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في صيف سئة ۱۹۵۱ ء زرت أستاذنا العلا مة ان الال تمد کد 
— رحه اللہ وطبب ثراہ -- في بيته بدمشق » وكان تصفح اجلات والصحف التي 
ترد إلى ا جمع العامي ء بطلع على 07 و شرا مقالات till‏ قن و العلماء العرب 
لا تفوته صفحة أو إشارة » فإذا به يدفع إلي de‏ هنغارية » صدرت في بودا ببست 
ذل 4d‏ وفها ge GUY dls‏ رحلة ان فضلان » کےا اعد السنشرقان 
معلقاعلی pil‏ أو برجم من الرحلة ؛ يصحمايرى a a‏ التصحيح » و بقیرح 
روايات جديدة » مشیراً نی ذلك إلى نص الرحلة بالعربية وقد أثبته في صور 
شسية مع المقال . 

قلبت ا جاة بین يدي » ورددتها إلى أستاذنا الفقيد ء وم أدرك سر توجيمي 
إلى المقال » فإذا بالرئيس بحد ثنی عن أهمية هذه الرسالة وعن حاجة المثقفي نالعرب 
إلى قراءتها وفهمما » واستخراج العبر منہا » وا كبار الأجداد في همتهم وسعيبم 
وثقافتہم » فمي تصف بلاد الروس والبلغار والأتراك في القرن العاشر للمیلاد ؛ 


۸ مقدمة ا حقق سس aw‏ 


وصفاً لا بکاد بقع الا في هذا الصدر » والروس أنضہم عادوا إليه وقرؤه 
ودرسوه و نش وا منەوترجوہ منذ مثة عام » وجعلوه في مصادر۸ الثمينة > مرجع 
اسان لاغنى عنه . وه ما پزالون منذ سنین عديدة بعودون إليه » في مقالات وفي 
دراسات ء ليزدادوا به فهماً ومعرفة » ففيه أسماء واعلام » وفیه ألبسة وأطعمة > 
وعادات وتقالید ء تتکشف رموزها واشاراتها عن أشياء جديدة كلما أنعم 
المستشرقون نظرثم فی قراءة النص وفي تقليب غوامضه وحل مشكلاته . 

وهذه الدراسات والمقالاتوصل إلينابعضها » وضل السبيل بعض آخر »فا 
يعرف أكثر العرب ما كان من هذه الذخيرة الدفينة ول يقفوا على أثرها في أدب 
القرن الرا بع للبجرة » بل في آدا بنا كلها ء وذلك لأن أقساماً من الرحلة طبعت في 
الغرب » و ترجت » ولكن هذه الطبعات لم تصل إلى خزائننا العربية العامة » 
له خزائن الافراد فمي على هذا dye‏ ۸ تر النور في مطابعنا العرية وهي 
نادرة الو حود . 

وهنا حثنی‌الرئیس الجليل — رحمہ اللہ -- على العناية بها واخراجبا كاملة 
aad,‏ والتعلیق be‏ . ففرحت dal‏ وظننت آن الاعس فين od‏ » وعدت 
من دار الرئس بالغنيمة و آعودداغاً . 

فما أقباتٴ على الصورة الشمسية آفرژها » وأ نعم النظر في عباراتها » وقفت 
طويلاً دون الفہم » وتعثرت طويلاً في التخریج » و آدر كني بعد الاعادة والشکرار 


باس من فبمبا ونشرها » وعرفت سب عزوف الناشرين العرب عن فقا 1 


مقدمة امحقق - عيذ ۹ 
فهي نسخة مفردة وحيدة dad‏ مصحفة آشد التصحیف ات تن هت 
تعابيرها » تقص بأسماء الالبسة والاعلام والاما كن ؛ فكأن کل كلمة من كلتما 
موضع الرية والشاك » تحوج إلى المراجعة والتثبت والتعلیق . و کدت آنصرف 
عن العناية بها » لولا أن صديقي الستشرق « نیکیتا آلیسیف ۰۱۳ - وهو يجيد 
اروسية -- آرشدني إلى الصادر الروسية GUY,‏ » وأرادنی كذلك عل الضی 
في العناية بها » وقد کان هو pe dual‏ ما BLS‏ للد کتورية » فاذا تصرف 
عنها إلى غيرها ء ویعلق علي الأمل في إخراجہا . 

ولقيت بعد ذلك في كبريج المستشرق الانكليزي ( دنلوب ) فحدثته في 
clos‏ فإذا هو معني" كذلك بتوضيح بعض مافیہا » وإذا به يدفع إلي مقالاً 
نشرہ في التعليق على بعض عباراتها » ما خص قبائل الترك فما » فرجعت إلیہ 
و أفدت منه ¢ ولکنه بل dos‏ واحدة من نواح ماتزال غامضة صعبة . 

وحين زرت جامعة هارفارد في الولايات التحدة ۱۹06 قدم إلي الاستاذ 
« ريتشارد فراي » رسالة وقعبا مع صديقه الأستاذ « بلاك » » وجعلبا في التعليق 
عل‌مافي رسالة ابن فضلان كذلك » وخص عنایته بتصحیح بعض BOWS‏ آوراق 
معدودة من الرسالة . 

bs‏ السنة نفسہا أبلغني سيادة رئيس ا جمع الجليل الأستاذ خلیل مردم بك 
شرف اختياري في الوفد ا جمعی إلى الاتحاد السوفياتي » بدعوة من أعضاء الجمح 


Mr. Nikita Flisséeff )١( 


۱۰ مقدمة الحقق ‏ عد 
العامي هناك ء فكان آول همي أن آفوز بنسخة من الرسالة مترجمة إلى الروسية مع 
التعليقات » وقد تفضل على بها الأستاذ (ف . بيلايف ) » مشکوراً » وفيا 
الصورة الشمسية | و فک ارسالة ابن فضلان » وکات تعلیقا نها منارة ی وهدی . 

وعکفت مدن ذلك این عل هذه الرسالة Sl‏ | سطورها الغامضة وعبار اما 
الناقصة ء وأقايل مافیها عل مانقل باقوت الموي وما آورد غر ه من الحغرافیین 
العرب » حتی تم لي انجاز ها وأنا على مثل الشاك في بعض عباراتها » فان خلت 
من الأخطاء فقد سد د الله خطاي « وإن أصابني فیہا بعض العثار فالعذرة من 
یؤمن بضعف الانسان عن أدراك الکال ‏ والفضل الأول للرئيس الرحوم 
الأستاذ حمدكرد عل ء فقد هيأ لبعثها ونشرها لأول رة في الدنیا العربية ء والفضل 
كذلك لسيادة رئيس ا جمع الجليل الأستاذ خليل سردم بك » أطال اللہ نی عبر ٠,‏ 
رک اضيا لوو حر كاف کی ساف ےرس اک کت (Allee‏ 
فجعلہا في مطبوعات مجمعنا العامي ء مشكوراً . 

فالمد لله الذي أعان على إتمام تحقیقہا وتقدیہا على هذا الوجه وله الشکر 
والدعاء في البدء وا تام ۱ 


(۱) لقي الاستاد الیل و <4 ريه خلال طبع هذه ال فحات 6 gli‏ ثنا حر ٥‏ وحز ناً وفراغاً يه :ءوض 


- رجه الله رحمة واسعة - . 
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تاه ف العهر مت حال pal‏ = الوفد والخطة — 
و صف الر حا و آهمیتبا . 


عر اس فضہرں 


کنب ال مر في pes!‏ 


ہدو أن الشعب العرنی کان مفطوراً على حب الرحلة والسفر منذ فجر نشأنه 
فقد ذكر التاريخ أنباء متواترة عن تنقله وأسفاره » في سبيل الرزق والتجارة 
رالمعرفة . زار كثير من أفراده بقاعاً Ju,‏ عيدة ء فبلغ إلى أقاصي بلاد الشام 
والحیشة » وطو ف كثير من أبنائه في بلاد Ub‏ فكأنه لم يعرف الحدوء والقرار 
عل مصاعب السفر والرحلة آنذاك . وقدکان للقبائل رحلات » وللأفراد آسفار» 
ذكر بعضبا في الشعر » فكانت رحلات الشعراء إلى الميرة ودمشق وبلاد الروم 
حتى لقد بلغ امرؤ القیس القسطنطينية ونسب إليه شعر قاله في آنقرة . وکات 
لقریش رحلتان إحداهما في الصيف والأخرى في الشتاء . 

ولا جاء الاسلام اندفع الشعب العربی إلى خارج الجزيرة و بلغ في عصر 


واحد تخوام ا مشرق وا مغرب » فعرف بلاداً كانت في قة الحضارة والرقي » أخذ 
Ls ally « Ye‏ طاطل هنا نی حباته مض وملسه ما آدخل > ووفف عاد 


۱۶ مقدمة الحقق ‏ کتب الرحلة 


مستوی حضاري رفيع » ظل يرقى به ء ويحافظ عليه » حتی تحدرت من حوله 
الأمم وسقطت همتها في الرقي » وبق وحده منارة وینبوعاً » تستنیر بهدیه الشعوب 
فی Kb‏ حياتها وظامة احدارها . 

وما اشر ق القرن الثامن للميلاد حتى کات للعرب ملك فسیح الرقعة في 
امبراطورية عريضة » حدودها تخوم الهند في الشرق والحیط الأطلسي في الغرب 
وجال القوقاز في الشال وصحارى افريقية في الحنوب . 


وکا نت ادارة هده الا مبراطو yy‏ هر ص او 9 منہا معر dd‏ المزية 
والخراج » فقدكان معظم الولايات تعد الخليفة العباسي رئيسها الديني » تؤدي 
Pir’)‏ ال » فیعض باسم الضمان » و بعض باس المصالحة ‏ وأخرون باس ا حدیة 
وكانت هذه الأموال تقوم بكثير من نفقات الخلافة » وتعزز السلطان وتحفظ 
بات ie‏ ۰ فکان من أوجب الامور لمعرفة ald‏ وجمع الأموالأن يعرف 
پا کون حال ULM‏ و ال اك والبلاد والاقالي > وأن یقوم بوصف ذلك 
رجال وقفوا LET‏ من وفتہم على الرحلة وتسقط العلومات والأخبار ء فنشأت 
كتب الرحلة » وظہرت كتب ال حغرافیا » على نمط قريب مسا ألف اليونان في 
هذا اللاب . 

ومنذ القرن الثالث المجري » كثر ال أليف في المسالك والمالك فألف 
الصنفون في الأقالم والتقاسي ء وصوروا ماعليها من مدن وجبال وأنهار ء 
فکتب الكندي وان خر Halo‏ 4 وقدامة بن جعفر 4 واللعقونی 4 وان الفقبه 


مقدمه احقق کب الر حله ۱ 


الحمذاني »وابن رستة » وابن حوقل » والاصطخری وغيره» و وصفوا بلادالشرق 
والمغرب من الصین إلى الأندلس ء وذ کروا حال الشعوب و تقالیدھا وعقائدها 
ووصفوا حال البلاد وطرقبا وحاصلاتما و خراجها على الوجه الذي تم لحم . فبلغ 
عضہم إلى الدقة والتوفیق حين سحل ما رای » و نقد ما مع . وفشل بعضیم في 
جمع کل ما طرق معه من آخبار لا بکاد اتل بصد قها . ولکنهم على كل حال 
کانوا صورة لما يدور في حلقات العل والمعرفة لعصرم وع اد وناز اکر خاو 
قد نقف آمام بعضها موقف الشك والنقد ء بعد عشرة قرون أو تزید » وقد 
توفرت لا سبل عديدة لم تكن متوفرة لذاك الزمان » فأصبح رسم الدروب 
والمناطق ووضع الخرائط والصورات be‏ عامياً مستقلا في آبعد حدود الرقي » 
وغدت ال رحلة والتنقل والشاهدة على آیسر مايستطيعالانسان أن یفعل » ولکن 
الفضل أبداً للمتقدم » والموازةة المنصفة تقتضینا أن نذ کر ما بين زمانہم وزمانتا 
من وسائل ووسائط وطرق . 


ہم وزم 


والحق أن بعض هؤلاء المؤلفين رأى بنفسه وعاين وشاهد ‏ کیا قلنا — 
وكان على إممام با يرى » فقدکان ابن خرداذبة عاملاً للبريد والخبر خلال أواسط 
القرن الثالث البجرة » في نواحی ال جبل من أرض فارس » وقال المقدسي إنه رحل 
وسافر وأنفق في أسفاره مايزيد على عشرة آلاف درم . وقال ابن حوقل إنه 
شاهد کل ما كتب عنه وعاينه إلا الصحراء الكبرى » وعن المقدسي واين حوقل 
onal gh 0‏ 


۱٦‏ مقدمة الحقق ‏ کتب الرحلة 


ولکننا لاحظ أن هذه الكتى في le‏ قد اوجزت حين رست أحوال 
الشعوب و تقالیدها c‏ وملاسیا » فحعلت حصتبا من الصفحات کنسة رقعتبا من 
الأرض » ل تتبسط ول تفصل AY‏ . ولعلبا كانت by‏ قبل کل شيء إلى 
الخراج وا مال » وا ی de‏ هذه الأصقاع dele‏ الخلافة » فقد chy‏ هذه 
الامبراطوية العر سة تفقد و <دتها السياسية منذ ا تتصف القرت الثاني للبحرة > 
0-0 روا بط الدين والثقافة وحدها جامعة لشمل هذا الملك الواسع ء ولم 
أطرافه . وقامت صلات التجار مقام السفراء الاقتصادیین الیوم » قنرض السامون 
إلى أطراف الأرض نقلون لبضائم ويشثرون السلع > وبلغوا إلى أقصى sis‏ 
الصين وسواحل البلطيق والأنداس والأطلسي وجزر ا حیط المندي » وخلفوا 
في هذه المالك نقودا وآثارا » یکتشفبا الباحثون يوماً بعد يوم » وعليبا أثر 
هؤلاء التجار . 


وذكر المقدسي في كتابه » أن المسامين کانوا يجلبون كثيراً من السلع من 
جنوبي الروسيا والبلاد الأورية الثمالیة » عد منبا الجلود والفراء والشمع 
والقلانس والعسل والسيوف » وقال انهمكانوا بستجلبون الرقيق من الصقالبة . 
والصقالبة في عرفیم كانت تشمل السلافيين والجرمان و بعض سكان أوربة . وكان 
آم ما حمله هؤلاء التجار الى الأقالي Uli‏ أنواع المنسوجات والتحف 
والفوا که . 

تلك كانت رحلات التجار ومساعيهم الفردية»وكانت السلطات وا ىكو مات 


مقدمة الحقق ‏ کتب الرحلة ۷ 
تبعث بوفودها كا نقول الیوم -- إلى الأقطار وا مالك » وحملها مسؤليات 
ومہمات تقوم بها » إما سياسية » أو ثقافية » أو دينية » أو تجارية » أو استطلاعية 
خالصة . ومن هذه الو فو د de‏ برية أرسلبا الخليفة الوائق ab‏ ( ۲۲۷ ه ۲۳۲ھ) 
إلى سد یأجوج ومأجوج » حوالي منتصف القرن الثالث امجري ء حفظ منہسا 
اقوت الموي في معجمه على لسان « سلام الترجمان » ء ما بحسن الرجوع له 
والتفكه بنوادره » والوقوف عل عقلية الرحالین في ذلك الزمان . ومنہا MIS‏ 
وفد أرسل إلى الصين all‏ ا محادثات بين السامانيين وملك الصين ء وفيه gh‏ داف 
وصف الرحلة وصفاً بدیعاً . ومن هذه الوفود الرسمية بعثات جاسوسية من 
لرجال والنساء کانت تستطلم الأخبار » کا حدث ان حوقل عن عبد هارون 
الرشيد أنه أرسل رجلاً يتجسس الأخبار من بلاد الروم عشرین سنة وکان سأله 
هارون الرشد عن عحاث الامور :لكان مره . 

ونحن لا نطمح في هذه المقدمة أن نستقصي آخبار الرحالة" المسامين وأسماء 
الوفود الرسمية في القر نین الثالث والرابع المجريين » ووصف ما وقع منہم وما 
تر كوه من كتب ء فذلك كثير واسع . . ولكئنا آردنا أن نمہد للحديث عن هذه 
الرحلة » ونسط Lia‏ > ورسم BL Lele‏ » وتحدث عن اين 
فضلان ورحلته . 


)١(‏ للد كتور 55 مد حسن كتاب في الرحالة والرحلة بجسن الرجوع إليه » عنوانه « الر<الة اون 
في العدور الوسطى € d ١ 6 rt‏ 
۲ 


pe! مال‎ 


ذ کرالورخون أن القتدر ab‏ أبا الفضل جعفر ابن الليفة ا معتضد » بويع 
بالخلافة سنة ۲۹۵ ه ء وعمره ثلاث عشرة سنة » وقال عنه ابن الطقطقي ‏ اه کان 
be‏ كرا كثير الإنفاق » أكثر من الخلع والصلات وكان في داره أحد عشر 
آلف خادم خصي من آلروم والسودان » وكانت خزئة الجوهر ف انامه ic ja‏ 
Ul Ly 0/0 ٦‏ 
ونسائه وخدمه عليه » فكانت دولته تدور Porn‏ عل تد بر eli‏ واشدم ۱ 
وهو مشغول abl Gal mets‏ , وخلت موت الأموال » حى قال 
من ۳ ای سس بر hs‏ ام بت ee‏ ی دا نات 
الدولة ء فقد اضطر في استرضاء الجند والغامان أن ap‏ ضياعه وفرشه وآنية 
الذمب ‏ وقد خلع وأعيد ثم قتل » ومكثت جنته مرمية على قارعة الطريق سنة 
۰ . وقد استوزر هذا الخليفة ا الحسن على بن الفرات » وكات من أجل 
الناس وأعظمبم » ثم استوزر علي بن عيسى بن الجراح ء وحامد بن العباس . 
وهؤلاء الثلاثة كانوا من abl‏ الوزراء وأقوام في تدیر AU‏ » ولكن الفتن 
الداخلية والخارجية سد ت علیہم سیل العمل المثمر » فحالف المملكة سوء الحظ 
ولولا ذلك لکانت خلافة القتدر من del‏ العبود على الناس » وعل الرغم من 
هذا قامالوزراء بأعمال كثيرة بسط آم‌ها المؤرخ الصابي في كتابه « تحفة الأماء 


(۱) انظر الفخرى . ط . أوربة ص ۳۰۵ . 


مقدمة امحقق - حال العصر ۱۹ 
في تاريخ الوزراء era‏ تفصیلا لم ,ترك فيه زبادة لمستزيد برغب في دراسة 
العصر واحع وحال الشعب . 

والذین بریدون أن یقفوا على حال الخلافة وہیبتہا وسمعتها في الخارج ‏ کا 
قول الیوم -- يستطيعون أن يرجعوا إلى كتب التاريخ ليروا إلى أي مدى كان 
الوقراء بطمحون ی اعلاء Sle‏ الحم واظبار حال الساطان . فقد بسط ابن 
مسکویه في كتابه « تارب WM‏ ۳ » حادثاً حب أن نثيته هنا » لنصو ر حال 
مداد وحکومترا سنة ۳۰۵ للهحرة أي قبل ادبع سئو ات من سفر ان فضلان 
قال مسکویه : « ودخلت سنة خمس SEW,‏ : وفها ورد رسولان لماك الروم 
إلى مدينة السلام » على طریق الفرات بہدایا عظيمة والطاف کثيرة » بلتمسات 
الحدية . وکان دخولم| يوم الائنین لليلتين خلتا من ا حرم » فأنزلا في دار صاعد بن 
خلد . وتقدم أبو الحسن ابن الفرات Ob‏ يفرش لما ویعد فيه كل مايحتاجان a)‏ 
من الآلات والأواني وجميع الأصناف » وأن يقام لحا ومن معپ) الأنزال الواسعة 
والحيوان الكثير والحلاوة » حتى یتسم بذاك کل من معها ‏ 

> والتمسا الوصول إلى المقتدر ail‏ ليبلغاه الرسالة التي [ane‏ فاعاما أن ذلك 
متعذر صعب + لامحوز الا بعد لقاء وزیره و مخاطبته فی) قصدا الهو رر اا 
معه ء والرغبة إليه في تسیل الاذت عل الخليفة » والشورة عليه بالاجابة إلى 


(۱) طبع هذا التاريخ المستشرق آمدروز في بروت سنة pat dab el, ۱۹۰ ٤‏ بعد ذلك . 


(۲) تجارب الأمم لسکوبه » طبع آمدروز » هر € ٩۱‏ ۱ 4 ه | or‏ ۱ 


۲۰ مقدمة الحقق _ حال العصر 

ما الها ال آبو عر عد ي این عبد GU‏ الوارد معها من آھر LL‏ اين 
ابن الفرات الاذن لما في الوصول إليه » فوعده بذلك في يوم ذ کره له . 

«وتقدم الوزیر بأن یکون ا حیش مصطفاً في دار صاعد الى الدار التي 
أقطعا Ab‏ م » و آن يتكون SUE‏ و جنده وخلفاء الحجاب ا مرسومین بداره 
منتظمين من باب الدار إلى موضع ade‏ و بسط له في لس عظي تاوف 
في دار منها » يعرف بدار البستان » بالفرش الفاخر العجيب » وعلقت الستورالق 
تشبه الفرش » واستزاد في الفرش والبسط والستور » ما بلغ ak‏ ثلاثين الف دينار 
Gals‏ شيء تجمل به الدار » ويفخم به الم » إلا فعل . وجعل على مصلى is‏ 
من وراه مسند Sle‏ » والخدم بسن بدیه » وخلفه ء وعن duc‏ » وشاله » والقواد 
والأولياء قد ملأوا الصحن . ودخل OY Jad)‏ فشاهدا lab bo‏ من اليش 
وكثرة المع ماهاش » . 

وتابع رک dacs te‏ انا لبدیع ء فرسم الرواق والرجال قد امتلأت 
eC‏ الدار ء وصحن البستان » وا جلس الذي جلس فيه الوزير ء وذ کر أن معها 
لمت جم يصف لما ویشرح » ily‏ جاءا في طلب الفداء فوعدهما الوزير»والتمس 
لما مقا بلة بوصله) فيا إلى | ليفة ء فاما كان اليوم المرسوم اصطف اند من دار 
صاعد إلى دار السلطان فوقفوا في الزي الحسن والسلاح والتام « وتقدم بت 
تشحن رحاب الدار والدهاليز والممرات بالرجال والسلاح » ووصف مسکویه 
كيف أخذ الرجلان من مر يفضي إلى صحن ء ومنه إلى مر فصحن » يخرقان 


مقدمة الحقق ‏ حال العصر ۳۱ 


ب 


الصحون والمرات حت كلا من المي وانببرا » لكثرة الرجال والسلاح » ثم 
أدخلا عل الخليفة المقتدر . 

وكان القتدر جالساً على سرير ملکه » وحوله الأولياء وقوف على ص اتبهم 
فلما دخلا قلا الارض ووقفا auc‏ استو فا الحاجب ‏ تھا الرسالة » ا 
عنه الوزير وانتہت المقابلة . فاما خر جا من حضرته خلع‌عایه) مطارف خز وعمائم 
خر . اطوط القواد الشاخصین من مت الال BL‏ آف وسبعون ا دینار. 
وجل ال کل واحد من الرسولین عشرون AN‏ درم صلة ما » وخرجا مع 
المترجم من حدود البلاد ؛ وتم الفداء . 

ولعلنا أسهبنا في الرواية والنقل والتلخیص ولکننا أردنا أن نرس حال بغداد 
وا حلافة والوزراء » والجند ‏ والراسم ہ قبل أر بع سنوات من سفر ابن فضلان 
وخروجه من داد » وأن رر لیلد الذي حرج منه فيحضارته ورا نه وز به 
Bi ٤‏ ةنو ٰ۹ ۶ القوة Lite titel‏ 
يبز أعرق ا مالك في الحفاظ على التقالید القدمة من دول آوربة الیوم . فا نظن 
أن واحدة منها تقف الیوم في els‏ من اند واللياس والفرش وتوزيع ا مال 
والاغداق » لماكانت تفعل بغداد منذ عشرة قرون . بل اننا لا نكاد نرى سیلا 
الموازنة فياصطناع الهيبة وإنظار السفراء وہر آبصارهم بين ماكانت عليه بغداد 
وماهي عليه أغنى عواصم الملك اليوم في الغرب . 


وسنری اثر هذا كله عند اين فضلان » فهو بعد أن عرف مافي عات 4+ 


۲ مقدمة الحقق - الوفد والحطة 

TAY‏ | أصبح بستصغر أحوال المالك التي رآها » وخاصة 
أوربة الثهالية lL elles‏ يشعرنا بأنه كان بنظر إليها في عجب کا بنظر 
بعض سفراء الغرب الیوم إلى من یسمونہم بسكان ا الك المتخلفة . وهذا أوان 
الحديث عن الرحلة وصاحہا . 


الودر وال 

رسمنا جانباً من حال BIL‏ وا ےلیفة » لننتهي إلى أن سععة بغداد في الخارج 
کانت‌جيدة إل عظیمة » ت ھر فول yas Lynde)‏ أجل الصلات 
وأوثق احالفات . ole‏ « الصقالة» كه lel‏ نی اور » عل 
اطراف نهر افو لا » و ope‏ عل مقربة من « قازان CO‏ "» الیوم في خط بوازي 
مديئة موسكو » قد طلیو | ۳ ۴ یک ان فضلان آن 
مليكهم « آلش ol‏ بلطوار ۲۳ » طلب إل pal‏ سن القتدر اھ أن برسل ad)‏ 
de‏ من cal‏ تفقره 8 الد ین ats‏ شرائع الاسلام » وانبني له فد او 
os For.‏ عليه الدعوة للخليفة في جميع ملکته وسأله إلى ذلك أن يبني لہ حصنا 
تحصن فيه من الملوك ال خالفین له . وقد بط ابن فضلان آمس هو لاء الخالفن 

. عاصة البلغار المتہدمة » على ستة كيلو مترات ونصف من نہر الفولفا‎ )١( 

(؟) ذكرنا في حوائي النسخة تقلب الناسخ في رسم الاسم » فقد وضعه مرة باسم abl‏ بن بلطوار » 
ومرة اخرى باس « Gill‏ بن باطوار » وقد ple‏ المستشرقون TH‏ حول حقبق التسمية » فا ظفروا بطائل 


OY‏ تاریخ روسية لذلك الزمان لا oat)‏ التفاصيل » ولا یعنی با » بل لا يعرف Cea‏ واسعاً > فالمرب مصدر 
هام من مصادرم ۱ وخاصة هده الرسالة ۲ 


مقدمة الحققی - الوفد والاطة ve‏ 

فقال إنهم ملوك الجزر و من الیہود “کا نوا بعتدون عل قومه » ويفرضون علیہم 
الضرائب يؤدونما عن كل بيت في المملكة جلد مور » واين ملك الجزر بخطب من 
بريد من ly‏ ملك الصقالبة و یتزو جما غصباً » والخزري مودي » وابنة الصقلي 
770+ فضلان آن he‏ الصقالة inl‏ وأمواها هر اس 
کر فسأل الک عن سب د dade‏ السامین فأجاب ih‏ سر ك Nob‏ 
المسامين ویعتز بدولتهم ۷" 

وهذا الا يدعو إلى الزهو من جانب بغداد » ویوضح هيبة MD‏ 
ويسم مکانة السلطان ی آور 2 آنذاك » وخاصة ye‏ بستنحد 4 ملك لماک 


واسعة 4 و سعی معه إلى حاف ala‏ ىق کر کا تعر عن ذلك الیوم ۰ 


و ددو أن الخليفة أو وزيره Sale‏ بن العماس 3 او LAK‏ معا فقد كانت 
سن | leu da Jd‏ وعسرين سن — ار تضبا هذه المعاهدة حين و فد رسول ملك 
الصقالة gh‏ ۳ وهو AS»‏ الله بن داشتو S95‏ « وعحب أن برسل الصقالة 
رحلا حزر ي الأصل ( ولعلهم اختاروه xh‏ فته اللغة العربية ( أو لثفتهم 4 


3 


وتقرر أن یکون الوفد الرمی من آر رع اذ خاص هم سوسن الرسی موی 
اذير gg Al‏ »وکین ارک : وبارس الصقلاني — ہمدلیل 


هو رسول Jl 2nca)|‏ 0-7 انا آن ان من ۶ اء الو فد البعدادي عرفان 


. الرسالة بالورقة ۲۰۵ ظ‎ )١( 
. (؟) فی الرسالة أن ان فضلان حل كتابين من الوزر ومن الخليفة معا‎ 


vs‏ مقدمة الحقق ‏ الو فد والحطة 

الروسية » فالأول ( سوسن ) يبدو في نسبته من بلاد الروس قد استجلب كرقيق 
5 تعل العر dy‏ و حسن اسلامه و تقد مت ق بارس الصقلانی و اسمه 
ونسبته دليلان عل أصله ۳" . وأما الثالث فو ترك الأصل محید لات الأتراك 
التي يمر ببلادها الوفد في طريقه إلى الفولغا » وقدكان حداداً في خوارزم » وقف 
على بیع الحديد في بلد الكفار وهو الذي أقنع نذير الخرمي بایصال كتاب ملك 
الروس إلى الخليفة المقتدر بالله ‏ فی|تقول الرسالة - Lely‏ | الرابع کا فضلان 
فهو فيا تعامنا الرسالة بجہل اللغات الأجنبية » ولکنه على امام تام باللغة العر dy‏ 
وبالشريعة الاسلامية » وإليه فيا رأينا رئاسة الوفد وقیادہ » فهو نی کل الظروف 
ام و ینمی ویقرر الرحلة آو البقاء » وهو ف بقول " : « فندبت آنا sel a)‏ 
الکتاب عليه » و تسلم الحدايا » والاشراف على الفقہاء والمعامين » . وقد عانا 
shale Ney‏ الوفد سیحصل على ا مال اللازم للفقباء والمعامين ولبناء ا حصن من 
خراج ضيعة معينة من ضياع ابن الفرات الوزير GL‏ » وقد خلع قیلپا » 
وصودرت آملاکه ووزعت جراباتها » و جعلت للدولة تفقبا ا فعلت في نفقات 
هذا الوفد . وقد أرفق الوفد بأشخاص ثانو بين ذ کر ابن فضلان فقال : « الفقيه 
والمعلم والغلمان الذين خر جوا معنا من مدينة السلام » ولعلهم في مرتبة اللحقین 
لمعاو نين کا نسمیہم بلغة الدبلوماسية اليوم ( بالورقة ۱۹۹و ) . 


. | كان حاحب المكتفي فیا یہدو - انظر التملیقات‎ )١ 

2 ۲ بارس الاب ate‏ وه ارہ وهو غلام اعاعیل ن اجد صاحب خراسان ؛ کا في التعليقات . 

. ه‎ (١۷ 00۶ 

)٤(‏ هو أبو ا مسن علي بن عمد بن الفرات من أجل الناس ۰ وزر لاقتدر ثم خلم » وتفصيل أمره في 
التعاءقات الاتة . 


مقدمة ا حقق — وصف الر حلة Yo‏ 

وقد حمل الوفد فيا حمل « أدوية »كان ملك الصقالبة طلبها من نذير الخرمي 

وهذه شنادة أخرى على تقدم المملكة العباسية ¢ وعنى حضارتما 4 ووفرة الأدوية 
عندها ء وفقدانما في بلاد اللغار آنذاك : 


وصف الر مام 

وفي الرسالة تفصیلات دقيقة على امجازها وقصرها » تحد د لنا تاریخ الرحلة 
وأیامہا وخطتہا وسيرها » وتنيح لنا أن زسم الطريق الذي مرت فيه » وال وقات 
التي قضتہا ی کل re‏ وقرية » وعند کل نهر آو مفازة . 

فقد رحل الوفد من بغ ماد يوم ا میس ۱۱ صفر ۳۰۹ ه (الموافق ۲۱ 
حزبران ٩۲۱‏ ) وظل يصعد شرقاً Whey‏ مارا ام الجبال » فبمذان فالر ي قرب 
طبران اليوم » وعبر نم رجيحون » فبلغ الى بخاری » ثم اوغلي ‌البراري والبوادي 
حتى وصل إلى الفولغا » عند ملك الصقالبة » يوم الاحد ۱۲ حرم ۵۳۱۰( الموافق 
۱ آار ۲(“ فاستغر قت رحلته yt pte del‏ ی الذهاب > لاقی خلا لها 
مصاعب كثيرة وأهوالاً مذهلة ء وصفہا ابن فضلان وصفاً جميلاً بارعا يضعه في 
الصف الأول من الرحالة الادیاء . 

فقد ذكر أنه Sr‏ في القافلة قبيل نيسابور خوفاً على نفسه ثم دهمه الشتاء 
فيالحرجانية عل‌نبر جيحون » فإذا باب من الزمهریز قد فتح » واذا الریح عاصف 
شديدة » فإذا خرج من امام الى البيت جدت لته فأصح<ت قطعة واحدة من 
cat‏ وإذا هو بيت في بيت داخل بيت » ويتدثر بالأكسية والفراء » ومعذلك 


۲۹ 72 الر حلة 
يلتصق خده على الحددة لشسدة البرد . وحين أوغل فی بلد الترك لقي pall‏ والبرد 
> أشرف على التلف فيمن معه . ولقيه واحد من قطاع الطرق فأوقف القافلة 
أسرها وهينحوثلاثة آلاف دابة وخمسة آ لاف رجل » فنجا منه بالهدية godly‏ 
وعبر الأنبار ف Gly dee dee‏ شید ده مع القافلة كلها . 

وهو على هذه الا خطار التي واجبته » والدسائس التق تر بصت به » والشقة 
الطويلة التي lable‏ »كان شدید الامان بالله ء عظي الم اك ps‏ و 
لايخون الأمانة ولوخانہا رفاقه » ولايفتر عن الأ بالمعروف والنهی‌عن النکر 
طوال الرسالة » فتراه يضرع إلى الله أن ينجيه من شر ما يلاه » وببرأً إليه من 
شرورالناس‌الذین براه في طريقه . یتقزز من القذارة والاوساخ .والاسلام امس 
بالنظافة وجعلہا من الامان . ومو له أن بری النساء إلى جانب الرجال » بل بفزعہ 
آن براهن في عری مخحل فیدعوهن لا فاذاشاهدهن ی oll‏ غر تیاب 
طارصوابه » وفزع إلى الله من شر الکفر الذي كان بسمعه من الکفار في سبيله ٠‏ 
وک تلفت إل ورا وق آشد الواقف Vides‏ سے على القوم 3 
دلا بسلنجون من غائط ولا بول ولا يعتسلون من جنا ۲ 6 وک سار وجہه 
حبن تکشف النسوة عن غور ن وکان بر قفن ٦‏ أسئلة Ue gle‏ الكفر ء 
فستغفر اللہ لسائله حين قول sels Nod‏ وجل امرأة ؟» ولفت نظره أرف 
الرجال هناك بنتفون لحامم ويرسلون سبالهم فشبههم بالتیوس . وغمه اسه 


« ذلك‎ J 


مقدمة الحقق ‏ وصف ار حلة vy‏ 
أقوام شب نحتونه على أشكال مخزية » أو أن يتخذوا أرباباكثيرة » فيتلو الحال 
أن الله ye dc XII‏ تعالى الله Le‏ هو J‏ الظا مون عاو ا 2 « وساءه 2 Ns‏ 
طا وه من الطوا ف ole 0 Kee‏ أو 1۳1 ١‏ 

ل انه ليتمسك بالدين وتقالید الاسلام ء فيأص الملك برد السلام على أمير 
امو منين ومعھ من لسممة تفس الملك ¢ BY‏ الله هو لاک وانما إستطيع ات 
بلقب نفسه بعبد الله وأورد في ذلك bse‏ نى صلوات الله عليه في هذا الصدد 
ثم انه یم الم ذن ol ab‏ الاقامة وكان Lech‏ إذا أذن » حتى لقد عرف الملك شدة 
تق وأه 7 » UI‏ بكر الصديق » وا و2 وباعد ےا له » وقد اعترف أن 
رحلا اسل عل بده وکان اسمه « طالوت » فسماه » عيد 80 سای ام آنه 
وأمه وأولاده فسموا کلہم ats ot‏ وعل الرجل سور Tall‏ القصار ء 
فكان فرحه بذلك أكثر من فر حه إذا صار له ملك الصقالية . 

و Lo les‏ الا ان رحنا تغرض نات الرسالة من سك ان فضلات 
بد یھ »> وفرحه لشعائم الاسلام 4 وعضيه فاك حرمة المسامة دين ذكر S|‏ 
ملك الجزر البہودي بعصب المسامة الروسة علىالزواج ميك . وذلك كثير 2 الرسالة 
يشير إلى أن الرجل قام مهمته في الدعوة للدين والتبشير به خير قيام » فقد وفد 
S550 lad‏ آن E a‏ 


أنه اغا فصل الم في احراق الروس أنفسهم ¢ واحراق حارية a‏ ات 4 کان 


(۱) الراك » بالورقة » ٣.‏ ظ ۱ 


vA‏ مقدمة الحقق - وصف الر حله 
لكرهه ذلك ء وغضبه من مرأى الجارية bolt‏ الفجار من اصحاب الميت في 
أوضاع بأناهأ الاسلام و الدین و الذوق . 


x 


xX xk 


راس دال نة :ااا Jos‏ ههه Shad‏ الت 
على أروع ما يجو د فيه الأدباء » یصو ر مایجول في نفسه من مشاعر الفرح والغبطة 
وا موف والفزع » والعجب والدهشة » فيقربنا من الشاهد التي رأى تقريب 
ادیب أريب لافقيه مبشر . ولولا أنه ذكر مہمتہ وألح على بیانہسا ء وأكثر من 
النصح ills‏ لسلکناہ في الأدياء والقصاصين فحسب » وذلك لبراعة قامه وحسن 
يانه وجودة عبارته » وشدة أسره » وعظي ايجازه في التعبير ء ودقته في الفظ 
وانسيال ا مل على قامه في سهولة ويسر » وفي تتابع من غير تقطيع ولا استطراد . 
فل نقع عل ىتقعر في المفردات » ولا تكلف فی الانشاء » فأسلو به من السبل الممتنع 
وبیانہ من الامجاز بحيث يقعفيصدور الکتاب وني طليعة ا منشئین . وأما رسالته 
من حيث المنبج فهي آشبه بالقصة » تخاس حلقاتہا وأحداثها » كرواية متشابکه 
متصل اوغا بأخرها . 

وهو عل ايراده الأرقام والاعداد في ذكر التواریخ والسافات والأبعاد 
والایام لا ببتعد عن أسلوب الادیب ‏ ولا بتقرب ین أسلوب الجغرافي . فلا 
دق لد كرا لدرجات الطول والعرض ومواقهع البلدان » ودرجات ا حرارۃ 


وموازنة الاقالے بعضہا بعض کا جج الحغرافيون ‘ و عمط قي حك تہ لالأحداث 
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بتي مرت به والأشخاص الذين لقیهم على ا محاورة الباشرة » كقصة كتبت a‏ 
وهذا سر حاحه ف رسالته » رس الاعجاب ما والمكعوق علها » خن اذه 
المستشرقون موضعاً لترجة والنقل فرأوا فیہا قطعة من الادب اارائع في الرحلة . 

وقد آفاده دب OT al‏ وا حدیت فی آسلو به » فاقتس‌منهامن aks Ne‏ 
ذلك » كأنه تشبع به فسال wily‏ مشرقاً متیناً لاضعف فيه ولا انحطاط . فإذا بدا 
عض التفكك في هذه النشرة oo‏ إلى حال النسخة و تصحیفبا وإلى الترقیع الذي 
أدخل عليها في التصحيح » فالثوب الرائع لا بصلح رتقه إلا الناسج الرائع . وأنى 
LJ‏ ان ,صلح من بيانه ما افسد الدهر والنساخ . 

: eS 

بقول المستشرق الأستاذ « فرهن » حين قد م لدراسة ابن فضلان في الألمانية 
ان تاريخ روسية وما جاورها في العصور القدیة غير معروف وهو ماہزال غامضا 
IRN‏ نواحيه لم بضیء من جوانبہ ہے یں ا تی کین 
نسطو Nestor»)‏ » کتب عن sll‏ نطبین والفر نك والسکاندنافیین ولکن ما کتب 
ایم فيأخبار الروس . فإذاكان الغرب قد أغفل روسية فان العرب والشرقبين 
تحد ثوا عنہا » فألقى الغرب أنواراً كثيرة على تاريخ الغرب القديم Joly‏ 
علو مات نافعة وخاصة عن البلغار وروسية في عبدها البعيد » و بذلك فتح العرب 
عيون الغرب على معلومات في الكون عجيبة من أقصى ا مند والصين إلى الحيط 


الأطلسي . فقد كتبوا عن محاوریم في <دود واسعة » ووصفوا ا مند والنيجر 
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والفولغا . وذلك لان تعالم الدين الاسلاي توحي بطلب العلم وتفرضه وتطاب 
السعي ايه ۱ 

ذلك ما قاله ا مستشرق منذ th‏ عام في فضل اعرب عل الغرب من حیت 
كتب الرحلة » أثبتناه ء لنبين أهمية ما كتبه الأجداد » وفيهم ابن فضلان » ولنشير 
إلى يدهم في الكتابة عن أقطار الغرب » وعن روسية خاصة . فالقوم لا بعرفون 
من تاريخها القديم كبير مس . فاما وقعت إليهم رسالة ابن فضلان فرحوا بها LEY‏ 
تسد ثغرة كبيرة في الحديث عنهم مام ضيهم البعيد , ولعلها وحدها pT‏ صفحات 
واسعة ٹی حیاتہم شی جب راہ ۱ 

7090 الرسالة من هذه ً99 y‏ و9۹۶۹ 
صو ر الر de‏ والعادات والتقالید انتا و في ذلك العصر » في مختاف 
المناطق التي مر ہا أو قام في پر او اج إليه ذلك الزمان » وکان 
دقيق الملاحظة ء يسجل أ كث مایری السائم ؛ 59 CE PT‏ م لت 
من حوار ودسائس » ويصف السکام والأمراء ورجال الشعب على حد سواء 
ويرم ال ميئات والوجوه عل انحاز الرسالة وقصرها . 

مر ببخاري فوصف الدراه الغطريفية وتر کیبہا وقیمتبا » وفعل مثل ذلك 
حین وصل إلى خو ازرم فوصف درا ہاور کی وتسميتها بالط از جة ورسم 
وحشية أهلبا وصور كلامهم al‏ أشبه شیء بصياح الزرازیر » کا صور کلام 
قرية قريبة ab‏ أشبه شيء بنقيق الضفادع ond‏ حال الأجني حين بسمع لفةلم 


. سمعه , فحار في تشیہہا و رما‎ Lal, 
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ورسم الاس في البلاد )3 9 Sree‏ إلمنا أشكاله = ایستطیع 
الرسام أن ينقل منه صوراً لأزياء البلاد في ذلك الزمان » عن رحالة شاهد بعينه 
gies‏ يقامه 4 eT‏ الا لسة مرمه خا at‏ بر بل انتب بدرس الحماة 
‘Gist 17‏ تلك اشعوب ٤‏ 987 و حدشا مھ دود ہہ 3 بسطہا 
فشر ح ل الزواج والمر وشروطه » و أوضاع السكى و ا ما كل والمشرب ووفاء 
op all‏ فا المدن ظ والضمافة واستقيال الزائرن و als el yall‏ ذلك كله ۴ 
هذه الاصقاع ۰ 
و" Ges al dle} eda‏ ۶ بوصف بط دقیق 
وصف ااصقالة فأفاض في مراسم الاستقبال » وني عيش القوم ء وجلوس اليك 
dab,‏ الا کل ۶ | بخالف حياة العرب ومأ کلہم . ووصف المائدة . وقد جلس 
ملک ich,‏ كا 4 وقطع لقمة من اللحم المشوي وکا > ثم دفع قطعة إلى 
ہیں ات ےہ بناو لہ الاك قطعته KL ees‏ من 
مائدته لا شرکه فہا اس ولا تا ان بے 
0 الیل وطو ل القاو ف EW‏ البلاد مسي حار ۹ صلاة 
الفرب معصلاة الصبح وقرب طلوع الفجر . وذكر أن القوم يأ کلون لحم الدابة 
وم لا حدون بو ضعاً ABU grad‏ الطعام ( فعمدون( ی آبار عفر وا فيالأرض 
وحعلون فممأ الطعام 4 ولا قضی عليه أيام حتی تعر و سل ۱ ولاس عند زت آو 


سیر ج él,‏ ستعملون رت مات 
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ثم ذكر أن القوم يلبسون القلانس ء ویرفعونها عن روؤسہم حين يمر بهم 
الملك ويجعلونها تحت آباطهم » وینہضون له واقفین » فاذا جاوزهم ردوا القلانس 
إلى الرؤوس . وأنهم يحيون الملك بشسل ذلك ء حين الدخول cade‏ ويحنون له 
الرؤس وینتظرون الاذن با جلوس . وذ کر أنهم ینزلون إلى النہر فيغتسلون رجالا 
ونساء وهم عراة » وقانونهم في الزنا شديد فہم يقطعون ا جرم بالفأس من رقبته 
إلى فخديه . 

ودفن الموقعند المسامين منهم SS‏ بعد الغسل بأن حملوا الميت في عجلة » 
وا یس0" »> وګڪعلون بعد ذاك‌سلاحه عنده حول قره ولا قطعون 
الكاء عله سنتین . 

ثم وصف الروس في ابدانہم فرأى أنهم شقر حمر » وأن الرجل منہم حمل 
سفأ Lb,‏ وسكا لا تفارقه al Al‏ تحعل عل دبا dae‏ مشدودة من حدید 
أو فضة أو تعاس أو ذهب على قدر غناها ء وفيكل die‏ سكين مشدودة عل 
الشدی » وفي عنقبا طوق أو طوقان عل قدر ثروتها كذلك . وقال إنهم حتمعون 
على السکنی في بيت واحد عشرة أو عشرون ولكل منهم سرير بجلس عليه ؛ 
وحياتهم الزوجية عجيبة مکشوفة لاحياء فیہا ولا عار » على قذارة في الاب 
ola VI,‏ . فهم يغساون وجوههم في طست واحد يطاف علیہم به يرسلون فيه 
كل ما بخرج من أفواههم وأنوفهم . وأنهم سجدون شب ر کزوه في الأرض 


وقد صنع على شكل صور ؛ ستشفعون Ad)‏ و تضرعون وله تصدقون . 
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وفصل hl AY‏ عند الروس تفصيلاً بارعاً ء فقدوقف‌عل ذلك بنفسه 
وشاهده بعينه ء فقص‌علینا مارأى من‌موت رومي جليل . فقال إنهم جعلوہ في قبر 
وسقفوا عليه عشرة أيام حتى فرغوا من قطع ثيابه . ثم سألوا جواريه من توت 
معه » فإذا كان يوم الحرق شر بت الجارية وغنت » واحضرت إلى سفینة معدة 
ارس وا توا لض من ریا de‏ ددا ونا كه وظتوراء 
وألبسوه | جمل الثياب الفاخرة وأدخلوه القبة » وطرحوا بين يديه الآ کل ثم 
دفعوا الجارية بعد أن تودع صواحبہسا ء فخنقوها وقطعوا أضلاعبا Ao‏ 
أحرقوا الخشب تحت السفينة ء حتى أصبحت رماداً تذروه الریاح » وغرسوا ي 
موضعما خشبة علیہ اس المیت واسے ملك الروس . 
ولا نستطيع أن نسرف فی رواية ماجاء عند ابن فضلات وما قص من 
مشاهداته في بلاد الروس ‏ فالرسالة بین الا بدي تفصل الدقائق و توضح الحركات 
في شکل ob‏ لانراه في مصدر عربي أو غربي غيرها . ویستطیم الصور أن 
يتخذ من التفصیلات مادة للو حة | محرق‌عند الروس في ذلك الزمان » لدقتبا الشدیدة 
ووضوحہا البين. وقد استقى فنان روسي امہ ( هنري Seal ger‏ " ) من هذه 
الرسالة لوحة للدفن » تزین الیوم أزهى متاحف الروس في لننغراد رفعت اسم ابن 
فضلان ال سر انے غا ووا » را کسبت رسالته dace‏ عالية . 
ونحن لا ترید بہذا أن نقول إن ان فضلان وحده ذکر احراق الموق عند 
الروس » ولکننا نرد أن اشير إلىأ نه وحده فصل | PN\‏ ووصف الحرق وصف 
شاهد معاين . فالجغرافيون العرب في القرن الرابع ذكروا أن الروس کا نود 


Henri Semiradski (\) 


ws‏ مقدمة الحقق ‏ أهمية الر حلة 


يحرقون موتاهم » فقال ابن حوقل : « والروس قوم حرقون أنفسبم إذا ماتوا 
ويحترق معمياسيرهم ال جواري منہم بطيب آنفسین » کا يفعل بغانة وكوغةونواحي 
لاد ا مند » وقال السعودي" : « فأما من فی بلاده من اساهلية فأجناس منہم 
صقالبة وروس وم في أحد Sle‏ هذه المدينة » وبحرقون موتاهم ودوامهم »و الالة 
والحلية lily.‏ مات الرجل أحرقت معه ail pl‏ وهي في الحياة » وان مانت المرأة 
لم يحرق الرجل » وإن مات منهم عزب زوج بعد وفاته . والنساء یرغبن في BF‏ 
أنفسرن لدخوطن عند أنفسهن النة » وهذا فعل من أفعال ا حند » . وقال غيرهما 
مثل هذا ء ولکن هذه الأقوال ليس فا كبير غناء من حيث الدقة والقصة 
والحكاية » في أخبار منقولة تواترت » ورا كانت في أكثرها مأخوذة عن 
ابن فضلان ؛ والفضل امتقدم ۱ 

وهنا يجب أن نشید بفضل الرسالة على الجغرافيين والمؤرخين من العرب فہم 
كلما تحدثوا عن هذه الأصقاع نقلوا عن ابن فضلان من غير أن يذكروا 
غالبا اسمه أو رسالته » اللهم إلا ياقوت الموي » فقد نقل عنه حرفياً صفحات 
كثيرة من الرسالة -- کا نيبن بعد قليل - و نقده وخالفه في بعض المواضع » 
del,‏ عليه أشياء ‏ و كذبه في أشياء » ولكنه على كل حال أثبت اسمہ في كلمو ضع 
نقل عنه من مواضع معجم البلدان . فالرسالة في ذلك مرجع من ام المراجع عن 
oul‏ زارھا وخاصة بلاد البلغار و بلاد الروس . وذلك سببعناية المستشرقين 
بها » بل لعله أحد الأسباب التي دفعتنا إلى تحقیقہا والعمل لما على الطريقة التي 
نشرحبا في الفصل التالي . 


(۱) مروح الذھب » طبعة بارس ۲ / ٩‏ . 


GO ceil 


JAN 


la pe‏ — فصو ل من کلت منطو طة الوسالة — gles b‏ انت 


ھی ال بال 
or‏ 
27 أن ابن فضلان بدأ رحلته في ۲۱ حزیران ٩۲۱‏ > من داد وبلغ إلى 
نہر الفولغاعند ملك الصقالبة يوم الاحد ۱۱ آبار ۲ م > فاستغرقت رحلته في 
الذهاب أحد عشر شهرأ » ولكننا لم نعرف طريقه في العودة ء ول نقف LH sb Je‏ 


والمدة التي قضاها في ذلك حتى وصل بغداد . وانما نعرف عن ياقوت أن الرجل 
عاد من رحلته إلى العاصة » فقال عنه : « منذ خرج من بغداد إلى أن عاد US‏ 


والمصادر التاريخية لا تفصح عن شیء من أمر هذه الرحلة ومن صاحبها فل 
نقع على ترجمة لابن فضلان في كتب الجغرافية والتاريخ والاخبار ء ول نر سطرا 
Lely‏ بشير إليه » فتحن نحھل کل المهل ما كان من امہ . فهو عند با قوت « آحد 
ابن فضلان بن العباس بن راشد''' بن ole‏ مو ی مد بن سلوان رسول القتدر بالله » 
وهذا gle‏ ماجاء فى الرسالة hb LA‏ ات ولکنه Be‏ ماجاء فی 
الخطوطة نفسها خان اغا ان فضلان أنه del‏ على بدیه رحل ا مە « طالوت» 


۱( مم الہلدان [x‏ ۵ ۸ ۶ و رد هأ 5 


۳۸ مقدمه الحقق | مو با 
olerla‏ عبد الله 4 قال الرجل ¢ » ies‏ 0 سمینی Hel‏ ۳ 2 
ا مو لف : > ففعلت 6 فہل نری في هذا تناقضاً واختلافاً 4 ام نری فيه تصحيفاً من 


الناسخ / ام تقبل wove‏ الأسماء ماحمد وعبد ۱ 


وليس الاسم وحده هو الذي ستوقفنا » واغا اسم فضلان ظ فالوزن عربي 
معروف ؛ ولکننا م تفع على « فضلان » في الأسماء المشهورة لذلك العصر مع 
a‏ الرسالة تقول | ;4 مولى ek‏ مصر مد بن Olle‏ وقول اقوت إنه 
كان مولى محمد بن سلیان ثم مولى أمير المؤمنين فهو من العجم الموالي " لذاك 
الرمان . 

والمؤاف في رسالته بدعونا إلى الاعتقاد بغير ذلك » فينقل LS)‏ قول ملك 
الصقالة able‏ معر فا بأصيذا بها قارا :افا أعرفك أ نت » وذلك أن هو لاء 
أصله فدعاه کذاك ؟ ! 

وأين ولد ابن فضلان من بلاد العجم أو العرب ء و كيف نشاً » وماذا شغل 
من مناصب دينية قبل البعثة إلى اللغار 1 oles‏ صلته بالوزير حامد بن العباس ء 
(۱) ارسالة » بالورقة ۲۰۰ ظ . 
(۲) عمد بن سلیان بن النفق أبوعلي الكاتب کا جاء اسه في تجارب الأمم ۵۰۱/۰ » فتح مصر city‏ آل طولون 

— eta على صملوك‎ carl سنة ۲۹۲ ه 2 وقتل سنة ۳۰ ۵ ۰ وحصات الري بيد‎ Lido, 

انظر الفرج بعد الشدة ١‏ | ۱۸۰ . ۱ 


(۳) في الوی - انظر دراسة الستشرق فون کرعر ۰ عن الثقافة في عبد abl‏ ( بالألانية ١)‏ | ۱۰4 
طبع سنة ۱۸۸۸ م - ولاحظ أن ياقوت يسميه « مول أمير ا اؤھنین ثم موی ممد بن سلمان > 


مقدمة ا حقق - مؤلفبا ۳۹ 
وماهي ثقافتہ الأدیة والدينية ء وماذا خلف من کتب غير هذه الرسالة ؟ . إننا 
انتہینا في تحليلها قبل قلیل إلى أن الرجل كان على ثقافة دینیة وأدب رفیع » وأسلوب 
جيل » وورع وخلق وحب لنشر الاسلام وصدق في الحديث » وعفة في ا ال ء 
دا تا شا را dD‏ ها ھت ار ال هلان 

Ll‏ السن فقد لاحظنا آنه مل ode‏ الاسفار فخاض MEN!‏ وسکن 
قرب الثلو 3 ور كى SIAL‏ والسفن وعبر البوادي والصحاری والقفار والغابات 
وسار .1 te‏ بأشد مایکون فی الجبال والودیان ء وغاص مغامرة الشباب 
be,‏ بحیاتہ فرأى الموت بعينيه . فه لكان فيحال جسمية تحتمل مثل هذا العذاب 
في الرحلة أم كان في سن قريبة من الشباب ؟ وميا يكن من أمر » فالذي ساقه من 
حکابات کان راجعاً إلى عقلیتہ التي تقبل هذا الخيال » فقد نظر إلى السماء في بلاد 
الیلغار » فاذا bb‏ حمر وان باصوات شدیدة وهمپمة dle‏ , واذا Lik‏ ح تحمل 
السيوف والرماح على قطعة آخری فيا آشباح تحمل السیوف والرماح وفي كل 
ke‏ رجال ودواب وسلاح » کا تحمل الكتيبة على الكتيبة . ففزع من ذلك وأقبل 
على التضرع والدعاء . والقوم يضحكون منه ومن زملائه ویتعجبون . فاذا سأل 
عن ذلك زعموا له أن هذا الفعل من مؤمني الجن و کار يقتتلون نی کل عشية . 

و كذلك وصفه لرجل من قوم باجوح ومأجوج . قص الك عليه قصته ء 
ادو اتن اکر SoS sail oe‏ ماف توق و 
فروى ابن فضلان ابر » ثم زاد عليه أن الله خر So sil‏ يوم So‏ من 


1 مقدمة الحقق - مؤلفہا 
ایس ماد من الواحد ما یکفیه ويكفي dhe‏ م ودا ال پر ا 
فاذا آخذ فوق حاجته انگ طنه . 

وما بسطنا هذا لننقد ابن فضلان أو نزري بقدره فلعله كان یتوم حقاً هذا 
الذي یصف ‏ أو لعله خاف فتخیل الذي قال » فليس من هين الأمور أت يبلغ 
ر جل في عصره مابلغ ad]‏ من رحلة بعيدة یصل فیہا إلى بلاد البلغار والروس ء وان 
يرى العجائب التي رأى على وسائط ذلك الزمان » ومصاعب المواصلات . و كثير 
من الرحالة وا غرافیین رووا انا روی و أوغلوا ف الأساطن » حت لد دخل 
ذلك في كتب التاریخ عندنا ء وروی المؤرخون مثله على سعة عقوم و احلامهم. 
bo} LS,‏ آن نشبر ی ماکان من OE‏ ابن فضلان رتا بالقصص اه 
الساترة في عصره والتواریخ النشورة المترجمة عن الفرس » ما أدخله الیہود وغير 
الیہود في عقول الناس لذلك الزمان . ولا ماکان يدور عل الالستة في ذلك 
العصر خطر الدخول إلى تلك OU‏ ء حتی قال ابن حوقل وهو في القرن نفسه عن 
بلاد الروس : « فلم أسمع أحداً یذ كر أنه دخلها مع الغرباء لأنهم يقتلون كل من 
وطیء آرضپم من الغرباء ء Ll,‏ بنحدرون ي الماء یتجرون ولا UIE‏ شيء 
من ام رہم ومتاجرثم .ولا یتر کون أحداً يصحببم 5 

وان فضلان دخل البلغار . why‏ الروس یت في تلك البلاد وعاد منہا 
بوصف لرحلته ء أشبه مایکون بالتقارير الرسمية التي ييكتبها السفراء اليوم عن 
الاد عجيبة غريبة » فوفق في ذلك أشد التوفيق ء بل وفق أ كثر من بعض السفراء 


مقدمه ا حقق -۔مؤلفہا ۱ 
الدباوماسيين لعصرنا في تقريره » فنحن نرى في خلطہم اليوم في فہم الشعوب 
وعاداتها وتقاليدها مايحعل ابن فضلان سيداً من سادة الساسة في عصره 


وغبر عصره . 


وهذا دليل على أن الرجل تجح في مہمتہ ورسالته وكان حقاً عند حسن ظن 
المسئولين به عندما اختاروه هذه الوفادة الشاقة » فلا شك في آنهم کانوا ینظرون 
له عل أنه شخصية ممتازة . فقد وقع ٥‏ اقا إن انار اوور عافد 
اع الاس ل اسة هذا الوفد » وکلفاه تساي رسالة لكل منم leat‏ إلى ملك 
أوربي lobe‏ العرفة أن الصلات جملکته حين تتوثق ستزید المسامين قوة 
ودعاية ورفعة . وليس من السير أن يختار الخليفة أو وزيره رجلا لا کون 
Ke‏ أو جر با . 


وییدو أن الأوائل قبلنا جہلوا عنه کل شيء » فنقل عنه ا حغرافیون کا قلنا 
ول يذكروا ا مه » ولم یعرضوا له في مصادرهم التي آخذوا منها . فقد قرأ الرسالة 
منذ القرن الرابع وما ote‏ الا صطخري ؛ وابن رسته ؛ والمسعودي » ولكنهم لم 
توا نی کتبیم ot‏ لوا منه ء فاختلط عندهم ماجمعوه من غيره با نقاوه عنه . 
وني القرن السابع کان ياقوت أو ل من آشار إلى فضله » وأختار فصولا من الرسالة 
جعلافي كتابه « معجم البلدات » وهي التي عر فت به في العصر ا حدیث 


سر ہا 


5 ف ٰ 7 ھ, 


فصول می الرسالم 

قال با قوت في کتابه ۳ : « وقصة ان فضلان وانفاذ ا لمقتدر له إلى بلغار 
مدو تة معروفة مشپورة بأيدي الناس . رأيت منبا عدة نسخ » وبذلك E‏ 
نسخ الرسالة كانت متوفرة في القرن السابع ء بعرفها الناس وبتداولونا ء ولاشك 
في أن يا قوت رأى بعض هذه النسخ خلال رحلاته وأسفاره في بلاد العجم 
SUAS‏ فنقل من إحداها فصولا عدة » وجعلها نی کناب مادة ستتر ما 
ويستشهد عل JVI‏ والبلدان الى آراد أن سفها عل عادته . وهذا بیان بالفصول 
التي نقلھا مرتبة وفاق صفحات الرسالة وإلى جانبها WEL‏ من الأوراق في هذه 
الخطوطة الى ننشرها : 

| - خوارزم ۳ :۱۹۸و + ۱۹۸ ظ . 

. ۲۰۳و‎ : Vo ath —y 

۳- بلغا ۳ :۲۰۳ ظل ب ۲۰۹ ظ . 

و اقل" :۲۰۸ و-- ۲۸ و. 

هروس" :۲۰۹ ظ -- ۲۱۲ظ . 

ضور" : ۲۱۲ظ . 


) معجم OLS‏ الطبعة الأوربية »> ۰۱| ۱۱۳ . 

) ممحم اللدان »> » 6 ۲ ۸۱/۲ - ومع . 
)٣‏ الصدر الل کور ‏ »  »‏ © 9۸/۱ - 1۹ . 
1 6 6 © > ع ۷۲۲/۱۰ - ۷۲۵ . 
fa ۰ « » 6 « »© (‏ ۱۱۲ - ۱۱۳ . 
e« « Û‏ ۰ ۰ « < ۸۰-۸۳۲ ۰ 
) 6 4 ۰ ۱ 


۰. 1۳۹ - ۳۸ ۲ 


مقدمة ا حقی — فصول من اار سالة $e‏ 
نمو قد أثيت قرابة cy te‏ صفحة من هذه الرسالة » وترك خمس عشرة صفحة 
منها » فكأنه نقل ثلثيها » و بقي ثلث واد - على الأقل - محبولاً لم بظہر في 
مصدر أو كتاب . وطريقة نقله واضحة ببنة » فهو يفتتح We‏ بقوله : « قرأت 
في كتاب ''' أحمد بن فضلان . BY: a‏ مأ واه « 6 أو يفتتح بهو له : 
« قال أحمد بن فضلان رسول المقتدر إلى الصقالية في رسالة sal‏ بن فضلان . . 
کی bs‏ ماعاینه منذ انفصل ge‏ غداد إلى آن عاد اليا « فحکیت ماذکره 
عل وجبه استعجاباً له » . 


وتعليقاته عل fale‏ من ابن فضلان تحمل طابعه في ااصر احة والنقد والشدة 
فقول de‏ آن بروي الوصف ن : « قال atl‏ رحه الّه : هذا وامثاله هو 
الذي قدمت البراءة منه ء وم آضمن صحته » . ویقول معلقاً على وصفه للخزر : 
«قال عبد الله الفقير : وهذا کذب ae‏ فان آکثر ماحمد خمسة آشار وهذا 
مایکون Lb » Lob‏ العادة ga‏ مراف gl‏ ثلا شاهد ته وسألت ac‏ ادن 
تلك البلاد» و لعله ظن أن النبر محمد كله ولس ANI‏ كذلك » . ویعلق بعد 
سطور : «قلت : وهذا Lal‏ کذب Slade OV‏ ماتعر عل ما اختبرته 
وحلت bb‏ لي عليه آلف رطل OY‏ عجلتہم جیعبا لاتجرها إلا راس واحد ما 
بقر أو حار أو فرس.وأمارخص ا محطب فیحتمل آن‌کان ف زمانه بذاك‌الرخص 
فأما وقت کون بها فان مائة من كان بثلاثة دینار ركني » ثم يقول معلقاً بعد 


(۱) ذلا حدظ أن ياقوت سمي ال ساله تار ٥‏ « كتاب آجد ع ۲/۱ و طو رآ « 4.28 ان فضلات » 
وأحياناً « رسالة « ۰ 


t٤‏ مقدمة ا حقق - فصول من الرسالة 
سطور : « قلت أنا : وهذا من pets‏ صحیح إلا أنه في الرستاق دوت الدنة 
شاهدت ذلك » . 

ونلاحظ أن باقوت اموي BOY‏ برواية ابر و نقله » وانما يقلبه على 
وجوهه » فان کان قد زار البلاد » کا وقع في الخزر » فهو يناقش الرواية ويذكر 
ماکان لزمانه »و بینہما ثلاثة قرون على الأقل''' . وإ نكان ل يزرها آبدی استعجابه 
ما يقرأ کا فعل في وصف الروس » أو تبرأ سلفا ما یتقل کا فعل في وصف نهر تل 
ویوافق ان فضلان Cpe‏ نا کد صحة روانته . وهو فا عدا ذلك أمين صادق 
ثبت » شدید الفہم لما يقرأ » قوي التتبع ما ینقل » الا حين يحذف من الا خبار 
والاحداث مالایدخل في کتابه . ولذلك کان كتابه معجم البادان آحسن کتاب 
بعرض فصول ابن فضلان ومثلها SLE‏ صحيحاً بالحلۃ . 

والستشرقون هم أول من تنبه إلى خطر هذه الرسالة ؛ فبحثواعنها فيالمراجع 
ات ور وا آن فصو لا منبا late ote yw gil Lath‏ الو خا » فراحوا 
منذ Jal‏ القرن التاسع عشر يعنون بها دراسة وتعليقاً > وترجة ء فنشر بعضہم 
سنة ۱۸۰۰ ماقاله ا مغرافیون العرب عن الروس وفہم الادريسي والمسعودي 
وان Des‏ . 


وف سنة ۶ جمع المستشرق el)‏ سرن Rasmussen‏ مقاطع من صله 


(۱) ولد ياقوت اموي في آسية الصغرى سنة ove‏ ه » وتوفي يحلب سئة ٦٦ھ‏ ؛ وطاف أصقاعاً 
كثيرة مما رأى ابن فضلان . وکان ثقة صادقاً فیا ينقل ۲ 


مقدمة الحقق ‏ فصول من اارسالة $0 
الفصول وترجمہسا إلى الروسية » و نقلباعنه إلى الانكليزية نیکلسون بعد 
اربع کو ات 
وني سنة ۱۸۱۹ راح الستشرق الالانی فرمن ۲" ۳ يجمع محخطوطات 
اقوت ليستخر جمنها مانقلەعن این‌فضلان » وينشرها تباعاً فنشر سنة ۱۸۲۲ الفصل 
الخاص با حزر إلى اللاتينية » ومعه ماقال ابن حوقل فیہم . وئی سنة ۱۸۲۳ نشر 
الفصل | حاص بالروس إلى اللغة الألمانية مع شيء كثير من التفصیلات والتعلیقات 
فكان مؤلفه كتاباً ضخماً كبيراً بلغ ۲٦۸‏ صفحة من القطع الکبیر . مع الع بأن 
الفصلعن الروس لا يتجاوز إحدى عشرة صفحة » تر جما في إحدى عشرة صفحة 
مقابلة إلى الألمانة » وعلق علا في ١١١‏ صفحة زخرت بالنقول عن البو تاه 
والفر نسية والانكليزية والعربية » وأتبعبا بالفبارس واللاحق على نفقة اجمع 
العامي القيصري آنذاك ۳ . 
وهذا الکتاب عل قدمه جدير بالترجمة واللقد والدراسة لمن بعنون ما قال 
العرب عن روسية » وما وقع لعاماء الا ثار من التقود والاقشة ما يلم بتاريخ 
تلك البلاد منذ عصر القتدر ء فقد ذکر الرجل أن نقوداً عرية ماتزال مفو ظة 


)١(‏ ولد فره‌ن الألاني في مدینة روستوك سنة ۷۸۲ » وتوفي في روسية سنة ۰۱۸۰۱ وكات من كيار 
الستشرفن OWI‏ » واشتہر خصوصا بالنقود الشرقية » وله من GIT‏ مابزید على Sle‏ کتاب ۰ وکان 
عضواً في pele‏ عدة بسان بطر سبورغ واستو AT‏ و کوبنیاغ وباریس وغيرها . . . 

Ol ye )۲(‏ الکتاب بالاا‌انية : رسالة ان فضسلان ۰ وال غرافبين العرب الاخری عن الروس في 
pail‏ الأزمان . نس وترجة مم نقد لغوي وملاحظات وثلائة ملاحق © بطرسبورغ ۱۸۲۳ وتفضات 
دار الكتب pall‏ & فأعارته لا مشكورة . 


٦‏ مقدمة الحقق ‏ فصول من الرسالة 
في متحف لننغ راد ضر بت في عبد المقتدر » ولعلہا جاءت منذ زبارة ان فضلات 
و عنته إلى البلغار . وذ كر الرجل خلال هذه التعليقات ماقال الحغرافیورٹت 
والمؤرخون العرب عن هذه الاصقاع وبحث عن البلدان الروسية كويابة 
(GS)‏ وبحر ورنك el)‏ نك)کا ذكره العرب وغيرهما من البلدان والمواقع. 

وی سنة ۱۸۳۲ نشر فرەن نفسه الفصل الخاص البلغار ونر الفولغا ( إتل ) 
في منشورات المعية الآسيوية بلتفراد ( سان بطرسبرغ) . وهکذا نشر الرجل 
أكثر فصول‌الکتاب عن ياقوت وعنی به عناية فائقة ء وتنى أن يحصل عل منطو db‏ 
الرسالة کاملة نوكته قضی فل آن ,صل ال اہ العالة . 

وی سنة ۱۸٦۳‏ نشر «وستنفلد » عن الرحلات عند باقوت وفسا رحلة اہن 
فضلان » دراسة بالألمانية » وكان يجمع مخطوطات باقوت لنشر معجم البلدان ‏ . 
Bs‏ سنة ۱۸۹۹ نشر فستبرغ Westberg‏ دراسة كذلك عن ابن فضلان . 

وفي سنة ۱۹۰۲ شر الستشرق فون روزن Rosen‏ مق_الاً بالروسبة عن ابن 
فضلان وأوصافه لاتل » و خوارزم » والروسية ۳ . 

bs‏ سنة ۱۹۱۱ ع کب الستشرق Sail‏ دفو رجا Dvorak‏ دراسة عن 
رحلة ابن فضللان نشرها في براغ . و بعد عامين نشر برتولد Barthold‏ بالروسية 
دراسة عن موضوع الرحلات إلى روسية عند العرب ۲ . 
)4( عة € M‏ 1 7 › اد ya‏ . 


Z BO )۲ (‏ ء VO ste‏ & ص ٩٩‏ ۳ — ۳ ۷ . 
Z 15 0 )۴(‏ املد ٠١‏ ء سنة ۱۰۱۳ ۰ فما عن الاصطخري وان رسته والِکري . 


$v سالة‎ Mab be - مقدمة الحقق‎ 

وق و ٤ء‏ أصدر مار كوارت Markwart‏ » دراسة عن الرحالة في 
ليبتسك . وفي هذه السنة وقع الحدث | عير في العلومات عن ابن فضلان ء اذ 
نسل المعبد الاسيوي الاستشراق ثي بطرسبورغ ورقتين مصورتين من النسخة 
LL‏ ال | كتشفت في مدينة مشبد « طوس » من ايران » ووصلت بقية الأوراق 
رة فد غر مقو اكد اله ابد درو الور ع ال مناد نی 


ا حصول على النسخة وستری مایکون من ذلك ۰ 


b bs‏ الر ماد 

منذ عام 1474 نشر مقال بالروسية " في التعریف بہذہ النسخة الخطية الثميئة 
التي | كتشفت في خزانة ال لخطوطات بمشبد » و بعد سنتین 1475 صدر فہرس هذه 
الخزانة » aby‏ وصف هذه النسخة » تحت رقم ۲ « أخبار البلدان » عربي » فاذا 
اخطوطة تعوي آربع رسائل " : 

. الاو : رسالة أي داف‎ - ١ 

ہے salt)‏ رسالة وا : آما بعدحد dl‏ وغ « عرة COU‏ 

. البلدان‎ le} الال : رسالة ی‎ —y 

4 - الرابعة : OLS‏ ابن فضلان . رارف « فال aed‏ بن فضلان لا وصل 
(۱) ۶۰۸.3 ال د »اس ۳۷ - ۲۳ + ومف الخطوطة . 


(٢)‏ جلد سوم - أزفبرست كتنب كتيخانة مسار كة استان هدس رضوی على مشر فپا | لاف السلام > شور 
الحرم ۱۳۵ ca‏ دار الطباعة . طوس ( مشہد مقدس ) » ص ۲۹۹ . 


۸ مقدمة الحقق - مخطوطة الررسالة 


کات اس نت ار tlle‏ الصقالة إلى اس الوّمنین وآخره : وله بذعن 
الملوك الذين صافو نه » . 

وقد كتبت الخطوطة بخط نسخ » فی کل صفحة منہا ۱۹ سطراً » وقف ابن 
خاتون « وتار یخ الوقف ۱۰5۷ co‏ وأوراقها ۲۱۷ ورقة ء آخرها مبتور خروم » 


وهو بذلك نقص ip reer ie‏ فضلان مع الأسف . 


ومنذ ظبور الخطوطه تريحة الستشرقون ال دراستبا والتعرف ما » فتبعض 
العالى Sal‏ زي وليدي طوغان» إلى تحقیقها والتعلیق Lge‏ وترجتها SST.‏ 
مافیہا » وقابلها على ياقوت وغيره » وأتبعبا بنصوص من ال مغرافبين العرب» 
ونشرها بالحروف العربة والترجة الألمانية » وطبعبا سنة ۲۱۹۳۹ . ونشر هو 
نفسه قبل ذلك مقالاً بين فيه أهمية الرسالة وفائدة هذا الکشف "۲ . وظبرت 
بعد ذلك مقالات في الصحف الغر i‏ عن الرسالة لافائدة من تعدادها هنا UK‏ 
tl all GY‏ اللغوية والتصحیحات ارت 


وق السنة نفس | صدرت دراسة بالروسة > برعایة الستشرق rll‏ 


Ibn Fadlan. و‎ Reiseberichte Abhandlungen Für Die Kunde Des (1) 
Morgenlendes XX11, 1939 

A, 204, 144 (+) 

(۳) منہا مقالة للاستا ريتر في OL Lawl‏ على نشرة وليدي » صدرت سنة ۱۹:۲ في محلة ZDMG‏ 
ص ۹۸ - ۱۳۱ dling‏ باحر © في 140١ da ¢ Acta Orientalia de‏ › ص ۲۱۷ › ۲۹۰ 
آشرنا إليها في بیدا » ومقالة للاستاذ دنلوب Dunlop‏ في de‏ « عالم الشرق » بالانكايزية » صدرت 
في مدینة شتو تفارت فی أر بع صفحات > ومقالةللاستادین فر اي وبلاك KYL 1٩. Frye, 8. Blake‏ 4 
كذلك » صدرت سنة :۱۹ في ey‏ صفحة. 


مقدمة الحقن — ee‏ طه اار سالة $4 
کرانشکوفسکی ء في مدينة موسکو ء وقد جاءت مقدمتها الروسية في دراسة 
الرحلة وصاحما » على إحدى و سین صفحة . ثم تلتهاترجمة الرسالة إلى الروسية 
في مئة وعشرين صفحة » ورقة فورقة > في ملاحظات قيمة dud‏ جدا e‏ 
الملاحق» والفہارس .وفي آخر هذه الدراسة نشرت صو رة duc‏ ( فوتوغرافة ( 


1 


للرسالة كلما عن مخطوطة « مشہد ؛بحجم كبير واضح » ورقت آوراقم 


والحق أن هذه الدراسة هي أدق ماصدر عن ابن فضلان ورسالته وهي اص 
التعليةات وأقربها إلى فم النص » وخاصة فيا يلم بالبلغار وروسية » فمي‌تعتمد على 
المقالات والدراسات التي نشرت قبلبا » وترجع إلى المصادر الحديثة الواسعة » 
عل قوة في الملاحظة » ووقوف عل العربية . ولکنبا جعلت المستشرقين عامة 
والروسمنهم خاصة » لانہا | كتفت بنشرالصور الفوتوغرافية « الشمسية» کاهي» 
ول تعن بطبع النص العربي محققاً ومصححاً بحروف الطباعة العربية » ا فعل زكي 
وليدي » وإنما | كتفت بالصور » بصحح روايتها القارىء الروسي من التعليقات ء 
ويبذل بذلك جہدا في التنقل بین الخطوطة وبين الحواشي والتعقيبات . أما 
القارىء العربي فلن يفيد منبا أمراً إلا ذا صحح عن الروسية هذه الصور وقو م 
العبارات فیہا ء ITs‏ المبتور والناقص والخروم بيده » Bs‏ ذلك جہد جدید 
لا دض ه الا tb‏ آو pie‏ »ولس هذا من عمل القراء في شيء . 
(۱) من Sy ge‏ المع لی Gi gtd EVE‏ کرات » رحة ابن هنن اوه م م ر 


الا كادي pe kel‏ س کر انشکو فلكي في موسکو ۹ ۱۹۳ ۰ ۱۹۳ صفحة ل ۳۳ صورة سید . 
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5 70ص اف نب ables‏ الرضالة 

وإذن فرسالة ابن فضلان cab‏ مرة واحدة بالحروف العربية على يد زكي 
وليدي طوغان مع الترجمة والتعليق»ونشرتصورها الشمسية مات » وصدرت 
عنہا دراسات ومقالات في الألمانية والروسية "" والانكليزية . وهذه الطبعة 
والصور والدراسات هي في الغالب مفقودة في خزائننا العربية العامة » لاتکاد 
قلكمنہا طبعة أو دراسة ء فكأن الرسالة لم تنشر أو کأنہا بقیت get‏ طة. ومع ذلك 
فان طبعة زكي وليدي الوحيدة تحتاج إلى تصحيح وعناية وتقويم » فهي تفص 
بالأخطاء » کا أشار المعلقون من المستشرقين ء وهي على أخطائها نادرة لاتصل 
إلیہا الأيدي لأنها ظبرت في de‏ ألمانية من الصعب الحصول على نسخة منہساء 
وناشرها نفسه لابکاد بماك فیا قال لنا إلا نسخته الخاصة . 

و بذاكأصاب ابن فضلان ظ كثير في الأقطار العربية ء فلم ينض لهناشر أو 
حقق يجمع شتات التعليقات والمعلومات » ويعود إل الصورة الخطوطة » فبتناوها 
بالقراءة والدراسةوالتقويم كلمة كلمة » وينشرها في جمہور المثقفين المتشوقين إلى 
تراثنا الخالد » وخاصة في هذه الأيام » ليعرف العرب أي بدكانت لهم منذ القرن 
العاشر لامیلادنی نصرة البلغارعلىالخزر » وعون هؤلاء الأقوامعلأطراف الفولغا 
ضد الخزر الپود » فقد طغت الیہودیة على هذه الأمة وهددت MELE‏ وسلیت 
نساء‌ها بو ارات عقردارها » وفرضت‌علیا رو ارد ات کا تدفعباعن 
بد وهي صاغرة . فہب العرب من بغداد لنجدة القومالمستضعفين » وأرسلوا إليبه 


مقدمة الحقق ‏ طریقتنا في التحقيق ۱ 
المال » سے تحصن ال دود ؛ وقدموا لحم ما هلکون من وسائل الحضارة 
ما یعینہم على العيش الکرج ء فكانت هذه البعثة الرسمية التي وصف مہمتہا ابن 
فضلان فيرسالته » ورسم المراحل التي اجتازتها ء والعقبات التي مرت بها . فعي 


وثيقة سياسية تاريخية هامة » عني بها الغریبون من جانبهم وبقي على العرب أن 


بعنوا بها » وهم أصحاب الفضل والید ء منذ عشرة قرو نكان الغرب قبلها تخبط 
في الجبل والظله » وهذا سبب من الأسباب التي دفعتنا إلى العناية بها وتحقيقها . 

طریفتا فى wis!‏ 

هذا نمضنا بالمہمة منذ سنة ۱۹۵۱ ۰ نزولا على إشارة الرئیس الرحوم 
العلامة مد کرد على » واتخذنا الصورة الشمسية الرسالة أصلاً التحقیق . فنقلناه 
فد هادان لنفہم منہا مایق ألفاظا > فإذا بها قد کتبت بيد ناسخ عاش 
في القرن الحادي te‏ للبجرة » متأخر ۸۰ يفم الرسالة ول يفقه صرامیہاء فتصحفت 
عليه وجوه القراءة فرسعها ) استطاع » ول یکن من السبل عليه أن یفہم کل مافيها 
ففيبا من الصعو بات مایشق عليه AS‏ . و یدو آنه کان ضعيفاً في العر یةء لا یعرف 
قواعد النحو البسيطة » مثل قاعدة الاعداد ء أو الفعول به أو المنوع من 
اضرف وذلك من الس رده و تصحیحه عل الاق . والاملة ade‏ كثيرة 
لانريد أن نثقل بها هذه القدمة » ففی حواشینا أدلة متوفرة كافية للبرهان على 


(۱) آما عن طريقة الناسخ في رس الحروف والکلات فقد عرضنا صفحات بالتصویر کناذج لخطه جعلناها 
Aa‏ هذه | اد مه 5 


oY‏ مقدمة | yas‏ سب طر liza‏ 3 التجةيق 


مانقول . وليس هذا وحدہ ء وإنما في الرسالة أشياء ل یفہمہا فصو رها کا هي ء 
و أعلام A‏ السمع 100 ألسة لا عرفیا » فهو اليه ضعيف » لايرقى إلى مرت 
النساخ المثقفين . 

ومن هنا كانت صعو del alld‏ » فعمدنا قبل کل شيء إلى مقا بلة ماف ا خطو طة 
علىما تقل منبا ياقوت اموي إلىمعجم البلدات ء فاذا بياقوت بتفق في AS‏ من 
الروايات ويختلف في قليل » وذلك لاه وقع على نسخة قريبة من هذه النسخة أشد 
یا de‏ ون Nina Die‏ 

وشيء آخر أصاب هذه الرسالة فقد عدا علیہا الاهمال ونزات بها الرطوية ء 
فطمست کلرات منها في كثير من مواضع الصفحات » وحلت بها الأرضة فحت 
مواضع أخرى ثم تناقلتبا الأأيدي فزقت آخرها ء على عادة الخطوطات » Ud‏ 
التجليد وضعف العنایة باخطوطات . أما ماوقعنا عليه في باقوت مما يكمل المتور 
ويوضح المطموس فقد أعدناه إلى مكانه وملأنا فراغه » وجعلناه بين معقوفتین ؛ 
دلالة على إضافته من ياقوت . وأما مالم نقع عليه في « معجم البلدان» فقد Libel‏ 
فيه التخمین وا دس » وجعاناه كذلك بین معقوفتين . وبقي A)‏ هام نحب أن 
نقف عنده » وذلك هو آخر النسخة فهي تقف عند الورقة ( ۲۱۲ظ ) » وتختم 
ثلاثة سطور ele‏ فیبا الحديث عن الخزر » بصورة مفاجئة » من غير تيد . وقد 


)\( أن ياقوت 3 Ol abl arene‏ عادة D‏ مرو" أنه أفاد من خزائن هذه الديئة و آقام مه ثلدثة أعوام 


بقل و ھاس ٤‏ فامله رأى رمماله ان فضلان 6 هله المدينة 5 


مقدمة ا حقق — laa jb‏ في التحقيق oy‏ 
عو bo‏ اق فضلان آن رقص علینا اس انتقاله من ab‏ إل بلد ومن Khe‏ إل Ihe‏ 
وأن ,شير إلى الطریق التي سلکہا » والأيام التي قضاها » والطريقة التي قو بل بها. 
ولكنه هنا بعد أن ينتعي من الحديث عن ملك الروس وعاداته ينتقل فجاءة إلى 
ماك ال J gid‏ : « فأما ملك الخزر . . . » فبل يصف هذا الاقلے بعد عودته 
من الروسية ء أم یصفہ في طریق الذهاب إليها ء آم بوازن بین الروس وا حزر في 
عاداتهم ؟ انه وضع خطته في عنوان رسالته فقال : « یذ کر ماشاهد في بلد الترك 
والخزر والروس والصقالة والباشغرد وغيرهم » » وقد تحدث عن خوارزم ثم 
عن الترك وقبائلهم وعاداتهم وأطال في ذلك » ثم عن البجناك » ثم الباشغرد » ثم 
لغ إلى ملك الصقالبة » فأسهب في الحديث عن مهمته عندهم وعند مليكهم وعن 
طبيعة بلادم وعجائبها . فاذا رأى الروس وافوا في تجاراتهم إلى « نہر إتل » عند 
الصقالبة تحدث عنهم » وقص" حكاية الدفن فأفاض في صفحات ختمها بكلامه 
عن ملك الروس ۰ وإذا به يتكلم عن ملك الخزر في ثلاثة سطور بترت بعدها 
الأوراق » وحل لھا الشك . وتكلم المستشرقون وتناقشوا في هذا الأمر كثيراً 


& & 


وقد رجعنا إلى باقوت نستنحد Fa‏ استنجدوا ء فرابنا أنه تحدث عن 
الخزر فیقول ۳ : «وقال أحمد بن فضلان رسول ا مقتدر إلى الصقالية في رسالة 
له ذ کر فيا ماشاهده سك الملاد فقال : ا خزر اسم اقلم من قصبة تسمى إتل » 
وإتل اسم النہر يجري إلى الزر من الروس و باغار ۰ فصدمنا صدمة (duce‏ 


(۱) مءجم البلدات » الطبعة الأوربية » ۲ | 1۳5 . 


of‏ مقدمة الحقق ‏ طریقتنا في التحقيق 
OY‏ ابن فضلان ۸ یعودنا الطريقة الحغرافية في الحديث عما زاره » وإنما يقول کا 
jas al 0‏ فرأی کذا م وصل إلى بلد كذا » فو حين يصل إلى الباشغرد 
بقول : « فوقفنا في بلد قوم من الأتراك ,قال ممالباشغرد» فحذرناهم آشد الحذرء 
وحين أراد الحديث عن الصقالبة قال : « فاا كنا من ملك الصقالبة وهو الذي 
قصدنا له على مسيرة يوم وليلة » وجه لاستقبالنا ... » وتحدث عن الروسية فقال: 
ورایت الروسية » وقد وافوا في تجاراتہم » ونزلوا على مر اتل فلم آر al‏ منہم 
Gla‏ » فليس من المعقول في شيء أن ewan‏ حدئه عن ا حزر بذ کر الاقلي 
و تعریفه واللبر وجریانه , ولا ye‏ لذلك و الساقة . ولکن اقوت 
عو دنا الصدق BLT,‏ النقل » وهو في کل مانقله إلى معجمه عن ابن فضلان کات 
ثقة کان بطابق ا Lee‏ طتنا » فکیف وقعت منه هذه النسبة ال ان فضلان ؟ 

إن الاصطخري وان حوقل تحدثان عن ON gag dl‏ الكلام 
الذي قاله sib‏ في الصف الأول كلمة كلمة ء لا يكادان ختلفان عنه GY)‏ بعض 
الكهات » وإلا فيا تخطىء فيه العينحين she fal‏ عليه الحفظ واللب حينالكتابة. 
فالنصف الأول هوهو في الكتابين وني ياقوت بتحدث عن الملك ء ثم عن الفرق 
dil‏ والحكام والقضاة وشكل الأتراك وهيئاتهم . ويبدأ الاختلاففي النصف 
الثاني عند الحديث عنخاقان الخزر » والدخول عليه فينفصل الکتابان عن باقوت 


)١(‏ كناب dle‏ الماك للاصطخري وهو معول على كتاب صور الأقالم ابلخی » ط . ليدث 


۷ ص ۲۲۰ - ۵ ۲۲ » وان حوفل » ۰۳۸۹/۲ 


مقدمة الحقق ‏ طريقتنا في التحقمق 0° 
اما في هذا الوقع » فكأنه اتفق معب في الشق الأول فحسب . وهو في هذا 
الق الأول تحد ث عن مساجد ل يرها ابن فضلان حتماً فائما جاء لییشر بالاسلام 
aids‏ منبراً . وهذا لا يتفق مع مفبوم رسالته > ely‏ قد سفق من ode Laos‏ 
07 عمله وتبشيره » فليس القسم الأول من انشاء ابن فضلان و لیس من‌رسالته. 
والاصف GU‏ عند ارہ تحدث عن ملك ازر فتفق والسطور BY‏ 
التي بقیت في الخطوطة عند ابن فضلان » ويتابع وفاق السطور المطموسة 
في الورقة ء (AG‏ متحدان منذ هذا الكلام فحسب ء و کان القسم الأول تقل 
اقوت عن الاصطخري als‏ حوقل » ونقل الثاني عن ابن فضلان ء ونسي أن 
يذ كر مصدرہ في الأول فحعل النصين معأ اسم ان فضلان Abd‏ الشعور عنده ات 
الرجل زار هذه البلاد تحدث عنما هذا الکلام كله . وهنا قلنا الق الثاني 
فقط ما الع ارت متمماً لعبارة cyl‏ فضلان » ووصلنا بين السطور الع تنا 
darts‏ اللص من باقوت وا طة » تأنه بعوض علیناالورقة 
الضائعة أو الورقتین الضائعتین . 
و بعض الستشرقین oly‏ أن نص الاصطخري منقول عن ابن فضلان في 
fel!‏ — والاصطخري کن عا نی سنة ۳:۰ ca‏ بعد حوالي ثلائین سنة من 
رحلة ابن فضلان - sl‏ اقوتعلأ نه له ak‏ أن ابنرسته والبكري 


(۱) ۸ یکتب أحد عن slo‏ الاصطحر ي > ge‏ أن الناشر المستشرف لم بجد نوراً تدي به في الحديث عنه ؛ 


۵ مقدمة ا حقق - طريقتنا في التحقق 
والاصطخري و السعودي یشبپون آراء ان فضلان فيا وصفوا من تلك البلاد » 
ولعلبم نقلو| جميعاً عن ا لاني ؛ وقد الف کتابه بعد ستة ۸۳۱۰ أي بعد ر جوع 
ابن فضلان من رحلته . و کتاب SUSI‏ ضاع ول بصل إلينا لنوازت diy‏ وبين 
مو لقنا اين فضلان . 

ونحن لانحقق في الغرافین » ولا نکتب في صدد مادة الخزر فسپا» 
ولكننا وجدنا ثلاثة سطور في آخر الخطوطة عندنا » وقعت هي نفسبا في اقوت 
تبدأ te‏ أتم نقله ياقوت » فنقلناه عنه . واطرحنا مانسبه إلى ابن فضلان في الشق 
الأول لاه لااشبه اسلوب صاحینا ولا Gab yh‏ ثيء » وفيه إعادة وتکرار 
بین الشق الأول والثاني في الحديث عن خاقان الخزر ۰ فكأن اقوت جمع بين 
مصدرين عل عادته » ولكنه سي أن شير إلىمصدر الشق الأو ل » فجعل الا نين 
لاہن فضلان - کا قلنا -. 

ولعل التاریء بعذرنا ف الاطالة والاسیاب » فنحن آردنا آن نتحقق من 
من نسبة اارسالة إلى صاحبہا وصحتہا » بعد أن تحققنا من وقوع الرحلة » Lash‏ 
وقوع النص في ياقوت وحده مشایا لا عند ابن فضلان في أ کثر مانقله . ولیست 
المہمة سهلة کا تبسطبا هذه السطور في یسر وسپولة » وانما استغرقت زمناً ليس 
باليسير و Lye‏ ليس بالقلیل » لانمن ولا تکلف ف‌امتداح مافعلناه ء فقد نخطی» في 
هذا ۹۷ ۶ نضع المشا كل بين يدي الطالم 


)١(‏ رأينا أن المستثرقين الروس فلوا مثل هذا ألصقوا نص ال حزر من الشق GLO‏ برسالة ان فضلان 
وترجوه مع الرسالة . 


مقدمة الحقق - طريقتنا في التحقيق ۷ 
کیا وقعت لنا ء وأن نشر که في الرأي ليكون على اطلاع با يقرأ من حيث النسبة 
والصحة Bully‏ » فلا يتبمنا بالاسراع والاغراق في التفاؤل » وإنما يعرف أننا 
شککنا نی کل کلمة فرآناها » ورددناها إل صلا من العرية أى التر HAS‏ 
الفارسسة وان رحعنا إلى ox lal‏ عل اختلاف آلواضا ۱ قد نا ما عندها . و عد نا 
إلى الستشرقین نسأهم ونقرأً تعلیقاتہم » و ناخذ منہم با اتفقوا عليه . ولكنهم 
اختلفوا في كل شيء من هذه الرسالة ۽ فقد وقفوا عند اسم ملك الصقالبة » فهو 
الحسن حیناً وهو « الش » حيناً آخر » وهو مس قبل أن يفد ابن فضلان » بل هو 
اسل بعده » فأبوهكافر ا مہ بلطوار أو بلطوار أو « فلادمير » أي « أمير فولاذ ». 
وھ قفون فيحيرة 6 نقف »لضعف المصادر عن أمدادم تاريخ تلك الملاد لذلك 
العصر . ولهذا بسطنا في التعليقات أمر شکہم وحيرتهم » وتر کنا للقارىء 


الحم بعد ذلك . 

ون شی كذلك ما سط هو لاء العاماء من شلك في تمام هذه الرسالة Ue.‏ 
فقد رأى بعض آنها موجز الرحلة » بدلیل کلمة: «قال » التي Vas‏ کلمقطع طويل 
ولعلیم على حق في ذلك » ولکننا ند المؤلفين القدماء بکررون هذه ا حلة في 
کتبہم التي لا یناما شك في تماما . فعسى أن بحو د الزمان بعالم بکتشف النمخة 
الكاملة للرحلة ؛ فیصحح ماوقعنا فيه من Let‏ » ويكمل مابدأنا به . ققدعرفت 
Le‏ فصول اول الام سر سنة ۱۹۳6 — کاقلنا — > ثم عرفت الرسالة کیا 
نشرها میتورة نی آخرها » والزمان کفیل ol‏ كاوها کاملة مفصلة بعد سنبن 
— إن شاھ | ره ج فتزول هذه المشكلة وعوت هذا الشك . 


oA‏ مقدمة المحقق ‏ طريقتنا في التحقيق 

اما cle‏ الأنہار فعی مشكلة كذلك » فقد تغيرت مواقعپا وأسماؤها وحار 
الستشرقون کذاك‌في ردها إلى أسمائها اليوم » لذلك ذکر نا ما نتهى Jalal)‏ الصنعة 
فيجغرافية تلك البلاد ء ولسنا منہم في حال إلا أن نکون ناقلین مستنیرین بدي 
غير نا » ننتظرٴ الصنواب من کل فم » والتصحيح من کل عالم واقف على الموضوع. 


إمكاننا » فاتخذنا الصورة الشمسية ا مکبرۃ عن كتاب كراتشكوفسك و سطناها 
على الورق » وعلقنا علیہا » وصو بناها کیا انتعی إلى عامنا . وقسمناها إلى مقاطع 
وی فصول » Ltd‏ مع طباعة الوم » من غير أن نبد ل فی ترتیب المخطوطة وني 
كهاتما . فلقد أثبتناها کیا هي مع إضافة يسيرة يقتضيما للم الحدريث من وضع الترقي 
في الفواصل والنقط والأقواس وأضفنا السملة في ص در الرسالة والعناون 
الموجزة بي نالأقواس المعقوفة » وجعلنا أوراق الخطو طة معينة » ووضعنا أرقاما 
بالحواشي بین معقوفتين . وضبطنا بعض كاتا » وفعلنا كل مايقربها إلى العرض 
الواضح ء والطباعة المبسطة . 

وڪن قرف ات نشر اللصو ص قد أتخذ على بد بعض شانا'''قاعدۃ أفسدته 
ےن آشاروا بأن نطبع الخطوطة کیا وصلت من غير تعليق أو شرح ء فاو قد 
فعلنا ذلك لوقف القارىء دون الفهم ء وجعلناه أمام مشكلة فہم النص ء و بعثنا من 


) 6 لقد ارس دعض الماب و اعد دفي Gait‏ الامو ص 4 على قله حر م ¢ وحن برجم ل القد ol,‏ من Lake‏ 
فقد ساروا في تحقیق الأحاديث سبرة يقلدها الغر بيون اليوم VEY‏ عاقلة حقاً . 


لرا والقلق » ودفعناه عن جمال الرحلة » و UIT‏ صنعنا کالستشرقین فصو ون 
اقا با Le‏ کی ان فا SE)‏ ما وان مه الها مان 
نعر فه إلى النصوص القدهة وإلى ترائنا العبقري » أضفنافي | محواشی ماقد بستتقله 
بعض ويرمي به بعض ء ولكنه لايفسد النص کا یتراءی مؤلاء الشباب lily‏ 
بنیر جوانبه . واللور في الشرح خير من الض لال في الصمت والسکوت عن 
المشاكل وإيثار العافية . 


ونحن بعد هذا كله ترجو الاجر عند اللہ وحده فيا صنعنا فقد عملنا dad‏ 
الیل الجديد » في عصر اليقظة العر بیة » وقد تلفت إلى ماضيه ليتثبت من مفاخر 
أجداده ولتاً كد من ضخامة ماصنعوا لأ جل لغته و بلاده ء لعله رض feo‏ مانہضوا 
به فيصنع لمستقبلنا کیا صنعوا لماضينا ء ویتکافاً عند ذلك ماض ومستقبل ء و نعود 
اصافحة النجوم واستقبال المفاخر ونغدو من جديد أمة حية تستحق الخاود 
والاكبار LTS‏ فقد سطر نا صفحات البقاء والعبقرية في قائمة الأمم وخارطة 
العالم . فعسى أن تجد هذه الصفحات عند العرب ماو جدت عند الغرب من اھتام 
لائق ۰ وعند ذلك نحد السلوان والعزاء عما بذلنا من وقت وجہد وصحة ورحلة؛ 
att,‏ لله عل ماسر وأعات . 
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م يقع الار بوت على كتاب ملك الصقالبة » وم يعر فوا فحو اه » والتواريخ العر بية i‏ تشر إليه بشيء » 
ولو وصل إلینا لكات وثيقة dale‏ في الساسة لذلك الزهان . 

في الأصل بالخطوطة هنا : « الحسن بن بلطوار » - وف الورقة ۲۰۲ ظ بعد قليل : « الش بن شلكي 
صہر SIGNI‏ > - وف ياقوت ۱ 1 > : » كتاب المس بن Ss‏ يلطوار » - وقد افش 
الدتثرقرن أصلهذا الاسم الذي صحّف على الزمان عفر أى بعضم أنه AU‏ بنياطو ار » ورأىآخرون 
أن يلطوار Ley‏ كانتفلادوير أي pal‏ فولاذ » ولتفصیل انظر Sale‏ « بلغار » في داثرة المارف 
الاسلامية للمستشرقين » وقد اخترنا رواية الخطوطة في الموقم الثاني فحعلنا الاسم « المشابن يلطوار > . 
الصقالبة أو الصقابية » م السلاف أو السكلاف » كات المرب يحلبون من بلادم الرقيق » وأرضهم فیا يى 
الاصطخري ( ص ۹ طبعة ليدن ۱۹۲۷ ) عريضة طويلة نحواً من شري فی مثلہا » وبلذار اخارحة 
هي مديئة صغيرة لیس فیہا أعمال كثيرة » واشتبارها لأنها فرضة odd‏ الاك . والروس قوم بناحية 
بلغار » فيا بينها وبين الصقالبة . وأما الغر بيون فل يستطيعوا تحديد مملكة الصقالبة » ولكنهم يرون أن 
البلغار م الصقالية انفسہم . 

القتدر ub‏ هو آبو الفضل حعفر ان المتضد تولى الخلافة سنة ۲۹۵ هء و‌ل سنة ۳۲۰ ه - انظر 
مصادر التاریخ عنه » والفخري danke‏ اون > ص ۳۰۵۰ وها LL‏ » وقال المسعودي إن ا ٰشباري 
ألف في المقتدر كتاباً نحو آلف ورقة . 

ری بعش المؤرخين أن الصقالبة دخلوا الاسلام قبل هذا » ولکن شيخ الربوة » في نضة الدهر ط . 
لييتسك ۱۹۲۳ ص ۲۹۳ ء یوافق ها جاء في رواية ان فضلان فیقول : « وأما MU‏ فنو بون إلى 
الصقيع > وم مسلون‌آسلوا أيام القتدر » وبت‌دکمم إلى القتدر يطلب فقی"اً يمر فه قواعد الاسلام- 


VV 


5348 


("۱۱ !اق‎ See Me Tne Se Se OE SO HOY ۱ الكتاب‎ is lb BGO ۱, ۱,۱ ۱ ل‎ ۱,۱ 4۹۸4 ۷۹ 


شر سم الإسلام وی له مسیحد | 4 و سصبف له منبر ا لیقم عليه 


الدعوة له في بلده وجيسع abe‏ وسأله بنأء حصن ,تحصن فيه 


من - الغالفین له Ped‏ ال ماسأل من "0 


وکان الستفیر Pa‏ نذیر الري" فندبت انا" لقراءة الکتاب علیه 


وتسليم ما أهدى إليه > والاۃ شراف على الفقباء ين 0 . وسيب له با مال 
الحبول old » ad]‏ ما ذکر ناه وللحراية fe‏ الفقباء والملمین » عل الضیمة 


A 
من 0-7 0 خوارزمم'“ من ضياع | بن ا ا‎ eee المعروفة 0 2 بحشمثیں‎ 


بت فا حا به إل اك ۰م وصل جاعة من الملغار إل رغد اد ریدون الحج... © - واقوت ١‏ / اوہ بذ کر 
اسلا مهم 3 عہد المقتدر ويقول ا ذه i‏ دقف على السب ٤‏ اسلا هوم 

في با قوت کہ : د في جيم بلده وأقطار ملکته > . 

في الأصل الخطوط : « أجيب إلى > بغير فاء الدطف » وف بافوت ١‏ | ۷۲۳ : « فأجيب إلى ذلك » 
ولهذا أضفنا الفاء . 

ف الأصل :«وكان pia]‏ فیف» وف ياقوت » بالصفحة All‏ کورة ۰ دوکان السفر bis |b ad‏ برواهه باقوت. 
اطر هي » بالراء امه ك انظر ان و الطہر ي هة yo‏ ؟ ١‏ | ۳ و ود حاءت 3 ue"‏ المصادر 
el‏ بالحاء المەحمة . 

في الأصل : « فندت أنا » ولا معن لها : فلعلا : « فندبت أنا » - وف ناقوت : و فدأت أنا بقراءة » 
ولکنا لا تفي يا يريد الكاتب » والمتشرقون يقترحون Ty ye‏ كثيرة ء لانرى lel‏ هنا . 

يضيف يانوت هنا 478/١‏ : « لیفیض علیہم الم ویعفہم الشر ائم الاسلا مية ٤‏ وشي 
في الأصل : « بار غسميئن » وهي مصحفة -. وصوامما م في یاقوت ١١١ fy‏ : « ارثخشميئن : بالفتح 
تم السکون واہ مفتو ds‏ ¢ وخاء ممدمة مضمو مه وشن سا as‏ ممحمة وهم مكدورة وثاء aie‏ حة 


من عندياقوت بغبرشك . 


و وا ان مدينة كبيرة ذات أسواق عامة » في قدر نصیبین » وهي من أعمال خوارزم من أعاليها ؛ 
بینہا وبين الجر حانية مدینة خوارزم ثلاثة أيام » فيا برد شديد » ولعلہا أصبحت مدينة في عبد ياقوت » 
بعد ثلاثة فروث » وقد زارها بنفسه » Sg‏ المستثرق فراي Artahusmitan » : li‏ « . 
انظر في خو ازرم مءحم ياقوت ۲ ۱ › و خوار ممناها ااحم ورزم معناها اس . 

ابن الفر ات هو gil‏ الحسن على بن الفرات » من أجل الناس واعظميم کرما ژمانه » كان وزیرا- 


VA 


1۱۱8۰٢۱3 ::8:۱8۰۰۱5:۱8::۱8۱۱8۱۱۱۱۱:1 ۰٠٦‏ فا 4-۶ الكتاب ۸ ۱ Dn‏ ۷ ۱۱ 8 اا۱ 


ابن باشتو الغزري "" . والرسول من جہة السلطان سوسن الرسي 7 


Os‏ الرسول ای القتدر می صاحب السقالية رجل .قال له عبد ان 


بر 


مولى ندر st‏ 6 وتکن التر كي ؛وبارس الصقلا ی ee‏ ممم 


- a 
® 


اد ت قافن إليه الهداءا ۳ ie‏ ولاولاده > وإخونه 4 
ener‏ ظ ودوت کان کب إلى 0 ندر 6 طلا ۱ 


yard —‏ خلال الفتنة بینەو بين Faller)‏ » َم قيض عليه اأقتدر؛ وصادر ضياعة؛ و هذه بینہاء فحعلہا هنا<ر أيه 
ita‏ - انظر تاريخ الرسل واالوك لاطبري » طبعة مصر ۵۰/۰۲ » والفخري طبعة أوربة ص ۳٣٣‏ . 
في الأصل : « باشتوا » ولم نقف على ترجة له . 

في الأصل : « سوسن الروسي » - وفي المصادر : « الرسي » ؛ وامله حاجب الکتفی » سی نسبة إلى 
نہر الرس » وهو عند الإدريسي نہراتل أي الفولغا عند الروس . 

هو بارس ا حاجب غلام اساعیل بن ual‏ صاحب خراسان » جاء ذكره في ابن حوفل ۲ / ۷۰ء قال 
إنه هرب من مولاه أجد ن اساعیل » فتزل العراق بعدة هالت الساطان » والطليفة Sf‏ ذاك القتدر 
فر يكن فرة السلطان جیش ate‏ يوازيه - انظر كذلك ارب الامم ه | > . 

سنری فيا بعد أنه ذكر تسام الحدايا من الطيب والثياب وااؤاؤ »ولم یذ کر الأدوية . وهو هنا يروى 


۷۴ المدء ۳ قمله خلال الر<لة 4 فقد کتب آقر ره هد | و رسالته روك عو دنه هن ممه وقيامه عا كاف به . 


۱۱۲۱۱۱ ۱ ۱ ۱۱ url 1 Soe or سر و ارما‎ (۱۱۱۷۱ ۱, ۱, UDG Un Ee CD Pe Gee DO ۰ ۲ 


۲ 


فرحلنا من « مدنه السّلام « يوم الخميس لاحدی عشرة ليلة 


-. 


خلت من صفر سنه اسع 4" ما له 90 . فأقمناھ بالنہروان »° ee‏ + 


سے 


۳۹ 


ورحلنسا عد ن ع وافینا « Pas SAH‏ فأقمنا پاثلاة أيَام . 
3 رحلا قاصدن ۷ 6 عل شیء حتى صر نا إلى وا sls‏ 
پا یو مل ۱ 

نایا × Paces‏ اا بها يومين . ثم رحلنا 
فسرنا ge‏ وصلنا إلى « همذان Me‏ فأقمنا ہا ثلائة ہام . 


)1( ذكرنافي القدمة أن هذا التاریخ يوافق ۲۰۱ حزيرات ( يونية ) ٩۲۱‏ . 
(۲) النبروان : أكثر مايجري على الألسنة في ضبطبا بکر النون » وهي كورة واسعة بين ad:‏ 
وواسط من GAGE‏ » کا في ياقوت : | 65م . 
(۳) الدسكرة ؛ في ياقوت ۲ ove‏ ء قرية كبيرة بنواحي نہر الملك من غرفي بغداد . 
(4) في glee‏ طننا : « لانکون على شيء » ولعل صوامما : « لا نلوي على شيء » وقد كرر هذا التعمير فيا 
بعد مرة أخرى . 
)0( "حلوان : ( بالفم ثم السکون ) - حلوان العراق » في آخر حدود الواد عا يلى الال من بغداد » 
کا في ياقوت ۲ | ۳۱۷ . 
)4( قرمیین : ( بالفتح تم السکون ) - تعریب کرمان شاه ۰ بلد معروف بينه وبين همذان ثلائون 
ي بين همذات وحلوان ؛ على Bob‏ الحاج » day‏ عذبة الماء » ge‏ 
اقوت ؛ | 55 ۰ فان فضلات OF‏ یلك طريق ا اج . 
Olle )0(‏ : مدينة بالجمل . وصفبا ياقوت ٤‏ | ١مه‏ » وتحدث عن بردها الشديد في حكايات طويلة . 


الي ب 


مف 


[فیفارس] 


۷ 

رر رر رر رر یں رر رر ا ۱ ۱ اااك رح-لة ان فضلان - ٤‏ ارس CUP‏ 
o 2 5 5 ١ 8 7‏ )0 5 : ۰ ۰ 
(o> U 2‏ قد ما » ساوة « فاقمنا ها و مان ¢ ومنہا إلى 


ہے 


9 0 3 
) الري مد ۱ فاقمنا مهأ | A>‏ عشر Ley‏ ¢ ننتظر 


w 


جرد 3 على ۳۹ 


w ر‎ ۳ ig 
1 لانه کان « بخوار الرى‎ Ole 


a 
2 


ثم رحلنا إلى « خوار اري » Lal‏ ما ملا يام . ثم رحلنا ال 
0 نان ا" 3 منہا إلى ء۶۹ > وصادفنا ها «ابن قارن 06" 


۱ ۳ ۱ : ہے مس ۳ و لس م 
oe‏ قبل )2 الداعى naa‏ ( فتشکر ;\ ala ail C3‏ 4 وسرنا dons‏ ی حی 


(۱) ساوة : ذ کرها ياقوت ۳ | ٤ء‏ وقال الها مديئة حسئة بين الري” وهذان ؛ فی وسط Vrs‏ وبين کل 
واحده من همذان واري ثلاثوك فرسخاً 
(؟)الري : ذكرها ياقوت ۸٩۲/۲‏ » وقال انہا قصية بلاد ایال » بینہا و بین نيسا بور ٠۰‏ فر سخا > وهي 
من أعلام “kere Call‏ ا لاج على طريق السابلة »> قرب « طبر ان » الالية . 
(۳) جاء في التواريخ أنه srl‏ بن على صلوك » قلد أعمال المماونث بأصببان وقم » وكات بلی الري" » انظر 
تجارب الامم ه | ٠ه‏ وصلة عريب ۲۷ » وابن جرب الطبري ve‏ ۲۷ . 
(6) "خوار <a)‏ أوله — ذ کر‌ها ياقوت ۲ | ٩‏ ۷ > وقال الما dude‏ بر ة من أعمال oS‏ » با وبين 
Oke‏ للقاصد إلى خر اسان » بينها وبين الري غو عثرين فرسداً . 
(ه) “نات : بکس السين عند Jol‏ الحديث » ذكرها ياقوت +| ۱۱ » وقال الما بلدة بين SI‏ 
وداه‌نان و دعصمم ماما من او مس ¢ كثيرة الأشحار واا و الساتن ۰ 
)1( د اهدان : بفتح ا لے والغين » ذ کر‌ها ياقوت ۲ / ows‏ ۰ وقال اما بلد کہر بين الري وفوهس »© 
كثيرة الفوا که - انظر كذلك ابن حوقل ۲ | ۰.۳۸۰ 
(۷) فی الأصل : « ان قارق » بالقاف في آخره » وقد ذکر ااژرخون sel‏ أحداده وهو ااازبار بن 
فارن ¢ وهو هنأ الاس ن"فارن س انظر افو ت rar jr‏ » و الطبري / iy yl danke Yovo‏ 5 
وان الأثير yall b‏ به ٦‏ | ۱:۸ > ودارة الممارف الاسلام.ة و ارت الامم rife‏ ¢ وزاساور ¢ 
بالترجة poll‏ بية ۲ / ۲۹۳ 


Yo 


۰۵آ ر حل ان فصضلان - 3 فارس ۱ ااانا 


- ر۶ 7 ۶ ۔ 0 
5 : 0 ۴ یں ہج a‏ ۲ ” 
قدمنا « نساور »۶ .وو فان( بی زان سال فاصنا عونا 


er رس‎ 


« هو ۳ ما اد حش خر اسان . 


(4 م 


ثم رحلنا إلى 3 تم منبا إلى » مرو“ ثم منها J}‏ 


1 ۱ 7 وا وی سی ہو Le Pe.‏ و ل 
SPOOL At «‏ وهی طرف مفازة « امل» ۳" فاقمنا ہا ثلانة ایام ( 


= الما لدخول المفازة . 


)1( نسابور : بفتح النون » مشبورة » ذ کرها ياقوت ؛ | بهم ؛ وقال انها مدينة عظيمة » بینبا وبين 
ای" 1۰ ۱ لسكا ۲ 

ز۲ ) فقتل ليل بن النعمات قبل قليل » فقد حاء في ارت الأهم Sal dc vr] ٥‏ سنة ۳۰۹ ۵ : « وفيا دخل 
رسول صاحب خر اسان برس للى بن النعمان hdl‏ الذي خرج بطبرستان » » وقد كان ليلى أحد 
ةواد أولاد الأطروش الءلوي » وكانت إليه ولاية جر Ole‏ » استممله علبہا الحسن بن القاسم الداعي 
سنة ۳۰۸ هع کف ان الاثر ٦‏ ۱۱۷ طالمترة . 

(e)‏ جوه بن علي" » ذ کر ته التواريخ في | كثر من مکان » وقد Ro‏ رند نة ۰۱ ھک في ان الأثر 
٦ء‏ وف القدسي ط أوربة ص ۳۳ أنه كان صاحب حش نهر بن اُجد بن اساعیل وي ابن 
الاشر بعد ذلك / ۱:٩‏ : « فتوحه US!‏ من خاری وب بن على في عسكر ضحم حاربتہا » . 

yor pw )4(‏ :؛ پفتح أوله وسکون ails‏ وفتح a‏ و قال التحر يك - ذڪر ها اقوت ۳ “۷١‏ 
فقال انها مدينة قدعة من نواحي خراسان » كبيرة بين نیسابور وعو Se‏ وسط الطريق » بینہا وبين 
کل واحدة منیا ست ماحل . 

)0( مرو : مشبورة » ذكرها اقوت ؛ | ۰۷ہ وقال انها أشبر مدن خراسان ۰ وبين مرو ونسسابور 
سمون قرسحا » وهنا إلى سر خس ثلاثون . 

(1) قشممان : لم نقع عليها في باقوت ہذا الضبط » Liddy‏ : ھ کەمیہین » کا ضبطہا أبو الفداء في تقو 
Cla‏ ص CET‏ فقال : « ومن بلاد خر اسان كشميبين ۰ فال ا ہلي وهي قرية من ال مرو 
الشاهحان على مسة فراسخ منہا على طر ف المفازة » و ضمعلہا ياقوت vva/s‏ فقال : « بالفم 25 السکون 
وفتح الم ob,‏ سا كنة وهاء مفتو حة ونون « كشميبن ؛ قرية كانت عظيمة من قری مرو على طرف 
البرة آخر حمل مرو أن رود قصد آمل » فالفرق سنا هو الباء بعد افاء . 

(۷) امل : بم ا ا و اللام 5 ذ کرھا بافوت 4/١‏ فقال sl‏ مشبورة » في غرلي حیحون على طريق 
القاصد إلى بخاری من مرو » بينها وبين شاطيء جیحون نحو ميل . ويقال لا آمل الفازة » OY‏ بیٹا 
وبين مرو رمالاً صعبة المسلك » ومفازة أشبه بالمبلك » - انظر ان حوقل ۲ ۳۸۱ حيث يقول إن 
آمل احبر مدن طبرستان » وهي مستفر OMEN‏ وهي أكبر من قزوین . 


[۱۹۷ظ] 


[فيخارى] 


۷۹ 


۱ص AEE MDE‏ ۱ ۱ ۱ ۱ ۱۱۷۱ ۱۱۱۱( رح_لة ان )2 OS‏ — 3 ارا ۱ ۱( ۱۱ ۱(۱۱ ۱ ۱ "۱ ۱۱2۱ 
5 قطمنا الفازة ای امل 2۹ bine‏ « کر وصرنا إل آفر بر 


رباط طاهر بن علي 


مھ 


۳ 
ھ ۱ ,<<“ ۳( ۰ سر( 
3 رحلنا إلى « سکند»" '*. ثم دخلنا كان 6 وصرنا إلى الاي 
وهو کات ۳ خراسان > وهو دعی ا الشیخ avers)‏ 6 فتقدم 


بأخذ دار لناء وأقام لنا Lethe cea Hoy‏ ويزيح علنا"؟ في كل 


2 


TET 


)١(‏ في الأصل : « آفرين » هكذا » ولم نقم عليها پہذا الاسم » ولعلبا « أفرير > تقع على مقر بة من نهر 
حمحوك بعد آمل K«‏ 3 کتات ,لد ان الخلا فة الشرقية تأليف اسار نج ¢ dle, | J‏ مقابل صفحة ۷ ۶ 
من الترجة العر ببة . وقد حار المستشرقوت قبلنا في ضبطہا وفی مكانما » فاقترح الستشرق « فراي » أن 
تکون د افر یار > ‘ ورای غيره أن تکون Cod gly‏ - وي ان حوقل ۲ ۳۸ : من 
الري إلى أفريدين مر <لة . 

(۲) بیکند : بالکسر وفتح الكاف وسكون النون - ذ کرها ياقوت ۷۹۷/۱ وقال : إنہا بلدة بين بخارا 
وحیحون على مر حلة من يخارا » كانت كييرة » وما رباطات كثيرة نحو ألف » خربت منذ زمان . 

۳۱( يخارا : من أعظم الدن › ذ کر le‏ ياقوت ovy / ١‏ »قال أنه sas”‏ لہا من Sel‏ الط › بش وین 
حيحون یو مان وكانت قاعدة ملك السامانیة بینہاو بين سرقند dane‏ أيام Ling,‏ وبين هرو ۲ مر حلهة . 
و هي اليوم من اش all‏ 3 اوور کان من الولايات ALS gS‏ . 

)£( ابو عبد oF Gl‏ بن أحد الجيهاني » ذكره ابن المد في كتابه بغية الطاب الخطوط ۰ ۲۱/۱ قال : 
« هو وزير Cole‏ خراسان ؛ كات له كتاب السالك والمالك ضاع ؛ وقام مكانه كتاب البلدان لابن 
الفقيه الحمذاني م يقول ابن cal‏ سلخه من كتابه  »‏ وذ کره غبره ۰ فانظر في ان التقاسي 
لفقدسي ۳۳۷ › وي ابن الأتر ط yl‏ ۰۸ء وف ياقوت ارشاد الأررب ۲ ۹ء وذكره 
بروکلمن ۰۱| ۲۲۸ والذيل ۱ | ۰۷ وقال انه sal‏ بن عمد » وزر فی بخاری ٩‏ ۷ اه ۲۹۵ ۵ 
لنصر بن url‏ السامافي . 

(ه) أزاح الملة : تقال خاصة في الجنود الذین يجتاجون الى أمر فتقضي حاجاتہم 


VY 


۱ ۱ ۱ را( رحلة ان فض لات مسب ls J‏ | [٤ؤ 8‏ را ۱ DUE‏ 


اس 


۶۶ 


م آستأذن لنا على نصر بن Pel‏ فدخلنا إليه وهو غلام أمرد ؛ 
فسامنا ate‏ بالامرة 4 سك ree‏ 4 فكان اول ما Lis‏ ره او 
wad‏ کف ها ah‏ ولاي Gul‏ 4+ آطال ال بقاءه وسلامته 


6 7-۔ وفتسانه 7 C= als‏ فتانا "» خير « 6 قال ۳ زادہ الله pes‏ 


59 سے 


7 و ین £ 2۸2 و م 1 ۰ 
3 فری ak ate LSI‏ 3 « ارتخشمثين © من الفضل mee,‏ 
مُومی التصراني وکیل ابن col al‏ » وتسلیمها د لت 
tes Gees‏ تاب ۲ ken‏ یی ar‏ رض لنا » وال‌کتاب 


بياب الك سذرقتنا" وك المر ض لا . 


فقال: » وین sel‏ 7 مودى فق ۳ خلفناہ امد مه 2 السّلام ليخر ج 


خلفنا لخمسة یام ». فقال : « سم وطاعة لما أمر به مولاي أمير 


همه 


۶ 


المؤمنين - اطال ان اوه — » . 


)1( نهر Gurl‏ نمر الساماني » أحد الوك المشبورئ في السامانية وهو صاحب خراسان ‏ كان في 
الثامنة من مره حين قتل آبوه » حك من سلة ۳۰۰۱ ۳۳۱۰ ه . 

(؟) في الاصل : « بتسلم » ولعل‌ها ما رسنا ۔ 

)۳( في الأصل : « يثرك » - والعرض : کل شي سوی الدرام و الدنانر من الماع ٠‏ 

)٤(‏ بذرقة : اتاذ الدليل أو اراس ؛ کا في تکلة pole‏ العرب لدوزي ٦۰/٠١‏ ؛ وهنا gy‏ أن تحرس 
البعثة منود يحمونها وهي « Escorte‏ » بالافر نجية » وني شرح القاموس أن بذرقة تكون بالذال 
الممحمة و الملة مما » وأنها مر AST‏ من بد » وراه وام الطريق الردىء » فارسية معربة . 


۷۸ 


۸ ۲۱۳ رح ان فصضصلاںن ~ 3 ار | ؤ۵" ۱ ۱٩۱۱۱‏ 


تال ` 


وَأتصل الب بالفضل إن موی النضراني وکیل أن lal‏ 
ال الس یق ار آحد ن مُومى » وکتت إل ال الساون ” 


ul oe 0‏ هن ah‏ سر <س إلى سکند سر أن sy‏ | اوت عى 
ر 


ae 3 hel‏ الخوارزي ٤‏ امانات all‏ ینتا وهو رحل من صفته 


eae 0-0 es‏ کو ae‏ 1 ےا 
و تہ ۰ ومن ظفر ره فلیمتقاه 9 J}‏ ان ارد عليه کتا نا بالمسكلة ) . 
be‏ م م و۶ 1 1 


Les!‏ واطا عد ا ات اکر ones‏ من محا هنا یقولون : « ان 
۱ 


قمتا هجم الشّتاه وفاتتا ألدخول » واد بن مومی إذَا وانانا ° 
os‏ بنا)» . 


)1( عامل المعاوت gfe‏ صاحب المءاوت أو عامل الممونة » وهو قائد الشرطة أو الأمن » کا في تكله معاجم 
المرب لدوزي ۲ | ۱۹۲ . 

(؟) اار صد ‏ مر كز حنود ال مار واطر اس احدود على الدروب والامن » 6 في معجم دوزي ۰۳۳/۱ 
والراصد هو الجندي المكاف بحراسة الدود وأمن الطرق وسؤال المسافرين - وأذى على الرحل 
المیون : أرسل عليه الطلائع . 

(۳) في الأصل : د فليمتلقه » - ولملہا د فليمتقله » بتقديم القاف على اللام » کا برد بعد OW‏ » حيث 
یقو ل : « واعتقل © . 

)¢( في الأصل : « و افلنا » وهي tee‏ من الناسخ » وصوامها « وافانا > 


۷۹ 


۱ الا رحلة ان فص لان ۔- "۷ بخارا ۱۱۵۸۱۱۵۱۱8۱۱1۱۱۱ 


وال : 


0۲ لدرام ب Dea!‏ ج۸ لوا a‏ ۱ ما درام قال Ld‏ 


(۳) 


6 وهي نحاس و شه وصفر 6 بوخد منہا عدد بلا وزل‎ is 


a” 
a 


hee 2‏ ۱ و فص : إذا إذا شروطہم 8 مهور سام ازوح 
فلان GF‏ فلان SG‏ بت فلان على كذا وکنا الف درم غطریفیة 
وكذلك | Cos‏ شراع عتارم و pe‏ ۷ بذ رود len‏ من رام 8 


و درام 7۹ ات٣‏ اا بدانق . ولبم ابضا درام 
صفر يقال LJ‏ السمر قند 4 سذ منہا بدانق 


% بن 2 


)١(‏ تحدث ياقوت عن الدرام ببخارا كذلك فقال ١‏ | وده : « وكانت معاملة أهل بخارا في أيام السامانية 
بالدر ام . ولا یته‌املون بالدنائير فيا بينم ٠‏ فكاث الذهب کالسلم والعروض . وكان هم درامم يسمونها 
الفطريفية من حديد وصفر وانك » وغير ذلك من حواهر #تلفة » وقد ركبت ؛ فلا تجوز هذه 
الدرام إلا في خارا ونواحيها وحدها » - انظر الضارة الاسلامية Al‏ » بالعربية. ۲ | ۳۱۷ 
والاصطخري OVE‏ ۳۲۳ . 

(؟) الدرامم الغطريفية أو الفطارفة » وهی درام كانت معتبرة جداً في بخارا » ضرہہا غطريف بن عطاء عامل 
خر اسان لمہد الرشيد . و الدرم يساوي ستة دوانق ۰ والدانق يساوي اثنى عشر قراطلا - انظر 
IS‏ معا حم الەرب لدوزي ۲ / ۲۱۰ » والصادر السابقة الذ كورة . 

(۳) الشَبّه : عركة » النحاس الأصفر کالشبه بكر الشين و سکون الباء » والصفر مثلها . 

۵۱۹/۱ وهی مصحفة عن كامة « درام آخر » و اسعتمل التعبیر نفسه ياقوت‎ » del في الأصل « درام‎ )٤( 
in تستقم حين يقول « هن الصفر وحده » على شكل أجل وفي‎ It في الکلام عن ارا وامل‎ 
. 6 وليدي : «وحده أر بسن‎ 

(ه) في الأصل : « اربعين منبا » واملما خطأ من الناسخ . 


| 9۱۹۸ [ 


را 


رون Klay,‏ . وَأنا bel‏ نها de‏ أرقي هذا ناز عجن 


Ae 


۶ 8:٤٤َ۷ه۲"ُ‏ ر حلهة ان تنلات -- 3 خو ارزم ۱ PTET‏ 


فلا معت کلام Jus‏ اله بن باشتو وكلام غيره ۳3 من 
مر Leste, 4 ACSA‏ من » بخارا 6 راحعیٰ 21 النہر 4 کا ا 
ےج 7 و و 
سفينة إلى « خوّار زم » » وادسافة Ld]‏ من الموضع الذي | كترينا منه 
تا nee‏ كله من البرد وشدتہ » إلى ری قدمنا « خوارزم 6 . 
فدخلنا عل این « محمد بن عراف خوارزم as‏ فا Lu‏ 
وقربنا وأنزلنا دارا . 
LG‏ کان ہد a‏ رام أحضرنا » وناظرنا ق آلدخول إل بلد 


۶ 


ee‏ : رک عو 5 5 یں کے سو سط 
الترك » وقال Ssh Vo:‏ م في ذلك ولا يحل إلي > 


جو 


تن — GY‏ کان عندنا حدادا وقد وقف على بيع اد بد abs‏ 


. » في الاصل : « يحذروني‎ )١( 
. اکتری الثيه ا کتراء وتکاراه تكارياً : استأجره‎ )۲( 
تمد بن عراق أمير خوازرم » انظر في شأنه » كتاب الانداب لژامباور ۱۹۲۷ ص ۲۰۸ وتاریخ‎ )۳( 


خوازرم shel‏ » والبیروتي ص ۲۶۱ . 


۸۱ 


رحلة ان فضلان - في خوارزم افم 
اکن( > وهو الذي عر » ales E‏ على كلام ار Sl‏ من 
OLS dls],‏ ملك المقالبة cg]‏ . وی الأسل - یں el‏ 
“نيان - کات اق اکر لأمبر BG Gehl‏ البلد لو 
0 0ہ کیک وببن هذا abl‏ اذى رود 
الت es Aas‏ نے مات على السلطان » وقد نصحتکے . 
te‏ مر ھا کر نی ee ae‏ ہے الات 


ہے مر مسق الي 4 و قیمون ol‏ إلى وقت سد و 27 ). 


ao” 


فااصر ate Lia‏ ذلك الیوم ¢ ثم عاودناه ( و 1 ارفق سه 


3 ند نقول : « هذا آمر آمر المژمنین وکتابه » فما 
و دار ده »> وهو : ) هرید مر امير ومنن و لابه » فما وحه 


المراحعة فيه ؟ » ی آذن لنا ء فا نحدرنا من خوارزم لامر حانية » 
ويدنها وبين « خوارزم » في ألماه مسون فرسخا . 


(۰) وهذا Olay‏ جديدعلىأن الأتراك کانوا يمون ااصقالبة كفاراً قبل أن يذهب اليم ان‌فضلات و اصحابه. 

(؟) امیس : في الاصل » Soll‏ » يقال حاص عن الشر Gat‏ حیصاً وعيصاً ؛ Jue‏ وحاد عنه ؛ واحیص : 
المید » by‏ القرآن الكر يم : « سواء علینا آحزعنا pl‏ صرنا Whe‏ من محیص » . 

۰ الأحل « فاضفنا التعر يف على الأمير تصو یبا‎ ral >: في الأصل‎ (rv) 

(4) يقول ياقوت ۸۰/۲ ان خوازرم ليس lel‏ للهدينة اما هو اسم اناحیة محماتہا »> فأما القصبة العظمى 
فقد يقال ها الیوم الجر حانية » aly‏ يسمونما كركانج . ويقول ياقوت في الجر حانية ؟ | ٠٤‏ انا 
مدينة عظرمه على شاطیء حمحون » وهي را فعر بت إلى ار دائية » وقد راها ياقوت سنة ٦۰ھ‏ ؛ 
فو صف بردها الشدید » وقال انه سکن قوم من الأتراك والترمان aby‏ و یجحدر أن ais‏ إلى أن ياقوت 
بدأ ينقل هنا عن ان فضلان حرفا حرفا 


(7) 


[Eva | 


AN 


1۵ :::::.::+:ں::۱ رحلة ان فصلان - 3 خو ارزم ۱۵۰۰۱۱۸۱۰۰۱۱۱۱۱۱ 


2 


7, (0f. . Mf 
وزوفا > وصفرا‎ A_4 ورأءت درام خوارزم مر وه‎ 
. جا ولصف‎ desig) و سر لات الدرم وه وو‎ 
7 والدوامات 4 والدرام‎ 4 PLS والصیر في وس ات يع‎ 


وم أوحش الناس | LAT‏ وطبماً > کلامہم أ 
و as les.‏ على بوم قال لما » آر دکو co‏ اذا قال 


لهم 7 stl e +a 1 >t‏ ثیء بنقيق ا fe‏ شرو 


لہ 4 شی ۶ لصياح 


)١(‏ في الأصل : « مزیفة ورصاص وزيوف وصفر » - وف ياقوت 4۸4/۲ : « مزیفة ورصاصاً 
وزيوفاً وصفراً » فر أینا أا من خط الناسخ في yall‏ بية فصو بناه 
(؟) الزائف :هو fol‏ اردي» والمردود لغش فيه » جمه زيوف . وكات لاعملة الزائفة ما الحدد حباراً › 
وتسمى اازبقة » OY‏ الفضة تذاب هم الزئيق - انظر كامة « زبق » عند الجوهري » والضارة 
الاسلامية A‏ ۲ ۹ء و محلة ۹ مقال آمدروز سنة ۱۰۰ص ولاغ. 
) طازحة : النقية ا حالصة » وهي معرب ازة ٠‏ کا في العرب اجوالیقی ۲۲٩‏ . 
060 في الأصل : « أربع دو انیق » وهو ضف من الناسخ صو يناه . 
) الكماب : جع کب وهو الدائق الصغبر كا في معجم دوزي evan | ١‏ ومعجم Lane‏ . 
( انقص ياقوت حين النقل هذه 20۱ کا يحدث Sole‏ عند النساخ » فحاء عنده آن کلا موم at]‏ شیء بنقيق 
الضفادع » وهو 3b‏ بعد سطر واحد - وأما اوه بصیاح الزرازر » فقدعا شمه Glas dal)‏ صوت 
المجم عثل ذلك فقال ( ديوانه deb‏ دار الكتب ۱۹۳۲ pat‏ ص ۵۳) : 
أصوات عجم إذا قاموا بقربتيم ‏ کا تصوت في الصیح الط 
(۷) لم نقف على موقم القرية أو اسم أهلبا في المصادر ؛ فاملیا مصحفتان . 


)۸( دير : عقب كل صلاة . 


AY 


الل PS‏ رحلة ان فخلا نتن بت 3 tl‏ حا نة ۷(۶ ۱ءء ٩0٩۱۱ ۱ ۱ ۱ ERD ee‏ 


ALIA « als‏ » أياما . وجد « ی ب۶ ہہ" 
إل اخره . وکان سك الحمد dye‏ عشر Olan‏ » وکانت الخیل والبغال 
والجير folly‏ حتاز عليه كما GLA‏ على الطرق . وهو ثابت لا تخلخل . 
فأقام على ذلك HW‏ أشبر . 


۶ کے 8 ت og‏ با os‏ ۔ م ر e-‏ 
Lil‏ لد افا ۷ أن با ا من ال مين إن ود سرن Lule‏ مره 6 


ولا سقط فيه الثلح إلا 4 dns‏ € اه meee‏ ۱ وإذا اتا 


ت 


ala | 7‏ ا hls P‏ بره قال له : « تعال OD aes > Ul‏ فان 
ies 1 are‏ جن ٠‏ 0 سے 1 گم زس 
عندى نارا Cab‏ . هذا إذا الف“ فی oy‏ وصلته . إلا أن اللہ dW‏ قد 


42 ell ے‎ cab» ٠ و ار دوه علیہم مل عله من‎ a ۱ ٤ ۴م‎ Kala) 


)1( وصف لاقوت نہر Ogee‏ ؛ ١7١‏ 2 وذكر تجمده فقالى : « حق دصر دنه خو dt‏ آشار > . 
ولذلك كذب ان فضلان هنا وقال : ۲ cat‏ « وهذا کذب منه فان اکثر مایجمد خحلة أشبار » 
وهذا یکون نادراً » فأما الءادة فهو شبرات أو ثلاثة . شاهدته وسألت عنه اهل تلك البلاد - والەحب 
ان السمك عند ان فضلان هنا هو « de‏ عشر شبرأ » وینال ياقوت فيقول : « تسعة te‏ ثيراً > 

(؟) ويعلق ياقوت على هذا الکلام كذلك فيقول ؟/ هم: : « قات : وهذا ايضاً كذب » فاته لولا ر كود 
افو اء في الشتاء في بلادم لا عاش فہا أحد > . 

(۳) في الأصل الخطوط : « Go‏ يتحدكث » وصواما مارسنا . 

)2( في الأصل : « بلغ في بره » وامل صوابها ما وضناہ . 

(ه) فدّر ياقوت الكامة فقال : « الطاغ وهو اافضا » » وهی تر iS‏ معرابة » ولکن یاقوت ۲٢ ars‏ 
د قلت : وهذ! ايضاً کذب » لأن المجلة ا كثر ماتجر" عليها ما اختبرته وحمات قاشاً لي عليه ألف Joy‏ > 


Ag 


پر رر رر رر رر اق الل ا "٩ ELIE‏ رحلة ان 29 OM‏ - 3 الجر حانية 7200000000000000 CT‏ 


بد ر ‘A OP‏ ن درا مہم” ایت رت زهاء a‏ آلاف رطل ۱ 


ورسم سوام اأٹ GY‏ السائل على الباب » بل بدخل إلى 
وا © الواحد می فقو“ aa.‏ عند om a‏ 6 1 سول : » بکند ٦‏ 


يمني انز" . [ فان أعطوه شب أخذ وإلا خر ]© . 


999900 وذاك )4 
وشعبان وشبر رمضان وشوال . وكان طول مقامنا من 9 © البرد وشدته . 
ولقد بلغني أن | رجلين ساقا ]9 ای pte‏ جلا بدت ا فان 
بعض الغياض فنسیا آن lash‏ معہما قداحة ۲ > و کے Ub‏ شیر 


نار 4 56 وا مال رت ۳۹ البرد ۰ 


(۱) في الاصل : « من دارم » وصواهام في ولبدي : « من درا مم » . 

(؟) في مخطوطتنا : « الدار الواحد » فصو بنا ما آفسده الناسخ . 

)۳( يعاق ياقوت ics‏ فقول : « قلت آنا : و هذا من رم صحیح الا أنه في الرستق دون المدينة »› 
شاهدت” ذلك » - ع ختصر اقوت ماعند ان فضلان من ودف ایرد » وقال إله تفه اراد Ol‏ يكتب 
هناك فجمد المداد ؛ ووضع الشربة على شفتيه فالتصقت ودها - انظر ص۹۹ حیث يقول أن «بکند» 
بلغة خوارزم . 

(:) هذه الزيادة من یاقوت ‏ تام العبارة والسياق . 

(ه) في bb ke‏ : « من جہت » بالتاء الفتوحة » ذ کرناها لنصور ضعف الناسخ وسوء إلامه بالعر ٠ hy‏ 
(1) فی gab» : ub ke‏ أن اثناعشر جلا » ولامعنی Ib‏ فأضفنا مابين المقوفتين ثتمة اسراقوصححنا العدد. 
0 الحثراقة : eal‏ = مایقع فيه السقط عند القدح من خر" فة ۳ نج أو حوهما » Sg‏ بج آصول ال دی 
إذا حف" » وهي » اسر اق - والفد احة : حجر القدح » وقيل اطديرة الي یقدح مها 


A® 


۱ ۱ ۱ ۱ ۱ ۱ ۰۱۲2۱" رحلة ان OM)‏ - 3 الجر حائية ۰7-7-7777 
i 1 ۶ ۶‏ 
ولقد رادت لمواء بردها ob (١‏ السوف ف والشوارع (o> ales‏ 
الخ أ کی الى ا ال ام ۱ 9 کم 5 
لطوف الإلسان | دثر لشوارع والاسواق » فلا جد احدا ولا ستقيله 
۰ ۰ 9 ۶ کی ele‏ ۰ 
إنسان . ولقد كنت sl‏ من التمام » فاذا دخلت إلى البيت نظرت 


= 2 32 
ctf‏ وهي قطعة واحدة من الثلج حتى كنت أدننها”” إلى النار . 


ee 5 ۰ ۰ 0 8‏ 
ولقد كنت انام في بيت جوف OC‏ بدت ء وفيه قبة لبود“ ASF‏ 


و يا كةو صٗٔ ۶ ۶ a ۶ Set‏ 
ولقدر ات ۱ اباب مها تن البوستنات" من جاود الم زرد )٩(‏ | ۱۹۹و 


ت 4 Z‏ 
تتشقق وتنكس فلا نى ذلك شيا . 


(۱) اقترح احد الستشرقین هنا رواة : « رایت لاهرائها » ولا نری رأه . 

(؟) فی cb he‏ : م ليخلوا » آثبتناها صورة لاملاه الناسخ وخطه » وه‌ثاپا كثير . 
(۳) في طبعة وليدي : د كنت اذیا » ولا تستقي به البارة . 

. وليدي في طبعتہ كذلك‎ Yeo في الأصل : « ولقد كنت أيام » وقد‎ )٤( 
. أحواف‎ ae » وغبره : داخله‎ cull (ه) الوف من‎ 

(1) 


6 


٦‏ | لامد 6 شەر al‏ صوف متلہد 6 is‏ ره اصو 3 ده‌صه بمعص Aaa”‏ ألناد زا وق ¢ وهو کد لاک 
بساط من صوف . 

(v)‏ کذا في الأصل > ولعلا الفر ol‏ جم فروة ؛ وهي ثيء at‏ الحية ؛ بطائته ييطن من حلود بەض الیو انات 
كالأرانب والثعالب والسمّور . وقيل هي كساء يتخذ من آویار الأبل . 

Sy (a)‏ حل حو به انا « دومست 6 ۰ ودوزى : » دو سی ۹ وهي من ا لد الغليظ ¢ كالمساءة 
أو ااعطف الكير . 


)4( في طبعة وليدي : « لثلا تنشق وتشکمر » . 


۸٦ 


۱(۱(۱(۱(۱(۱(۱(۱(۱(۱(۸۱ ۱,۱,۱ ۱,۱,۱ ۱,۱ ۱,۱ ۱ ۱,۱ ۱ ۱ ۱ ۱ ۱ ۱۱( ر حله ان فبلا O‏ — 3 الجر حا رة (٦‏ )اھ 

23 5 اق‎ ig کے ا‎ 5 7 ae ہے‎ a 

ولقد رات الارض مسق فہا أوديه عظام اعدم البرد ¢ وار 5 

الشحرة العظيمة alll‏ لتنفلق بنصفین لذلاك . 

* ¥ % 

( اتف شوال من س4 سیت و لا تمانه > أخد الز مان 3 التغير‎ Lids 

Al‏ 0 - حیحون ¢« 6 واخد 5 oF‏ ۳۳ حتاج ال من | al‏ السفر 
م sa Mie of.‏ 

وا ا ان ار که ای ا سے Salen‏ ال ی OY‏ 


الانہار التي حتاج ات عبرها فی بك الترك » ونزودنا LL‏ والجاورس”" 


والنمكسوذ”؟ BY‏ أشهر . 


وا ا72 EX‏ تاس & مر اذل الزن لا ار بق Ail‏ 
والاست‌کغار سا ...وهر لوا Lode‏ الامی وعظموا القصة تنا شاهدنا 
ذلك كان د ما وصف لا . فكارت کل رحل 9 عليه پر ( 


od‏ م 


5 السفيئة‎ a S السفر : جم سفر ه ¢ ون ان‎ (v) 
لعيوت » - وهي مصحفة قطماً » فلا تستقم مها عبارة ولا يقوم لها‎ Jltly من اس لو‎ « : tub be (؟) في‎ 
معنی » فر أينا أن تکون السفن من حلود ا جال لور الأنہار » وصوبناها محافظین على رس ا حروف.‎ 
وهو طا‎ » hey وف طرعة وليدي : 2 لعيوت‎ 3 
6 أصناف احودها الأصفر‎ ay الاورس حب" معر وف يو کل معل الدهن ¢ مهرب كاورس ل وهر‎ (۳۱ 
. ۱5۸ | > لدوزي ۲ / ۷۲۰ ۰ وده خوبة في المكتبة الجغر افية‎ 
. اعاط‎ ٠ ied زه‎ 
لصل رل منتصف الجسم‎ read ممطف‎ 7: cand کر تہ وهو‎ "yaa — الطاء‎ re é فا لفتح‎ ell : قر طق‎ (+) 
. ۳ ۲ دور ی الا بس‎ ame 3 39 


۸۷ 
۰... ۱ ۱ ۱ ۱۱ OG JRO BEn 0Ue S08 Oe BOO ر > ان فصلان - 3 الجر حا مه‎ CUD ۱ ۱,۱۷ ۷۱,۱ ۱ (_,۱ ۱,۱,۱ ۹ ژ۹‎ 


0 ل 


.اه ۰ 9 ae‏ ۰ ۰ 3 1 ے(۲ ۱ ۳ . 


A 3-3 ae 
وخف‎ ONG » منه إلا ا وسراویل”“ طاق » واخر مبطرن‎ 


کشت" 4 وفوق کوچ Figen‏ ۱ فكان الو احد من إذا رک شيل 
| بقدر أن يتحر US‏ عا م ال یات : 


® 


my‏ سا ‘ial‏ والمل وال مان 0 الذن خرجوا دا من مده 
لسّلام » فزعا م من الدخول إلى ذلك اليلد . وسرت أن والرسول وسلف )64 
والفلامان کین و بارس“ 


ين ين ين 


Olas (1)‏ : استعملہ القدماء le‏ نستەمل اليوم القفطات « أي الجا کت » » وهو صدرية تحت الثياب » وقد 
حل" Js‏ الا دس da pall‏ » انظر مجم الملاس لدوزی ۳ء وفرای ۳۲ . 

(؟) البادة : بالفم وتشدید الباء ؛ ما یلیس من اللبود وقاية من الطر والبرد . 

)۳( برنس : هو في القاموس كل ثوب را منه » دراءة كات أو dao‏ ۳ #طراً » وهو مەطف طويل له 
قلنسوة تلتصق به وتغطی الرأس ؛ کا في معجم اللابس لدوزى ۷۰ . 

)٤(‏ فی طوطتنا : « عصیناہ » ول ند ها موضما » فلملا کا ٠ bey‏ لأن البرنس يغطي الوجه والرأس 
ولا تددو إلا السنات . 

(ه) السراويل : لباس يستر النصف الأسفل من الجسم » فارسي" معرب » وهي مو TS‏ وقد تذ کر » جما 
سراویلات » وقيل السراویل جم سروال أو سروالة - انظر الضارة الاسلامية لتر ۲ | ۱۸5 - 
والطاق : ضرب من OLY‏ بغر جيب ء ياسه الولود غالبا وقيل هو الطبلسان » ولکنه هنا فيا ری 
أنه pes‏ بطائة . 

(1) رات : نوع من الأحذءة » جمه رانات . 

(۷) كيمخت : بكر الكاف وسكوت الياء وض الم - فارسي ؛ نوع من اللد dd‏ من جلد الیل کا في 
as;‏ الما > othe‏ ۳ / 0.4 

(۸) ۸ یذ کو vel‏ هؤلاء في بدء الرحلة » ولانمرف من م mints‏ > وهل في البمثة فقيه غر ابن فضلان 7 ! 

)4 4( في ab es‏ الأصل : « فارس » وصححاا ما م" بنا من قبل وشرحناه « بارس الصقلاني » - ولکن 
dal‏ و GAN‏ ترسه « فارس > . 


۸۸ 


Pa ۵ ۰‏ رحلة ان فضلان 35 3 الجر حانية ٣18<‏ 89۱۱۱۱۱۱۱۱۱۱۱۱۱۱ 
فاما كان في اليوم الذي عزمنسا فيه على التسير قلت لمم : « ياقوم » 


مسکم علا م الك »> وقد وقمف عل Syl‏ كله ‘ ومسکم ی 


السّاطان» ولا أشك [ أن |" فيها 53 وجيه أربعة آلاف دینار المسيبية © 


4 . وتصيرون” إلى ملك أعجمي فيطالبكم بذاك فقالوا : « لا تخش 


ره 


٤ A og. * © 7 1 |. | ©»‏ 7 7 
من ه_ذا فإ زه غير مطالب ae‏ درم ( وقلت : 7 انا ھ = 


۳ 
بطالبكم « . i‏ شاو | 


۳ ف 4 ر القافلة و كينا ليلا > شال له « قلواس 2 
من Jal‏ « الح رحانية » . 3 le Sy‏ 7 س عز وجل - وَفوضنا 


مر نا إليه : 


. أضفناها تجلية للنص وہدونہا يصح الکلام كذلك‎ )١( 

(؟) في الأصل : « دينار المسيية » وصواما بالياء الثانية بعد الباء - وف ياقوت oye / ١‏ عن يخارا : 
« وکانت سکتا تصاوير وهي من ضرب الاسلام . وکانت هم درام آخر تسمی المسيية وا حمدیة . 

(۳) في الخطوطة : «ویصرون » وصواما beryl‏ ول يشرح ابن فضلان في تفصیل نية القوم في اخذاه 
الدرام أو في اقنسامہا وححما عن اللك ؛ ولکن GLY‏ يدل على ذلك . 

)٤(‏ استدف الأم : أي استتب واستقام » وهي بالدال والذال » واستدف هنا تيأ » وأمكن وتسیل 

)0( في Eb sk?‏ : « فلوس » - وبری الستشرق فراي أن تکون « فلواس » لا رأى من تصوص شبيمة 
واحاء قريبة في النطقة » ولعلا كامة فارسية - by‏ طعة وليدي : « قلوس > . 


۸۹ 


ال ۱ ۱۳۱" )> ان OMS)‏ — عدد البرك ؿ۹۶ ۱ ۱ ۱:۱ ۱۲۱" 


۔ 


ورحلنا من اطرجانية وم الاين للیلتیٰ wes‏ من دي القعدة ہے 
نسم وثلاثمائة . فترلنا LL,‏ يقال له « زعجان*» | دقن Ae‏ ادنك 
ز پوس من الغد یز لا شال له « حيث » ۰ وجاءنا rel‏ 


حی مشت الل إلى 7ے 4.8 1 دا هذا اا ومين ۲ 
A ٤ er 3‏ الترك لا gh‏ ی على شيء ( ولا ہلقانا ٤ ( ee‏ 
ay‏ قفر » هبر حبل ۲ فس نا فس عشره ہام ¢ ولقد لقنا 2 “pall‏ 


والحيد ( والبرد الد بد ( اس لشلوح الذي کان رد » خوارزم 4 


عندہ مثل انا الصّيف ۱ رتا کل ۳ مر نا ( وأشرفنا عل 9 


الانش . 
ولقد أصانًا ف ee‏ ۹ رد شدید وكان ) کڈ 6 ٢ئ‏ 
ول جانبه رجل من الاتراك » يكلمه بالتركية ء فضحك « تكين» 
وقال : « ات هذا التر ہی ول لات : ی شىء رد رثا مناء هو ذا 
)١(‏ الرباطات كثيرة » وم نقم على اسم هذا الرباط » وأصلحنا كلمة « باب » فجملناها « يباب » . 


١ 
, » حبت‎ « : OSG )؟) في الأصل : « جنب » - ويقترح وليدي أن‎ 


1 ساره : حاراہ وسار ممه‎ ie) 


[yaa | 


Qe 


۱) Ue Lt UD RE اترك ل‎ wae = ر حله ان لان‎ ۱ TUE ULE Oe 


۹ بالبرد 4 وأو علمنا مأ بر بد لرفعناه”"" إليه « . فقلت له : ) قل‎ Lila 


یس 


بر ید منکم أت تقو وا ( ۷ اله إلا الله ( » .فضحك وقال : « لو عامنا 
lla‏ « 7 


5 صرنا بعد ذلك إلى موضم فيه من حطب الطاغ ثي* عظم » 
1 


فر لناه + Codd gle‏ ا(قافله وا 6 5-5 نيام تا ونوا 


ثم رحلنا OP La.‏ سير ى کل ليلة من نصف ال إل رقت 
العصر أو | إلى 59 الظبر ء val‏ سور يكون وأعظمه anes 3 ١‏ 
tar‏ سر نا ٠‏ عشرة ۳ iJ‏ وصلنا | ی he‏ يعجر » کثیر الحارة 


U gat 4.9 9‏ تاحرف عبر ه و باطفرة | نستقر ۱ الماء 00 ۲ 


(۱) في الأصل : « لرفعناه » - led,‏ م ری أحد العلقن : « لدفمناء » 

(؟) في الاصل : « فا زلتنا » وهو تصحيف من الناسخ . 

(۳) في الخطوطة : « أول الظہر » ولا معنی لها وهي کا رسنا . 

. حال الناسخ‎ Obs وهو تصحیف آخر في ا خطوطہ : « تنزل » وحن نرسم هذا‎ )٤( 

(ه) وهنا جہل بالنحو حیث برسم التاسخ : د Lt‏ ءار ليلة » فصو بناها . 

)٦(‏ هنا عبارة غامضة رمت کا يلي : « وفه عيون »حرف عبر وبالحفرة الماء » - وهي بغر نقط » فحام 
ااستشرقون حول تصحیحا فرأى الروسي ۹۷ أن تكون : « وفه عبون تنخرق عين وبالحفرة الاه > 
ويرى احري ۲۳۸ : « عبيون تخرق غدر وبالحفرة » - وحن نری أن تکون : « وفية عيون 
تاحرف عبره وتستقر با حفرة ا ماء » - deb Sy‏ وليدي : « وفه عيوك تاحرف acc‏ و باطفر ةالاء» . 
وهذا التعبیر استعمله الجغرافيون لوصف العبوت الى تنحدر الى البحيرة » انظر خريدة المجاثب 
لان الوردي ص ۰ ۸ 


4 \ 


۱ ۱ ر حله ان فاصضلان - عند الغز به 8۱ ۱۱ 


۷ 


ra و‎ 


فاما قطمناه أفضينا ”© إلى قبيلة من DAM‏ رفون AIL‏ . وإذا 
sl 0‏ “ یوت شعر ء یحلون وبرتحلون ء تری مہم الأبيات 3 مكان ١‏ 
ومثلما ۴ gio‏ > على عمل البادية وتنقلہم ؛ 3 اذا ۵ في شاه > وم 
مع ذلك كالمتمير الضالة لا يدينون لله دين ولا برجمون إلى 7 لا 


aio Jee 


بعمدوں شع 1 سمو ن كبراءم cf‏ . فإذا r‏ ر حدم راس شىء 


سس دیارب ایش Ava‏ ی کذا و وکذا؟» ( 7 شوری يعم 7) 


ما قد کے OF‏ عليه : 


(۱) في اخطوطة : « فل قطمنا واقضینا » وهي تصحف صو بثاہ . 

(۲) في ياقوت ۸۰/۰۱ : « وذكر أحمد بن عمد الممذاني عن أني العباس عیسی بن محمد ااروزي قال : لم 
نزل نمع بالأهم التي من وراء النہر وغيرها من الكور الموازية لبلاد الترك الكفرة jell‏ "4 والتغز غز 4 
AL GL,‏ » - وف الاصطذخري » dab‏ ليدن ص ۹ : د وديار الأتراك متميزة . فأها الفزية فان 
حدود دیارھم مابين الخزر وكياك » - وفي دائرة الدارف الاسلامية ۲ / ۱۷۸ لبرتولد أن الغز 
سکنوا منذ القرث الراہم قرب بخارا ومشوا على أطراف الفولفا وإلى الدانوب » وعروا شرقي أوربة 
والسلجوفیوت جاءوا هن الغز 

(۳) انظر القرآث الكريم سورة شوری ؟؛ | en‏ وقامبا : « والذين استجابوا ارم وأقاموا الصلاة 
و أمر م شورى بنم و عا رزقنام ينفقوث » . 

(:) وف الاصل : « م جاء » فحذفنا « ثم » 

(؛) في الاصل dy‏ وايدي : « ما قد جموا » فرأينا أن bey‏ م ترى . 


| 


| ۲۰۰و ]| 


۶ ۰ ۴ 
هي Nat‏ إذ كشفت فرحا او کے رك ننظر ایا فسترنا 


۹۲ 
الل رح ان نضلات ‏ عند الغز 4 ۱ ۱۱ 


ام کے 


و سمتہم و اون: ( لا اله 1 الله u‏ رھ لله ) »7 مر با هذا القول 
إلى من SA‏ بهم مرن امین و ذلك . وإذا a‏ ا 
ee ade eo a‏ رفم eee‏ ا اٹ 
قير ى » وهو ail ) aS all‏ اتا ( OY.‏ « سر » بالتركية : 
«واحد» ؛ وتنكري : « الله » بلغة SA)‏ . ولا in ints‏ غائط ولا ول ؛ 
ولا یننساون من جنابة Vy‏ ذلك . ولیس بینہم وبين الماء عمل » خاصة 
في الشتاء . ولا eed‏ أ نساؤم من رجا 
BEY‏ 1 ناب يد با عن لحن بهن tl‏ 


ولا مرل ee‏ . وكذلك 


تن تن % 


ولقد رلا ia‏ على رحل rr‏ فحلسنا 1 اارحل بت 6 فا 


سے سرصے 
6 


de® ۳۹ 2 ۵ 2 6‏ 
ra gos‏ 6 وقلنا : 2 استغفر الله » فضحك زوحہا ( وقال لاترحمار ccs‏ 


وھ ر ۳ 
« قل لهم تكشفة حضرتسکم فترونه ولصونہ” فلا وصل إليه » هو 


: be ahs من أن تغطيه‎ ee 


)1( في الأصل الخطوط : « بالله بالواحد » و لیس في اغْملة AT‏ حرف جر » فاملما « الله الواحد » . 

(؟) خن نستفظم الافظة لهذه الأيام » ولكن القدماء فيا ظہر LW‏ یکو نوا على مثل نظر تنا » لذلك أبقيتا 
ماحاء في Gall‏ » آمانة » وعملا بأنه لا حاء في الدن . 

(۳) في الأصل : « وتصونه » - ويقترح وليدي أن تکون : ھ وتصونونه » . 


۳ 


لل ل رحلة ان O Mad‏ - عند الغز به ۱ ۱ 


ع ف سح ص ت 
ولاس یعرفون الز نا ۰ ومن ظرر وا مره عل ٹیء 2 ۰ d\ad‏ شهو ه 


awe ۹ سے‎ 
۶ 6- 


of ١ 
عون ر2 ا شحر لس 4 3 لشد و ںہ بالاغصان»‎ ee ۱ بنصفس ; وذلك‎ 


ویرّساون الشجرنین فینشق oil‏ شد لیهما . 

و قال (pai‏ ومني Tal]‏ و ی الراك يوام 
قول اترجان قل 4 : « لا 26 » . وقال لي هذا ارد ما على 
اسان الترجان : « قل NE RE O‏ 
ذلك » حر الله , واستعفر ته ؛ فسیح و oon‏ كا فعلت . وكذلك 
بت نم" SAN‏ كلا ممم ع المسلم يسح وہلل قال des‏ 


تين ا ۔٭ 


۸ 


ور ee‏ وهو أن مب الواحدمنہم إلى الآخر بعض حر مه ع 
ما ۳ ابنته أو أخته ۳ بعص م 0 cls‏ ای ¢ على كذا وكذا وت 
خوارزي » فذاوافقه ° Ye‏ لیه » وربا كان ابر جالا O‏ أو دواب 


) 3 الأصل ۽ (dle‏ » ولعلہا کا وضمنا . 

) أضفنا الفعل لاسياق ۰ 

+) في الأصل الخطوطة : « أنا ابنته » وهي تصحيف من غير شك وصواما : د اما > . 

)٤‏ في الأصل الخطوط كذلك : « فاذا و افاه » ولعلها : « فاذا وافقه » « أو واقفه » أو aad‏ يريد أن 
يقول + « فاذا وافاه ۳ طلب » » آو « وفاه ماطلب © . 

(ه) أخطأ الناسخ في النحو فجملما « جال » فصو بناها . 


۱ 


۱ 
۱ 
۱ 
۱ 


[bye] 


۹٤ 


NIN û jal) رحلة ان فضلاث -. عند‎ eee 
أو غبر ذاك . ولیس بصل الواحد ال امرآته حتی ون الصّداف لی قد‎ 
ال‎ ۶۶ ee واقف ولا عليه » فإذا وفاه إياه جاه غير‎ 
فلا منعونہ‎ Le | Lal و‎ Le | 3 pat 87 الذي هي فيه ۽‎ 

ذلك . 


تت 


وإذا مات الرجل وله زوجة وأولاد زوج الا کر من ولده | بامرأته 


ص ۶ ہے وا سے 


٤ ٤ 5 0 ۳‏ مه 
A ۳‏ تی امہ ۱ ولا مدر | A>‏ من التحار ولا کیہ أن مُتسل من 


3 5 a 

we pat rae‏ إلا ليلا من حيث لا رونه . وذلك انهم بفضیوت 
کک ا ۱ 4 گر ی 0 

ی دا یع أن تا رقف مس ۲۳ في الاء » » 


۶ َه ر we Ar‏ 
لا بقدر آحد؟ من السامین || جتاز لدم حتی حمل منم صديقا ينزل 


عليه 6 وحمل 1 من Als‏ الاسلام 7 ¢ ولا مر Cer ¢ recy‏ من فلف OO‏ 


(۱) في الأصل : « تفرس » بالغين بعد التاء » و صوامپا مارسنا » وتفرس الرحل إذا تبت وتامل ونظر » 
في الأصل . 

(؟) في الخطوطة « أحدهن من » وهو سبو من قل الناسخ حين رسم « هن » زائدة فحذنناها . 

(۳) المقنمة : غطاء من قاش dae‏ الرجل والمرأة على beady‏ ۰ ولعلبا برقم على وجه الناء > کا في معجم 
اللابس لدوزي ۳۷۷ - by‏ ابن بطوطة طبعة باریس ۲ / ٣۸۸‏ في الحديث عن البلغار في الفولغا › 
قوله : « وعلى رأس الوزيرة dette do EI,‏ حر ير مزر كشة colt]‏ بالذهب والجوهر > . 

)٤(‏ يقولياقوت عن الفلفل ۳ / gow‏ : « فشاهدت ناته »> وهو شحر عادي لا يزول الاء من تحته » اذا 


هءث الريح تساقط Carita‏ وها Jy‏ الفلفل استعمل ال الیو م ۰ 


4٥ 
۱3۱8۱۸۱۱۸۱۱۱۱8۱8 الغز به‎ Ae - ان فضلان‎ alm ر‎ PE UES EO En Re RO Me ee کر‎ 


6 ce ۸ «2 oe 
‘ صدیقه ضرت له ق‎ Je وجور » ےڈا قدم‎ » ENS › حارس‎ 


وحمل إليه مر الغ على ۳ ( ae‏ تولى الل 20 لان الترك 
١‏ ٦ھ"‏ وا lc‏ هرت الو احد مہم 5 الشاة حی یرٹ ۱ 


2 * % 


وإذا اراد الرحل منہم ie‏ 0 وقد قام عليه شی ۶ مرن dle‏ 


سے 


ودوا به أو اتاج إلى مال ترك ما قل قام مو کا صد Ad‏ ری 6 د من 
من جال ان وماله حاحته 4 ورحل ۰ فإذا عاد من الوجه الذي 
قضاه‌ماله » ورد الیه dle‏ ودوابه . 


27 بن * 


وكذلك لو أجتاز بالتریٴ إنسان لا مرفه ثم قال : 


سے 


& 


« اناضيفك, 7 
اد من جالك ودوابك ودراهمك » دفع إليه ما بريد . فان مات التاجر 
في وجبه ذلك » وعادت القافلة لقيوم Sa‏ > وقال : « ان ضيفي C$‏ 
فان قالوا : « مات » حط القافلة » کم جاء اكا تاجر براه فہم > فحل 
متاعه وهو نظر iol.‏ من درا مہ مثل ماله عند ذلك التاحر شين زنادة 


حَبَّةَ » وكذلك يأخذ من دوابه وجاله » وقال : « ذلك ان عمك » 


(۱) القية 9 aa‏ سے بناء Mae dake‏ ر مقمر » معقود بالححارة أو الاحر" على هة احمة 6 جم قاب وقەب. 
(۲) في الأءل با خطوطة : « الرحل » وهي تصحف دلا شك فلا معنی ها » واغا صو اس مارسنا OY‏ کی 


] 9۲۰۱ [ 


۹٦ 


۱۱ ناكا رحلة ان Oa)‏ — على الغز ية ۱۱ EEE ST OE‏ نلق ا ا اق ۱ 


: ذلك الفمل . وقال له‎ at من غرم عنه » و از فر فعل‎ Gel cil, 


سے 


a ۰ ۶ ۰ ۰‏ 
« ذلك مسل مثلك » خذ انت منه » . وان ۱ وافق اسل dase‏ 4 
ا امہ ۹۷ eal 7 er‏ 
3 اده سال ء ن بلاده "۳ ۳ ان هو ( اد رسد إليه سار 3 


3 ۱ رم ۱ ره ۔ ار 
atl‏ مسار ه٥‏ ابام حتى لصير إليه 6 و برفع ماله عند ه ) وکذلات ما A Aye‏ له ۲ 


لاه ها تا الترکي إذا دخل « الرحانية جال عر صيفه 
فنزل ale‏ حتى dey‏ . ومتی مات ‘SA‏ عند Ai) Ao‏ اسل > واحتازت 
القافلة وفپا صدیقه قتلوه » و قالوا + Gil»‏ قات | باه > ولو 
A‏ بح .ےہ oll‏ .و اٹ إن Ave‏ فیک 5 فتردی من حاط ۲ فتلوہ 
به del 9 Lob‏ من led‏ فتتلوه . 
ae  *%‏ 


۳ الاو اط عندم the eee‏ . ولقد بزل عل حي SS‏ « 


= وهو خليفة ملك ا7 ہت رحل من jal‏ 0 خوارزم « ALE‏ عند صف 


)1( بری أحد المسنشرقين أن تکون الكامة هنا : « في انجاده » » ولكن ا مل واضحة تمني أن الم 
يوافق في طريقه أو في قافلته ضیف SA‏ . 

(؟) 3 الأصل ays‏ عن ثلاثة » ولامعی لها » فارتأى | A‏ المستثر قن أن تکون تو سال عن نائه 
أو فلاته أو سائسه » . ولكننا ری ما وضننا أقرب للساق . 

(؟) dull‏ : ما نبذ من عصير ونحوه » سی به لإنه ینبذ أي يترك حى يشتد وایلقی في الر"ة حى يغلى جمہ 
أنبذة ‏ وف التاج : « يقال لاخمر العتصر من العنب نییذ » . 


ر٤(‏ تردى : سقط . 


QV 


۱۱ ااا(۱( ر حلة ای فسلان — عمل الغزية 8۱۱۸۱۱۱۱۱۱۱۱۱ DT‏ 


له مده ٤‏ بقاع عم ۱ وكان للتری ان أمرد és‏ بزل 9-4 (S30)‏ ندار به 
و راوده ر اسيك حی طاوعه على مأ 5 . sles‏ اترک 4a‏ حدما 3 


شامما » فرة nt‏ ذلك إلى » و انل « فقال له : « اجمع oF‏ « 


سے سے سے 


Si =) تھی‎ a » : "3 ‘Sal احتممو | > قال‎ 0 cme ممم‎ 


ام الباطل » ؟ REO N‏ 
فقال : « بحس عليه وعلی التاجر أن قتلا جي » ء فامتعض التركية مر 
ذلك » وقال : « Lely‏ 7 ؛ . فقال : «فيفتدي الاجر شسه » ففعل . 
ودفم ات ea‏ للفعل aul‏ . ودفم ٠‏ إلى » وذرکن ( ار شاه 
ما رفع عنه > وارحل عن بك الترك . 


% تن لنت 


4 


2 سے ¢ ۶۱ 2۳ . )© “ : 
ول من لقینا من ماوکہم ورؤسانہم بنا الصغير O‏ -- وقد كان 
)\( في الخطوطة : « فيا » وصو اما مارسنا 5 
۲۱( ق الأصل 3 2 wl gall, « SA) J's‏ أن یکون القائل کوذر كين Sri‏ ¢ والسیاق Ja,‏ على دلك 
فی اخملة بمدها . 
(۳) وهنا 3 الأصل ور ودفم التري 4 وصواما أن الذي دهم هو ا خوازرهي 5 
كلمة « رفع 8 
(٥)‏ هو في تو ار يم :» کوحوك ینال » - وهو ولي العبد - انظر مفا تيح العلوم اخوارزمی ص 007 


9 


[۰1 


QA 


rt ttt‏ أن فضلان ‏ عند الغز رة الما 
اسر — فقيل له : « إن ات ore‏ ۰ :۱ فر جم عن اسلامه . 
Ui‏ وصلنا إلى الوضع il‏ هو فيه » قال : « STAY‏ هوزون OY‏ 
هذا tigi‏ ما معنا 4 Li‏ » ولا ظننا اه ت2 » . فرفقنا به إلى =i‏ 
رضي بخفتان جرجانی يساوي عشرة درام » وشقة باي GL‏ اراس 
خيز » و کف زا aly‏ حوزة . فاما دفمنا هذا اليه وه أن + 
وهذا رسمہم إذا أ کرم Ye J‏ الرجل سجد له » وَقال : « أولا أن J‏ 
PASE‏ عن الطریق لت SQ]‏ یا وال قبسا وا قفا 


Lis‏ کان من عد لقہنا رحل واچد من الأتراك 4 دمم rie‏ 4 رت 


tgs! ۰ 9‏ المنظر ؛ حس دس اطخ و قد اخذنا مط" سك بد فقال : 


) قفوأ ») . فوقفت القاذلة fs - la nul‏ نحو لا ود 3 دابة وحمسة 
سك و عم چ Z a‏ 
الاف رجحل 3 قال : « ليس جوز Ku‏ احد » . فو قفنلا طاعة 
لامره فقَانا له : » حن اھ Cn‏ : فأقبل ۱ لت و ول : 
» مرن کوذرکن bis‏ إا عل IL‏ کوذرکن @1 va‏ م قال 


)1( رؤس ارحل برس رئاسة كان رئساً . ولعل صواما : « لن ترؤسنا » . 

(؟) في الأصل : « باي تاف » وهو خطأ « والباي ياف : لباس لهرأة » - By‏ أحسن التقاسم لفقدسي ظ 
ط . اوربة ص ۳۲۳ : « وأما التجارات فترتفم من تسا بور ثياب البيض الفية والبییاف » والمائم 
الثہجانیة الحفية والقانع » . 

(۳) في الغطوطة : « بيوتي Cb‏ وهی 

4 گر تلق الققع راز اجره 

(ه) فی الأصل : « آما أخرى » وصواسا ما کتبنا . 


5 Ola gle مصحفه ¢ وصواما‎ 


۹۹ 
لل اك رحلة ان فصضلان غعالل الغزية ۸8۹۱ 


سے 


ء 


AAAS (‏ ) > ی هر بلغه حو ارزم : 2ئ0 إليه .4 اة 


: وقال‎ badd a Le را‎ 


. 6) Sor, AS و‎ » 
: وال‎ 


وإذا مر UP?‏ الرحل مم : وكان له ا وعد حدموه و قر به 


۳۹ من أهل بده 6 و اضر ون له خیمه 1 نأحية من Sy)‏ ¢ فا ہزال فہا 


سے 


۶ م 


J}‏ 8 كوت أو ie‏ ۱ وان کات عدا أو ya) 1 as‏ به ٤‏ الصیحر اء 
وار حلوا عنه . 
وإذا مات الرجلٌ منم وا له ند کید که انت ترا 
الع ٹاش فرطقه ٩۳‏ ومنطقته وقوسه ۴۳ ... وجماوا ف یده bead‏ مرس 
خشت فيه نید ؛ ونا بين يديه ali]‏ مرن خشب فيه یذ . وحایوا 
۱ وو ) a‏ 8 ۶ ۱ سے 
۱۹ ماله فجعلوہ مه في ذلك call‏ . مم أجلسوه فيه فسقفوا البيت عليه ؛ 
وحعلوا وو قه مثل القية من ا 4 وعمدوا J}‏ دوا 4 على در کیا 4 
فقتلوا مہا مثة رأس إلى مانتي ۳ إلى رس واحد ‏ .وا کلوا و" 
اراس وااقوائم و اد والذاف ( 7 تصلیون ذلك عل انحشب. وقالوا : 
« هذه دوایه aa‏ إلى المنة » . فان كان قتل اسان وکان شحاع) حتوا 


)\( في الأصل : « قرطته » وهو تصحيف . 
اد EEN oie dee‏ بای وااو شر گا 


۱۰ 


TERED ۱ ر حله ان وضلا نل د عل الغر به‎ a ON Pee ۸۱۱۸۱۱۱۱۱١ 


ورا من خشبف على عدد من قتل ¢ و حملوها على os‏ » وقالوا : ) هو لاء 
غامانہ حدمو نه فى المنة » !. 


< 0 


فوا ت افلو | 0 على قتل الدواب نا أو و من ' حم و 
ن كبارم فيقول : » ny‏ فان سب ٤ — cll (Se!‏ النوم فمال J‏ : 


» هو ۳ aly‏ وقد سمقنی 4 اسان SR‏ 0 رحلاي من اتباعی A‏ 4 


t) 4 
0 


ولس weit‏ » وقد هت وحدي ( . مها عمدوا to.‏ إلى دوايه 


فیقتلونها وبصلبونہا عند قبرہ . فإذا كات بعد وم أو انين Pile‏ ذلك 
Apa‏ وقال: « قد ریت فلا وقال dal Gee:‏ وأمحابي أني قد 
09 من وی » و Seal‏ من لس : 

2# 2 2 


١ ٠ 
: ال‎ 


o 


والترك کلہم 92 abe U‏ إلا إلا ا" '. = رت الشیخ ارم 


(۱) کذا فی الأصل » ولملہا « عن قنل > . 

. وليدي : « فحثم » ولمليا يا رسنا‎ dab الأصل : « فحتهم » - وق‎ 3 (v) 

(۳) رى المستشرق احري أن تكون : «شعفت » وشعفت الرجل خرحت مما الشفعات »وهی قر حة في 
أسفل القدم - ولکننا لانری وجوبا لذلك . 

( 4 ) في الأصل : « وکس » 

2 في الخطو طه ۰ : « wat‏ » وهي من الناسخ » صو بناها . 

)1( امس وتا جم dee‏ » وهو |[ شارب . 


1 


٣٢٢١): ۱‏ رحلة ان ODS)‏ - عند jal‏ 4 ۱ ۱۱ 
منم > وقد تف جا وترك Ce‏ منہسا حت 4:35 ates‏ البوستن : فإذا 
راه انسان من aw‏ ۱ يقلت 4 at‏ 

| وملاك الترك الف )4 يقال له : » المعو 9 وهو اسم الامبر 4 وکا من 
ملك هذه القميلة فسذا الاسم ی > ويقال لخليفته « وذركين « » وکنا 
کل من Lah GIA‏ منهم قال له : « کوذرکن » . 


۳ رل Aa)‏ ار le‏ من ناحیه هو لاء لصاح" ا وقال 


mr 


fi « : 4‏ ك بن القطغان » » فضرب لنا قبابا ASF‏ ء وأنزلنا فما وإذا 
he‏ نت ای یا کر ie Mls‏ 
SY, el ۳‏ الدواب » ودعا هو جاعة” من أهل بیتہ وبی عمه 
فقتل “ ا ws‏ و 

وکنا قد أهدينا إليه هدية من ياب » وزییب ء وجوّز» وفلفل , 


قد آخذت Ob‏ ۲ 5 


0 کہ‎ ٠ ae 0 
مت‎ ll So 


(۱) يىغو اقب لکشر من هلوك الأتراك - jail‏ مفاتیح الملوم ص ۳ ۷ حدث يقول ان حنویہ هو 
ملك jal]‏ ه . 

(۲) في الاصل «صاحب جیشم » Ul hick‏ - وفي طبعة وليدي : « عند صاحب » - وهو سباشى 
في مفاتيح الەلوم 3 

)۳( فی الأصل : « وأنزلنا فيه »© . 

(٤ٰ‏ كامة لم تنقط 3 الأصل 1 فلعلما : 9 صاه « أو لعلہا DE‏ » وهي على وژزن فر حه › lead]‏ لضطمنہم 
الرحل في کنفه dob,‏ » يقال خرج في ضيلته أي فی dic dal‏ . 

(ه) فی الأصل : « وقادوا دواباً » Maly‏ کا رسنا . 

. » في الأصل : « وجاعة‎ )٦( 


۱ و 


۱۰ 


۸ ۱ رحلة ان فضلان ‏ عند ارب RIN‏ 


وش ما Madd‏ به » وغرحت من رہ إل مم اترتا حر 
ودفنت الذي كان معا فما » و 34 بکلام » فقلت لاترجات : 
دما تقول » ؟ قال : « تقول هذه هدية لاان ان ركه اعا 
له العرت » . فاما كان في الیل دخلت أنا والترجان إليه وھو فی قبته جالس » 
ومعنا کتاب نذير ا ری“ إليه 3 فيه بالإسلام ويحضه عليه › 


2 
6 


“Sala (>) = >1‏ 
ووحه إليه Cran‏ دنار 4 2 ode‏ دنانير مسساسية 4 و لا 4۶ مثاقیل 


سك » وجلود ادم وياب برو فلي heed Lind‏ ہت 


سر مسر مس و 


اد و وب داح و#سة ی نان 6 دومن از هد A‏ ودئءنا 21 ۳ ay‏ 
مقنمه Gar‏ ۱ 

ورات عليه ااب فقال للترجان : « لست لک Ce‏ 
حی ترجعوا ۳ و wee‏ 21 لسلطان lc‏ 5 عازم عليه . LE:‏ الد tL‏ 
التي كانت عليه ليلبس الم — التي Gols — GIS‏ القرطق الذي 


)4( الأصل : « ألفنا » فراینا أن تكوت : « آغفناه به » . 

(+) في الأصل : « أبو اترك » . 

. في الأصل : « أهدوها » فصو بتاها‎ (wv) 

)1( في الأصل هنا : « نذير اطرمين » وهي سہو من الناسخ » وقد عر" بنا اسمه فی صدر الرسالة وعلقنا 
عليه في doll!‏ . 

( كذلك صحفت كامة « مسيتة » وصو اها « مسيبية > وقد مرت بنا وئم‌حناها . 

) في الأصل : « ty‏ بين مر by‏ مأصاحناها » وهي نسبة إلى مرو . 

) في الخطوطة : « منہما قرطبین » فصو بناها . 

) في الخطوطة : « حى ترجموت » 


١١ 


۵8 ۱ :۱ :۱:۱ ۱ ۱۵۱" ر حله ان فضللات ‏ عند الغر 4 ۶ 88811 888 ۱۱ 
۷ 


ye)‏ الذي 03 حسدہ حی بلنٹر ar‏ 4 وإذا هى قد acd Cats‏ كلا 
وساله 4 9مھ ی كالمادم . ورایت الك ند رود أ أفرسهم ولقد eal,‏ 


~ © 


2 وهو coe Lad‏ على فرسه إذ مرت وزة طائرة ا قوسے ؛ 
ول ؤاقهة را م رماها فإذا هو قد avon‏ 
4 ہے پ٭ 
ےا کان اق مض “LY‏ وجه خلف القواد الذن یلو نه و 
طرخان » وینال » وان آخهما » و یف . وکان | طرخان آنبلیم أجلم ۱ 


وكان اعرج Al‏ أشل » je Shas‏ « إن هو لاء رسل ملات المرب 2 
أن 


9 
۶ ۱ 4و ت 7 
دك أل بن ی رت ن أطلقهم إلا عن مَشور تك » 
فقال طرخان : 0 هذا * ی * ما ۳ ۵ lac’ Vso‏ 64 و۷ jal‏ بنا 
کر ل Sin‏ ند کا رد وا فا ol‏ لا أن السلطان قد 


. > زدناها اسياق - وفي طبمة وليدي : « تتقطم‎ )١( 

(؟) في الأصل : « وهو سارنا » ولعلا کا صو ده 

cal (v)‏ الکلات هنا و بقی منبا ماش ر4 > « وان a>‏ و نفار » — فدملناها کا تراءى لاا 6 قر ده 
من ات نهم التر كمة = ول desks‏ وليدي يقار ح : « وان اخته » . 

)٤(‏ رأينا أن الناسخ رم هذا الاسم في صدر الرسالة « اسن بن باطوار » وعرفنا أن ياقوت ره کا جاء 
هنا » وقد علقنا على أقوال المماء فيه في اطاشية والمقدهة ایغنینا عن الاعادة هنا وفي ياقوت ۷۲۳۳/۰ 
« الس بن شلكي باطوار © ٠‏ 

(ه) ولعل هذا دليل آخر على أن ty‏ ابن فضلان هي الأولى من نوعبا » oly‏ رجالا مم أول من وطىء 
البلاد و زارها من قىل بغداد . 


سس 


۱۰ 


(۱۱۱ ۱ ۱ ۱ ۱ ۸ 4 “all aie - OD) ر حله ان‎ ٣٤ اق‎ OD NOD لق‎ #888! 8#: 8:7 


abl “el‏ ووحه هو لاء ء إلى ا لستحیش م lle‏ ¢ والو حه سك 
قم هو لاء الرسل لصفين لصفين ish,‏ ما موم « . 


وقال “el‏ می « لا بل ناخذ ما معہم ونت رکم as‏ پر نون من 
حیث جاعوا | . وقال آخر « ۷ ان ms‏ 4 لا die‏ ماك انزر أء Ar‏ 


3 


فمعث لاء فادي . هم Sl‏ € ما زالوا بتراحعو رل ۳ هصله 
الأشا, سیعه یا کے في حالة الوت ؛ حتى atl‏ راهم" على ات 
مخلوا سبیلنا ؛ و bs‏ > طرخان » Feit‏ مرو ۰۳ وشفتین 
باي باف ¢ وعل اا | كل واحد 9 قر Gb‏ كت وكذلك عل » «dls‏ : 


و دفعنا ہم فلفلا وحاورس ؛ Orr‏ من خر : pally‏ فوا عنا ٩‏ 


3 تن % 


١١ 


١ Few بر‎ 


ورحلنا Cm‏ صر نا إلى » مر عندي ( © neh‏ الناس سەر 


. في الخطوطة : « أجع دأبهم » وصواہہا ما کتبنا‎ )١( 

(؟) 5 الأصل : « خفتات سوي » وهي (es‏ » فأصاحناها من حیث النحو ؛ وه 
- كاعم قبل قليل - . 

(۳) ناقصة أضفناها لام الميارة . 

. في الأصل : « قرطق قرطق » وحقا النصب‎ )٤( 

(ه) في الخطوطة : « نهر بغندي » - وهو نہر ياغندي أو يندى کا في مقالة المستثرق فرای ص ۲۰ 
اذ رسه 351201[ وهو الآن نہر زايندي 281801 » فرع لنبر کم 1008 انظر تعايق 
الطبعة الروسية ص ٠١١‏ . 

)+( قلنا OF‏ السفر هي جع سفرة 4ا كن | الدفيئة » وعلقنا بأنہا مصنوعة من حلود SIAL‏ . كا یقول 
ان فضلات نفسه هنا انظر استمال السفر في الکامل لابن الأثر ۳۵۹ (زسنة ۱۱۷ ۵ ) . 


2 نسية كذلك إلى مرو 


۱۰۵ 


امس رحلة ان فضلان - عند الف به ٠‏ وم 
ose 0‏ المال فسطوها » واخذوا 20 من LL‏ التركية لأ 
و ة فحملوها فی جوفہا » حتی عتد » حشوها بالثیات و التاع ٣ف‏ إ|ذا 
امتلات جلس ل7 سفرة جاعة من سة وستة وآريمة , وأقل کی 
عزون اپ خشب اند نك ۳" فیجملونه كالمحاديف > ولا زااوت 
حدفون والاء بحملہا وهي تدور حتی نعبر Lela‏ الدواب والجسمال فإ نه 
ph tial‏ 00 .ولا بد أن تمبرجاعة من القاتلة ومعهم السّلاح ء 
تبل ol‏ مت من القافلة » لیکونوا طليمة السا خيفة ۳" مر 
« الباشنرد »© أن ۳ | الناس وم یمپرون . 

عبر نا « 00 » على هذه الصفة التي ذکر ا . 9 عير نا بعد ذلك 


مرا dla‏ له « جام وت فی السفر on‏ ۰ 9 عبرنا « جاخش ا" 5 


—\ 


(۱) في | لأصل :» بالاناث 1 ولا مەی cid:‏ فلملہا : « بالات « | lad‏ کیا و ضم‌وايدي:« الائاث‌من اخال © . 

(۲) شجر الخدنك : هو الور الابیش کا فی دوزي › ۳6۷01167 . 

)۳( في الاصل الخطوط : « dale‏ من الاشغرد » ولا جد ها Isl, » yee‏ نقترح آن تکون « خيفة من 

)¢( دقول oh‏ ۰۱ :۶ > أن الماشغر د هم باش حرد أو باش قرد » من الأتراك > وهم شر هذه الأقوام 
5 رتحدث are‏ فمنقل عن ان فطلان کا سبری Jas da‏ ۰ 

(ه) ری فراي انه « نہر حم » Gim‏ وسنأخذ عنه تقيقاته في الأنہسار التالة ‏ جا جاہ فی مقاله 
بالاذ_كيزية ص ٢٢‏ 


. Sagir هو مر « سجر‎ (٦) 


rat 


[97۰] 


۱۰۹ 


اللا رحلة ان فئللاث ‏ عند .اك 11:1:15::81::5::51:3:::*۰ :۵۸۷۷۰۵۵8۸۰ ۰۶8٠۰‏ ۲۱۱۷۱۱8۱۱8۱0۰۱5۰ 


5 ۱ 9 71 8 ۵ ماه ۶ 1 7 0 
« اذل ٩۳»‏ 6 (اردں ۷ 3م « وارش ۴ 9 gly‏ م۶ م2 var"‏ 9 


بان كنا ار كاد 


۱۲ 


" على ماء شبيه 


7 صرنا بعد ذلك إلى البحناك" وإذا م | زول 


4 1 (A) 


(A) 5 
° سەر‎ 


َإذام علتو" الأحى ء 


بالبحر غير جار و إذا 7ھ شدید و 


ذقراء » خلاف ال 5" 2 من الغزية من علك عشر ة آلاف داية 


۶ 


(۱) هو OV!‏ نہر « أوييل Oyil‏ » . 

(؟) هو الآن هر « زاکساي 71 7 « على الأغلب : 

)+( لله اليوم باس نہر « كالداغايتي 0810888741 » 

(:) لله اليوم فرع من نہر « أشى صاي Assi say‏ » . 

(ه) رسه في اخطوطة : « وبنا » ويقترح المستشرق أن يقرأ « ly‏ » أو « أوتسا ٤‏ وهو فرع من 

الأورال ۷۵۲16 . رنم‌الستفرق طريق سيره ومكانه . 

(د) البحناك : قبيلة من الأتراك » من قبائل الغز من القفجق » وم في أصلهم من تر كدتات الصينية » وكانت 
مسا كنم في الأورال والفولغا وار الزر . وكات الفز في الشال الشرقي » وقد طردم الغز <والي 
سئة ۸٦۹۰‏ لاميلاد فل يصادف ابن فضلات منہم إلا قليلا - bil‏ دائرة الممارف الاسلامية > / ۱۱۰۷ 
"98 والقفحق کانوا یمشون في شالي البحناك » ووصف ياقوت البجناك ۳ | 5 ؛ نقلا عن 
al‏ داف مسر بن البلبل - و ارجم كذلك إلى نخبة الدهر لشیخ اربوة ٣٦٢‏ حيث یقول : « أما 
القبحق » فسا کنہم في جبال وغیاض من وراء دربند شروان ما يلي بحر الروس » وم عليه مدينة 
اما مرداق والبحر ينسب إليها » ودربند هنا « عقبة صعبة ضيقة » وبحر القبجق هو بحر آزوف الشبور 

(۷) باض فی الأصل te‏ ا تری Ltt‏ مع السياق - وفي طبعة وليدي : « نزلوا على » . 

. مارسنا‎ tpl yey » في الأصل : « شديدي‎ (A) 

)٩(‏ وقد رسم الناسسخ كذلك د علقی و ا 


بت 


80٤۲٤٤٤٤۷٤6۵۱ ر<لة ان فصلان - عند الما‎ ٤۰۱ 


أظلافها تطلب ا ےشیش » فإذا لم تحده قضمت الثلج فسمنّت غاية السمن 
فإذا کارت الصف وا کلت مشش هزات 6 فيز لنا على البجناك وت 02 


سم ار تحلنا فيز لا عل 0 مق جيخ »وهو ا كير مار رآ ناه 6 اق 6 


وار ہے 


ae ¢ 2‏ ءِ ۰ ۰ مه ۰ ۰ ۰ 
واشده حر له ۲ ولقد رات سقر ۵ انقلبت فيه فغرق من کان les‏ ودصست 
° ۶ 
رخال eS‏ من الااس » وغرقت عد ه dle‏ ودواب » ول نمبره إلا بحہد . 


عم سرنا اناما مور نتر عا 7 هه ٣‏ 


«باجاع 0 1 0 سور »عم« کنال ”مم مر ( سو م 3 5 مہر «كتحلو wn‏ 


23 إن تن 


۱ 


3 
ووقفنا 0 ف لک ور من الاتراك بقال هم ) الباشغرد « 6 فحذر نام 
اشد jab‏ . وذلك اہم شر الاتراك Me dal,‏ وأشده إقداما عل ااقتل 


)١(‏ كذا رسم في الأصل › وقد حار المستشرقون في ممرة: اسه ومكانه » فر أى بەضہم أنه فرع «جیحون» 
وعحز ار اي عن التعليق عليه ٠‏ 

(؟) پر جاخا أو جاخان « واعه الآن Gagan OEE‏ » » کا يرى فراي ص ۲۷ . 
(۳) نہر أرخز » dd‏ « تالفوکا 1817018 ء بين الأورال والفولغا . 

. فرع للفواغا‎ Moca موشا‎ « OVI نير باحاغ هو‎ )٤( 

(ه) پر سور هو OV!‏ « سامار ؛ أو سمار Samar‏ . 

(د) في الأصل : د كال » وصوابه « کنال » وهو نہر « کنل Kinel‏ » . 

) ( في الخطوطة : « موح » وصوابه « سوخ » وهو « سوك «Sok‏ 

) ) في الأصل : ه كنحلو » ولمله OVi‏ « ؟و ندورشا ¢ Qundurca‏ . 

)4( رھ ھا فوقنتا » - by‏ باقوت + « ووقنا > . 

(۱۰) في الاصل بالمحمة ولملہا : « وأقدرم » بالدال aM‏ کا في بانوت . 


عند 


باشترد 


۱۰۸ 


۸ ۱۱))؟ػ؟؛45۹4:ھ ‏ ر حله ان فضللات ‏ عند الناشءر د لأا 8 MEME ۱ ۱ ۱ ۱ td MD UC ne OA ae TO‏ 
ahs‏ الرحل 1 رحل A sks‏ هامته ‘ lait‏ » وسر ne‏ و محلقورتٹتںتں 
لام 4 ا القمل 4 للت بع الواحد a‏ درز ۹ رماقہ 6 فقرض القمل 


slo‏ 1 ولقد کال ce‏ منہم واحد قل اسر 4 وكان خدمنا ۵ رات وحد 
قملة في و به 4 r‏ | نظفره ؛ : سا | و قال لا رای 3 ۳( a ren‏ 


وکا واحد - منهم بنحت خشية على قدر الإحليل © Lyles y‏ ظا 


سے 


۶ 


فلذا آراد سفرا ad gh‏ عدو اتا وسجد شا » وقال : « يا رب 
افعل لي کنا وکنا ٤‏ فقلت للترجان : « سل بعضهم ما حجتیم في هذا , 
ولم جعله ربه ؟؟» قال : « لای oer‏ 70 آعرف شی 
GL‏ غبره » . 


rt $ 2 ہے‎ ws 
- ٠ 4 5 ۸ a ۹1 ۰ 
6 ربأ اتا رب | وللصيف رب‎ go gil ۹ ان‎ es. ومہم من‎ 


)1( امخطوطہ : « مور » بغبر نقط » ولعلا : « jay‏ کا في ياقوت وفز ری فسخ وشق و کسر » 
يقال فزر أنقه وفزار ععی فتت . 
(۲) .في الأصل : « درز » - وف Seb‏ : « دروز » - واللگرز : الارتفاع الذي het‏ في الثوب إذا 
جم طر فاه في الخياطة » فارسی معراب » dem‏ دروز » يقال دقق LISI‏ الدروز » وها تزال تسمى 
كذلك الى اليوم . 
(۳) قصم القمة بظفره أو بين ظفریہ : قتلما ۔ 
)٤(‏ هذه المارة غامضة في الأصل ley‏ الناسخ کا يلي : « وقال الراي حيدر » وقد اقترح فرەن هذه 
Aly JI‏ التي وضعناها في النص » فبي « حيد » أو « حيدة » . 
(ه) في ab ot]‏ عندة : « الاحليل » - وف ياقوت : « قد نحت خشية على قدر الأكايل » - ونسختنا 
أصوب » والسیاق يفسر معنی الكامة فلا حاحة بنا إلى شرحہا . 
)1( في نسحتنا : «'و لقي عد وا » - وف اقوت : « أو old)‏ عد و » وهي آصوب ففضلناها على ماعندنا . 
6 في مخطوطتنا : « ولس أعرف » - by‏ ىاقوت : « فلست أعرف لنفسي مو جداً غيره » . 
(ه) في نسحا : « اث له اثنا عشر » وهو من جل الناسخ بالنحو . 


۱۰۹ 


PT رر ر8 اق‎ CU Un ET WT ر حلة ان فضلان - عند الہاشغرد نر‎ Pat TH ee En Sn 


وللمطر رب » ولار يح رب ء ولاشجر رب ء وللناس رب ء وللدواب رب | 


۱ : 7 )\( 
وللماء رب وللیل رب ¢ ولانہار رب »© وللەوت رب ؛ وللارض رب 


والرب الذي في السماء | كبرم ؛ YI‏ زر © محتمم مع هؤلاء ٠ ail‏ وركى 


کل واحد منہم عا يعمل LS. Gas‏ الله Le‏ کت الظالمون ا کر © 


ورأينا طائفة منہم Sey id BLS‏ ضد الاک Adley.‏ 
Asa!‏ | کا کے 0 . rr‏ انم کانوا خار بود قو ما )¢ من اعداہم 
فہزموم ء وأن cole SLE‏ ورام ففزعوا وانہزموا » بعدما هزموا » 


فعبدوا الكراك لذلك . وقالوا : 


فلوو او | © هذه فعالاته . هزم 


أعداءنا » فهم یعبدونہا لذلا . 


(۱) ذكرت نسختنا ستة أرباب فحسب » ولكن ياقوت ۱| 4+9 زاد فيا حت بافت UM‏ عشر فقال 
« اشتاء رب ولاصيف رب » ولهاء رب » ولليل رب ؛ وللہار رب » ولاموت رب » واحیات رب ؛ 
وللأرض رب » فأضفنا الناتص عنه » وافترضنا سقوط سطر من الناسخ » لتكرر الكلمة » وهذا کثر 
الوقوع عند هن ينسخ مثل هذه العبارة . 

. ياقوت : « إلا أنه » وهي أصوب فحماناها في الق‎ by - » تمع‎ GY» : فی الخطوطة‎ (v) 

)4( في اقوت : « حل" ربنا ۶| يتول الظالموت و اطاحدون علواً كيرا » - وقد اقتبس ان فضلان كلامه 
من OT al‏ الكريم ؛ ففي سو رة الأسرى ۱۷/ ۲: : « قل لو كان ممه آلٰة کا يقولوت إذا لا بتغوا 
إلى ذي المرش و رن الى ا یقلون علواً «TAS‏ 

)¢( الکو ي : طائر يقرب من الوز » ابتر الذب ' cooley‏ الاوت » ياوي ام أحاناً ؛ dar‏ ؟ راي . 

(ه) في الأصل : « lal gil‏ » ورى رر 7 gs‏ ورس آمزپ: 

(1) في ياقوت : « وقالوا هذه ربنا BY‏ هز مت أعداءنا فسدو ها لذلك » وافترضنا سقو ط هذه dyed » de‏ 
لا بر و فمالاته » . 

(v)‏ ونضيف ياقوت معاقأً ۷۱ 6 ؛ فيقول انه زا من الباشفرده في حلب » وم شقر الشعور و الوحوه 
جداً » یتفقہون على مذهب أي حنيفة . وذكر موقم بلادم وسبب اسلامہم وفی كلامه كثير من البعد 
عن الواقع 


foyer] 


١٠ 


,۱))::؛ں؛ں::ں؛۲ ر حلة ان O25‏ — عند الماشغرد 107 ت0 ار اق NEED MEE‏ 


: JL 

وسرنا من بلد ھڑلاء شر ا کر عفر COs‏ 7 مور » ات a‏ 
عم نهر « أوره تا م نہر 7 با يناج 0 7 مر « و یسم م پر 
« نأسنه » مم هر « جاوشيز 3 رک الي وال جا EEE‏ 
الیومان de Vly BIL,‏ .وأ فل می ذلك وا AT‏ 


في الأصل بغر نقط » وقد ذ کره فراي ص ۲۷ وحمل اسه م نہر حرەثان Girimgan‏ » . 
هو الآن نبر « ]5 Uran Oly‏ « . 


هو الان نہر « أورهم ۵ > . 


في الأصل بغبر نقط »وهو الآن نبر أوتكا « Utka‏ »من الروسية Udga‏ .٠ك‏ يرى كوفالفسكى . 


( 
( 
(٤‏ ری زي ads‏ أنه نہر 2 Mayna isle‏ « ۰ 
1( بری فراي أنه » أ كتاي Aqtay‏ — وهذه jel‏ تعلیقات المسنشرق فر ايى مقالته عن الأنہارو الدن. 


ام 


١١١ 


ROLE RE EE BU EE an Re ۱ ۱, ۱ ۱, ۱ ۱ ۱ ۱ ۱ (۱ ۱ ۱ ۱(۱(۱(۱۱۸۱ رحلة ان تلان — عدل الصقا لبة‎ Para 9 ر‎ AUG 9 ORE SU SUD See RU EEE ۹۶ 


١: 


فاما كنا من ملك SOAR‏ وهو الذي قصدنا " له على مسيرة يوم [الصقالية 
Sy ea,‏ لاستقبالنا Gal MI SM‏ تحت یده وخوته " ۰ 
فاستقملونا ومعهم al ers‏ واا er‏ و انتا 
فما صرنا منه على فرسخان تلقانسا هو بنفسه » فلما رانا تزل هخر 
ساجداً شكراً لله - جل وعرٌّ ‏ وکان في کته درام فنثرها علیناء ونصب 
۶٥‏ بک 9 


وكان وصولنا إليه بوم الأحد لائفتی عشره لملة ا مر * المحم بل 
ree‏ د . فكانت المسافة م من > الجر حا نيه 0 إل بلده ie lane‏ 


A 


WS‏ حتى جم حر Bl‏ والقواد واه نة end‏ قد اءة اکا 


)١(‏ تقل يافوت هذا الفصل كذلك إلى معجمه کا ذكرنا في المقدمة » Ol ging‏ بلغار ١‏ | ۷۲۳ : « وقرأت” 
رسالة ماما tal‏ بن فضلات ... » وعلیہا نقابل ما في نسحتنا - انظر تقوم البلدان ۲۱ ء AA‏ الدهر 
۱ حیث يحددان موتم بلغار أو بلار . 

6 الأصل : « قصدناه « - وق يأنوت : ر فصدنا له » . 

في الأصل : « تحت يده واخوانه » - وف ياقوت : « تحت يده واخوته » . 


(¥) 

۳) 

. في ندختنا : « فنزلها » - وف ياقوت : « فتزلناها » وهي آصوں‎ )٤( 

(ه) في ياقوت : « وكانت BLU‏ من الجر Ble‏ وهي مدينة خوازرم سبمين یوماً » . 
)>( 


3 بانوت :» حى اجتمع ملوك آر ضه و خواصه لسمەوا قر أءة الكتاب Cc‏ 


۱۱ 


۱۴ رحلة ان فطّلان ‏ عند الصقالية ک نلق Mn‏ اق لق TOOL‏ 
Ls‏ کان بوم المي واجتمموا ا ا OO‏ اللذین کانا معنا + 


سے 


¢ Arey إليه 0 6 و الستاه اوا‎ 4 a> الدا 7 بالسر ج الو‎ EE 


EOE حلس‎ of محوز‎ Yo 8 CES Ee sl, 


ون EE‏ لني ٤ pe‏ 5 1 
هرأ 4 فقام على قدمیه “ هو ومن حضر من وجوه اهل Sle‏ 6 وهو 
2 له ۳ 
رجل بدن Ged‏ جذا 
ع بر | ۶ و 7 1ھ A‏ ا 7 
وبدات ذقرات صدر اا کتاں اما بلغت مه : ( سلام Ale‏ 
٤‏ - 


a | ab‏ إليك الله الذي لا له ۷ هو » . قلت : « 5 ls‏ نت 


2 


السلام (( 33( وردوا ar‏ باسرم 4 و Jy‏ الت مان * Cre Gee LJ‏ 
فلما استتممنا ترارق 67 کبروا oF) MEAS‏ الارض 


Orr‏ كدان الوز ر «حامد ن آمان 1٤‏ وفر a‏ ۱ 5 جو 


۱( فی ناحتنا . « المطردي MM‏ كنا » - وف ياقوت : «ااطردن الذن کانوا معنا » — والمطرد : 
بكسر all‏ وسكون الطاء - وهو الر اه والاواء 6 يقول الموهر ي : 3 JVI,‏ ها اطارد ؛ وه 
الأعلام والنو د ۰ مثل الر al‏ 0 .- انظر کل | a> lal‏ لدوزي ۲ 1 5 


مہ في bow‏ : و الموحه إلينا » - وق ياقوت : « أ'وحه إلبه » . 


ي دول 


(۳) من الەلوم أن ol gull‏ هر شمار الا سيين » nts‏ إليه هنا . 
)٤(‏ تمر ياقوت هنا فيقول : « فقراته وهو قائم على قدميه » ثم یوجز فلا يورد صدر الكتاب ورد" 
السلام مما يفصل الأم فيه ابن فضلان . 
) البطين : العظم البطن 
5) في السخة : « قر ابتة » 
) بری آحد المستشرقين أن تکون هنا : « کروا dy - CTA‏ سخة وليدي : « ارتب » 


حاود ur lanl] Ss‏ » كان یتو ی اعال السو اد ¢ م وزر ل4قتدر 6 وكات کر ما لا ¢ متحملا 4 سم رع س 


\\o 


WEE ۱ٰ۰ ۱, ۱ ۱,۱ ۱,۱, , ۱, (۱, #8! ۱ ۱,۱ ۵۶‏ رحلة ان ODA‏ — على الصقا لية ۱8۸۱۱8۰۱۱8۰۱۱۵۰۱8:۱8:18118:181118:181:1:8:1811:1::8::111111111! 
بالجلوس 6 فحلس Ais‏ قراءة کتاب 0 ند بر ds 2 « is‏ | استتممتہ a‏ 
ا عليه 2 الدرام الكثيرة 1 آخرحت 0 اله_دانا مر * oa")‏ 

2 9 3 و 2 ۳ 
Ly‏ واللؤلؤ له » ولامراته . فل ازل آعرضش Liles ale‏ شا شا 


EET ane <‏ ۱ 7 
حتى فرغنا من ذلك 7 ا عل امر اند حصرہ اللاس 4 Li,‏ حالسة 


ال جنبه + وهذه سنتهم وزم » فا خلمت هايا نثر النساه علها 
الدرام 1 وانصرفنا : 


* پا 3% 


عن كيته . وأمرنا أن تس عن coda‏ وذ وت ری ہے 
عفر . 


و هو و <ده على سر ار مغشی ال ییاج الرومی' 5 6 فدعا الما اذہ فقدمت 4 


٥ 


وعلما للجم الشوي er‏ 


- الطيش کا يقول ابن الطفطقي في الفخري ۳۱۵ ( طءة کت ) وزر عام ۳۰۰ -۳۱۱ ء اشفل 
بالتجارة ثم م عظم شأنه > ولا ولي الوزارة كان في الثانين من العمر ؛ و يكن نصله من الوزارة لا" 
الاقب واخلعة » وكان المدير للاهور على بن عسى الذي كان 5 من قل - انظر ا لحضارة الاسلامیة 
لتز ‏ بالترجة المربية ١54 / ١‏ - وارجم إلى ان جرير الطبري ۲۹/۱۲ ( ستة ۳۰ ). 

(۱) في نس<تنا : « عليه » وف بافوت « kde‏ » . 

(؟) فی نسختناینب ای‌فضلان الأعمال انفسه بضمير التکام الفرد » وني ياقوت بضمی التکام ا مم » فیقول: 
«و اخر جنا المدايا وعرضناها عليه ثم خامنا على امرأته وکانت‌جالسة إلى حانبه » - ویلاحظ أن ياقوت 
يوجز ویختصر فلا يورد المبارة بنصها » ولا یذ کر أنواع الحدايا . 

(۳) في ياقوت : peo‏ ودام 2-5 

)٤(‏ الديا ج الروهي : ار بر ارو مي > مشہور معروف مودته في القرن الرابع وكات Us‏ إلى بلاد 
Cadell‏ من فر نسة غالاً »كا في ابن الفقيه . ۲۷ » والضارة الاسلامية ۲ | ٣.٠١‏ 

(ه) ونا بو حز بافوت في jail‏ و لکنه دقول : 3« وعامها لم مثوي » . 


[۰< | 


۱۱۹ 


لل ۱:۱ ۴۱ ۱۴۳" ر حل ان فضلاںن — عند الصقا 4S‏ ۱:۲۱ 


= 


۰ ع 3 ۰ > a 2 ela ۳ € e‏ 6 
فاتدا هو فاخذ سكين وقطع لقمة وا كايا » وثانية » وثالثة > 
ا اه ی ان طسق نا اا اون انتا 
حيز قطمه دفعپا إلى « سوسن » الرسول . فاما تناوضا ple‏ ندة صغيرة 
س ج 2 0 
رمم الاعد احد بيده إلى الا كل حتى 
Bee oe‏ 90 5 5 5 7 ۱ 
dab,‏ الملك لقمة » فساعة ناولا قد حاءته 7 مائدة 32 ناولنی هحاء نی 


فحُعلت بين يديه . وكذلك ١‏ 


de 


مائدة | سم قطم قطعة وناوشا الملك الذي عن عينه فحاءته مائدة > J shi‏ 


بد 


اللات الثاني فحاء تد مائدة ۱ 1 3 اول اللات ارا فحاء نه مائدة ۱ 9 ناول 
أولاده erent‏ الموائد 


اکا کل واحدمن مائدته Gav‏ نا عو ولا بتناول 


و موہ hae‏ شيعا ٠‏ فإذا فرع من الطعا م > مل کل واحد منم ٠‏ 


مأ بھی على مائدتہ 21 مبز له ۱ 
نما | كلا“ دعا بشراب العسل وم یسیونه « السجو OC‏ ليومه 


)1( کذا فی الأصل عندنا وهو مضطرب » وف ياقوت : د ذا Ub gli‏ جاءته م ثدة » ثم قطم قطمة وناوها 
الك الذي عن Glad ane‏ مائدة » ثم ناوله اللك الثاني فماءته «ائدة » و كذلك حى pad‏ إلى كل واحد من 
الذين بين يديه مائدة » وهی عبارة واضحة مستقيمة أثرتناها لیستانس ما القارىء في تصوار المراسم 
عندم » وهي قريية le‏ هي الیرم في الغرب اختصرنا منہا ما يصلح اسياق ووضعناہ في الک . 

(۲) في ياقوت : « وأكل کل و احد be‏ من مائدة لا يشار که فما أحد ». 

(۳) في ياقوت : « من الكل » . 

)٤‏ في الخطوطة : « کل واحد منم مايبقى على مائدتنا » - وهو تحریف واضح » وف ياقوت : « کل 
و احد منا ما بقي على مائدته إلى die‏ » . 

)0( في بافوت : « فلا فرغنا » . 

(1) السجو أو ge se‏ وسوحي : ۸ نجد له ذکرآ في معاجنا » وقد حام حول تفسبره الستشرقون فرأوا أنه 
ار » وحن نستبعدان یشرب الشيخ ابن فضلان خر » ومع ذلك يقول ياقوت :«فشر ب وشربنا قدحاء . 
- انظر ص ٩‏ ۱۲ التالية وتءامق کانار ص وم بالترجة الفر نسمة . 


۱۷ 


۶ انا ر حله ان فطخلا ن - عا الصقالية 0۱۵ 
ach)‏ فشرب mer‏ قام dua Ew‏ : « هذا سروري عولاي ابوا 
— أطال “GH‏ بقاءه ‏ » وقام الملوك الاربمة وأولاده لقيامه © » وقمنا 
Bon ae ٤‏ 5 

حن | Cx‏ حی ا دعل ذلك ثلاث a ‘ ran‏ انصرفنا من عنده . 


3 * 2 
ره ۔ہ 


وقد کان بخطاب له على منبره قبل قدوي” bell wl E‏ اللاك 
thes a‏ نے » . ققلت : آناله : « إت الله هو الماك ء ولا 
پٹ ۰92 بهذا لام hei Midas ww te Gc nce‏ جنر 
المؤمئين قد رذي © لنفسه أن ال على مناره في الشرق والغرب : لبه 
أصلح Sane 558 ae‏ الإمام القتدر با أمير المؤمنين . وكذا من 


کان قبل | من آبائه الحلفاء . وقد قال الني ہل : لإا لا تطروني كما آطرت [Pret]‏ 


. حذف اقوت هذه الج الأخيرة » فهو هنا يوحز و مختصر من الرسالة‎ )١( 

(؟) في اقوت : « قبل قدوءنا » . 

(۳) في طوطتنا : > الام واصا لم » - by‏ ياقوت : « الهم اصلح » ولا ثبات الواو أو fide‏ رج انا إلى 
pil‏ القدماء في ذلك فر أينا 3 ib be‏ « رسوم دار | تْلافة « Qlal‏ © بالورقة مم١ al‏ من عادة 
الطب أن يقال على المنابر : ھ alll‏ وأصلم عبدك وخليفتك عبد الله » فأبقينا الواو هنا » وان كانت 
محدوفة في جلة مشاسة بعد قليل » ولكنه یتما بعد ذلك . 

)¢( ذ کر نا الصور الختلفة الي لہا المستشرقوت اءرفة باطو ار » فِعضہم يرى أنه الب ایاطو ار » واياطوار » 
و باطیار » وبال ایدار وفرهن ةل OF‏ من ملوك ااتتار «لك مى « ايدار » . وقد شرحنا ذلك مستوف 
ولكننا نسينا أن نضيف ملاحظة هذا ااستشرق وهی أن ك الروس على الفولفسا كان اسه 
» ایکور 6 » وقد صحفه الب > وفال برتولد أن لقب ملك الماغار « بطاطون Waldawac‏ « 
فأصبح الب ايلطوار . 

(ه) في ياقوت : « ولا جوز أن يطب لأحد سما على الثابر » . 

۰. » :وصی‎ Oh و قد ر - وف‎ : bch ke :في‎ )٩( 


۱۱۸ 


MED TT ۱ ۱‏ رحلة ان فصضلان - عند الصقالية [,(::.::: ۶ و ۱ ۱" 


2 کر وس جک 


اه عسی ان مر مم فإ نما ۳ | ع a ae ۳ E‏ ورسو ) 7 
فقال لي: « فکف جوز أن طب لي ؟ « قلت ۳ باسك وم اك x‏ 
قال : « إِن أبي كان كافراً 20 أن اذکر ac|‏ على المنبر» وانا 


۳۳ ار 3 Bee‏ اسر 1 اد کان الذي ole‏ ۱ به |" کاف ا ۲ er‏ 


مأ اسم مولاي امیر المؤمنين ؟ » فقلت : « جعفر » » قال : « فیحوز أن 
7 1 

أنسمى بأسمه ؟ » قلت : « نعم . قال : « قد جعلت اسعى عفرا واسم 
أبي عبد الله فتقدم إلى سب" © بذلك » ففملت 


ہے ع 


Ane واصل عيدك حعفر بن‎ * well »: خط له‎ OK 


مولى امار المؤمنين » . 


۱۵ 
ولا کارت 9 بعد قرأءة ا 5 وإيصال الٰدایا بشلا له یام ¢ ست 


(۱) حاء ا حدیث Se Se yd)‏ الفتح الکہر اسو طي ۳ نقله عن الخاري » وهدا dai‏ 
وہ : « LIV‏ ون کا أطرت النصاری ابن مر » Eb‏ أنا عبد فقولوا عد الله ورسوله » وقد اسقطت 
نسختنا کامتین اعلا سقطتا لذهون الناسخ فأرحمناها إلى ال » وأما ياقوت فقد آغفل ذ کر الحديث 
فا ختصر کا فمل في pl‏ الاص . 

(؟) زيادة من ياقوت .. وهنا يتأ كد أن اسه لم يكن ا لحسن کا صحفت النسخة فی بد تما بل « الش » کا قلنا, 

)+( 3 نسختنا : « إلى LIL‏ بذلك ففعلت » وهذا تحریف »2 oly ge‏ عن بافوت . 

(:) هذه الصفحة لم يتما يافوت » وأفا يستأنف النقل عند ذكر العدائب » فليس فيه مس الال ووصوله OY‏ 
لايهم ياقوت في بحثه . 


١19 


لل zy‏ ان ONG)‏ — عند الصقالمة ۹ ۱ ۱ ۱,۱ ۱ ۱ ۱ ۰۱۵۱" 

إلي وقد كان بلغه امر الار مه اف دنار 1 وما كان من حيلة ےن 
08007 

nel 3‏ ها وكان خير ۳ G‏ الکتاب 


Ub‏ دخلت إليه و اا 
المؤمنين » فقال : « من tle‏ ذا الكتان؟ » قلت : « ١‏ لأ 3 رى 
۷ كات > الوزرء فقال : « وهذا جت ات ee‏ اس ال 


سے 


» فالال نی کر فیہما ما فمل | ay‏ اخ « قلت : « les ee‏ 


ے2 


5 ys و فوت الدخول ¢ فترکناہ ليلحق بنا ») . فقال‎ 4 or 
علیکر مولاي ما أنفق لمل هذا المال إل ء حتى‎ oe Karl i 


71 به حصنا عنعي من ۳ الذن قد اسو : iad Lal‏ فغلای 


قد کان ys A co. ae‏ . وت 7 هو كذلك! إلا 8 قد احتہدناء ۱ 


فتال للتر “She‏ « قل له آنا لا آعرف Vga‏ » ها آعرفلت cost‏ وذلك 


أن هؤلاء قوم عج” » ولو عل الاستاذ" - آیده الله - آنهم بلفوت 


)1( النصراف » وهر الفضل بن موسی » وقد مر" بنا في الصفحة ۱۹۷ ظ ؛ وهو و كيل ان الفرات » كان 
عليه أن يدفم مايرتفم من القرية » ولکنه ا< حتال وهو فک راتا 

3 أضفتاها اتا‎ (v) 

(ع) تحدث ان حوقل عن الخزر ۳۸۹/۲ تقال : « أما ال جزر فاعم الاقلم » وقصيته تسمى اتل 
All,‏ رودي" » ويقال ان له من الاشية غو أربمة آ لاف ر<ل » والمقصود بالود م اخزر » کا 
قلذا ‏ وف ae‏ الدهر لیخ الربوة ۲۰۳ ؛ عن اخزر أنهم مهوت ويرود» وان الأثير يقول انهم 
اسلو | سنة عه ۲ » وذ کی ديب أسلاء,م . 

(4) تسمرته اخایفة بالاستاذ عجيرة » وقول انہم عجم أعجب ؛ لان ابن فضلات نفه موی أعجمي 
فا نقدر . 


[91-0] 


۱۰ 


۱ ۱ ۱ ۱ ۱ ۱۱۱( ر حله ان فان — = Simm | sla] ate‏ 


مأ تبلغ ۳ مت بك حی aes‏ نت gis is‏ ¢ ولسمم جواني » 


سر ر 


3 ۱ اج ۱ 3 ۳ 
وليف اطالے ضر ae Bet‏ فاخرج من ore‏ ہو اصلح اک « . 
٠‏ ,7 ەھ 9. > ه ۰ 1 ۳ 2 = 0 5 
فالصر فت من بس بد یه مذعورا gaa‏ ما 6 و کار 5 رحلا 0 لہ منظر 
۳ 0 2 71 ۱ ۳ 
وهه a‏ 6 بد ی / عر بط" کا ۳ شک من خا سه : ٠حر‏ حت مر * عندہ 


6 3 کے‎ 3 A 
وقلت شم : 2 ر‎ . Aug و جمعت اصحایی | وعر گم مأ حر ی ا‎ 


.١‏ کا و 
هذا حدرت ) | 


2 ,4 س 0 A, See ict‏ 2 
وکا as‏ مودنه 21 الإقامة إذا ادن ¢ Chas‏ له : » اد مو SN‏ 
۴ ۔ بو اج ون وہ ۱ 7 5 
أمير الومنن هر د 3 داره الإقامة « . ball) lis‏ دن 3 (( اقبل ۳ َو )4 لك 


ولا تخالفه » . 
فاقام الژذن(؟ عل ذلك LUT‏ وهو GUUS‏ عن لاف ویناظرني فیه » 


1 » بر زد : « حی حفظ على حقي‎ asl 
. ؛ » ولس أطالب غبرك درم » فاعلہا کا رسنا‎ ib الخطو‎ 6 


اخر ج هن امال ۳ آخرج عه ؛ | alec‏ > دوزي ۳9۵۸/۱ کت وحرج الرحل إل ولان من د رنه وہ إنأه 


بتساءل المسترق الروسي هنأ لا yp‏ 4۶.۵ » . 


3 

(۲) 

0 

. في الخطوطة : « رحل » وصو اما ما أئبتنا‎ )٤( 

2 

)4( فی ا خطوطے : « بينه وبينه » ولا کا وضمنا . 
(v)‏ 


الضر « هو » یمود على اللك طا . 


۱۳۱ 


Jo) ۱:117‏ ان OG)‏ — عند الصقا }4 ۱ )۱ 
oor‏ )\( ۴ م ge ae pen ae‏ ی 
و انا أو سه Als‏ 6 واحتج شه . LAs‏ .بس مه وه إلى Od $M‏ أن يلدي 
ات فنمل . وآراد بذلك أن det‏ ظط تا ال مان . تنا ت 
تلننته الا امه جا 0 م07 ate‏ ظ فعرف املك ذلك » فاحضرنی 
رای sles‏ 1 
فاما احتمعنا قال لل مارت : « قل له ا — ما مول ٤‏ 
الصلاة NG » Yel‏ : « الصلاة جائز 3« . ذال : « باختلاف 1 باجاع 6 
قلت : « اجماع | » قال : « قل له La‏ ول ٤‏ رحل دفم إلى قوم Vu‏ 
لأقو ام صعفی 1 حاصرن مستعيدن فخانوه ؟ © فقات : « هذالا موز 
وه لاء قوم سوء » . قال : « باختلاف 5 باججاع ؟ « قلت : « celal‏ 


سے کے صصے 


79 ان ز +۹۶ تم آن 7 آطال oka Gt‏ — لو ست 


)\( أسه واسه اءئاساً : حهله یقنط » مثل ينس واا 

(۲) عاء في جم الزوائد لريثمي ١‏ / ۳۳۰ : « وكات بلال يقى اني ( صلی الله عليه وسل ) فيفرد الاقامة » 
وروی في غير هذا اكان أن الأذان على عبد الرسول كان مثى te‏ والاقامة فرادى - وقد یٹ 
الستشرنون ذلك في علیقاتہم . والمستشرق حوینول بری أن النفية وحدمم كانوا ينون Oly‏ غرم 
كان _فرد في الافامة و حدها » وقد OT‏ في دائرة المارف الاسلامية حول الأذان |١‏ ۱۳۵ 
وحول الاقامة ۲ وم و - 

(۳) في de gk?‏ « يمييي + ولا معی ها » فلعله يريد « ينيي » می يقصدلي . 


wr) ( ٤ )‏ ۰ 4227 .اف رصان و صمفه و صمفاء ۰ 


۱۳ 


TT ۱ ۱ ۱ ۱ 000000‏ ر حل ان فصضلان - عند الصا له ۱1::811:1:1:1::3:18::5::1::8::81:51:81:8::8::11:3:13::31:7:] 


إل - 


هه 


حدما کان : قد در عل (۲6 ( قلت ۰ «NY»‏ . قال : ر« ی Migs‏ 
56 3 ») ا ( . قال : » الس لبعد المسدافة و من | key‏ م ۾ رن نانك 
الكفار ؟ » قلت : « بل » » قال : « قل له : فوالله إلى ےن ion‏ 
الذي اراق فيه 4 وی le‏ من مولاي pal‏ الومنن ؛ و ذلك 5 Gk‏ 
أن daly‏ عي شی ء aa Su‏ فہدعو علي + HS tals‏ 6 وهو She‏ 6 یئ 
و ALN‏ البلدان ااثماسمهة ۱ al;‏ اون rons‏ وتلسوں را به 1 ورونه في 
ل 4 €` 5s‏ لوطه 3 

و فت حنسموه في مقدار رسالة شک ما 7 6 إلى قوم صعهى 
السامین ! ۷ 1 منک ا دی حتى ا 


فاذا جال انسان هذه الصورة قبلت منه » . اد اي عر نے 


as 4 
فما بقول.‎ J م‎ Cerio 


والصر Lib‏ من عنده . 


فال : 


ہے 
نے 


۱ : ۲ ۳ 7 و ۸ 0 
فکان بعد هذا القول بو ری وھر بی » وساعد اصحاني 4 و (سميي 


۴ کر الصّد ید )٥(‏ 
0 : / دی ). 


بن 3 تن 


)١(‏ فی خبة الدهر لشيخ الربوة ص ٠5١‏ : « قال أبو عبيدة السكري : الصقالبة ذوو بأس شديد » وشدة 
وصولة » ولولا اختلافهم بكثرة تفرع آعر oil‏ وتفرق آفخاذم اا قامت هم أمة من الأهم > . 

(؟) فی الخطوطة : « GE‏ البعید الذي » فأصاحناها ما ترى . 

(۳) في الخطوطة : « حى Gut‏ » وصواما oe‏ 

(:) نا : أسكتنا » والتجم عن الكلام ء كأنه Ly‏ م بلجام » ومثلہ أحار المواب احارة . 

(ه) في الاصل :2غ أبو بكر » و لعل کنبة ابن فضلان هي 7 بكر » فأضاف al‏ الصدیق لصدقه , 


١ 


Bsa‏ 8!8!8!!8 !88 ااق! ( ۱ ۱ ۱۱۱" ر حلة ان فطللات ‏ عند الصقالمة الا 


۱۹ 


| ورأيت في ou‏ من المجائی ما لا آحصیها كثرة . [ه۲۰ظ] 


من ذلك : أن أول ay‏ تنلا في بلدء یت بل منیب الس ام 


و معت ٤‏ الحو ۳ 7 


- 2 0 و 3 3 
شديدة وسمبمة عالية » فرفعت راسی فاذا غم Url‏ مثل الدار قرب می 


1 


0 ۱ و0 
٠ ry of) 277 ۳ 5 3‏ 
قياسية'" أفق LE‏ وقد احمرت احمرارا شديد 


۱ Fo. ET 
و اذا‎ cl gulls و إذا لات امہمة والاصوات ميك ) وإذا 9۔4 امثال الاس‎ 
Aw 2 ۰ به 6 هھ‎ 5 € 1 ۰ 
في | ایدی | الاشباح التی فيه 6 لسية الا 6 رما" وسیوف اتسنا‎ 
o 2 سے‎ ۶ zs 4 0 a 5 ود‎ 50 
4 و , مه ۲ م‎ 1 
. عل هذه کا تحمل الكتيبة على الكتيبة‎ OA فاقبلت هذه القطعة‎ 
ی منا‎ en من ذلك وا قلنا 09 التضرع والدعاء 6 و"‎ Le ففز‎ 
. و ن من فعلنا‎ 
. ٩ ۰ نقل کلام ان فضلان واثاته ۷۴ معحمهہ - انظر کانار ص‎ J! مود ياقوت‎ (\) 
. يحذف ياقوت كامة : « قياسية » - ولمل الساعة القياسية هی الساعة ماما‎ (1) 
وهمرمة » فأصلحنا كمة‎ ile صوتأ شديدة » وف يافوت : « أصواتاً‎ « : bb be في‎ )+( 
8 Laas « صوتاً‎ » 
» (؛) في طوطتنا : د وإذافي الاستباخ » وهی مصحفة - وف ياقوت : . وإذا في أيدي الأشباح‎ 
. ها أيدي عنه وصو نا‎ (tas فا‎ 


لس في ياقوت : « تشبه الناس » في عندنا زائدة . 


(٥) 

. » في لاقوت : « قمی" ورهاح و-.وف‎ )٦( 

) ( لیس في ياقوت : « حمل » فہی baie‏ وحدها . 
(A)‏ 


3 ياقوت ۰ 2۳ 9 Al‏ دِضحکو د © ° 


۱۳ 


فال : 

وکنا ننظر إلى القطمة تحمل | على | " القطمة فتختلطان Coe‏ ” ساعة 
لم تفترقان . فما زال الأم LAT‏ ساعة مر الیل" لم غابتا Ls.‏ الماك 
عن ذلك فزع OF‏ مداده کانوا يقولون : إن هلاه من مؤمني ابر 
وكفارم ؛ وم" قتتلون ف يكل Ate‏ وأنهم ما 2 2 وا 
في کل ليلة. 


فال : 

ودخلت bls, Ul‏ | کان | لاملاف“ ف اهل نا سافة :2 إلى تلك 
الناحية"! ‏ فی لنتحدث » فتحدثنا عقدار ما بقر " انسان من 
نملف سب » ونحن ننتظر آذان المتمة " » فإذا بالأذان . فخرجنا مون 
rr‏ و قد طلع الفحر ۱ ات للمؤذن :» أي شىء ات » . قال : « آذان 


)1( ناقصة في نسختنا أخذناها عن ياقوت . 

(۲) في مخطوطتنا : م ذلك » ثم طمست بالق فحذفناها . 

(۳) في ياقوت : « فا زال LV‏ کذك إلى قطعة من الیل » . 

solid] ر ثم غایبتا » وصواما ما جاه فی ياقوت » ما‎ : cb be فی‎ )٤( 

)0( فی خطوطتنا : « وخياط cell‏ - في Ssh‏ « وخياط كان لك  »‏ وهذا دليل آخر على أسقية 
المرب فی الضارة » وعلى مغامة قومنا في ارتاد الأقطار Care‏ وراء الرزق . 

) هذه اجملة بین شرطتين لم تقع في ياقوت ۱ 

(۷) في قرت : « عقدار مایقر" الانسات نصف ساعة » 

) في ياقوت : « آذان العشاء » 


۱۳۵ 


الفحر » » قلت : « فالعشاء : ۰ . قال : « نصا مع (Co all‏ 
قلت : د فالليل « pes‏ کا a tee‏ ره إلا أنه قد 
ren‏ 6 اف « . وذكر ۹ ات تون مأ re Mal‏ انس فو ته صلاة 
النداۃ © . وذلك GT‏ الإنسان ممل Shall‏ على الثار وقت الفرب » مم 
= ۷ وما آن لما أن تتضح . 

تن سال 

pace Ul Gal,‏ طويلاً The‏ وإذا أنه طول عندم مدة من السّنة 

قصر الليل » م بطول اللي وقصر ZU‏ . فاما كانت الليلة الثانية 

جلست خار ح القبة وراقبت السما فم أر | بو" ST SO‏ إلا Tae‏ 
تر ا ج 2 7 کو کا ۱ متفرقة . واذا Agi‏ 
الذي قبل المغرب لا ینیب 9 . وإذا الیل ]”" قليلٌ الظأمة يعرف الرجل 
الرجلَ فيه من كثر من “et‏ سیم" . 


( في ياقوت : « فعشاء الأخيرة » 5 

( في ياقوت : « وقد أخذ الآن في الطول » . 

( في یافوت : « مانام الیل > . 

) في ياقوت : « يفوته صلاة الصبح » . 

) ختصر ياقوت في روابة الملة السابقة : د حلست فل ol‏ فيها من الكوا کب » . 

( فی ياقوت : « فوق peel‏ » . 

) سقط هذا السطر من خطوطتنا » فأخذناه من ياقوت » وبدونه لا یچ السیاق » ويرى الروس ان کلمة 
قل الغرب مب أن تکون بالفرب . 

(a)‏ غلوة سوم : الفلوة : الغاية »> وهي رمية سم أبعد مایقدر عليه . ویقال هي قدر ثلاثمائة ذراع ال 

lax > ila |‏ غلوات و غلاه . 


[sven] 


۱۳۹ 


را حلة ان فلا — عند الصقالية ٣۱۱‏ 


ورأيت القمر لا LE ye‏ السّماء بل Ally‏ في أرجائها " ساعة ثم بطلم 


۶ 


a ٦ ۲ ۱‏ 
بقال لهم وو 00 ایل عندم اقل من ساعة . 


فال : 
ورات البلد عند طلو ع اس کر کل شيء فيه من ارش 
واطبال وکل شيء بنظر الإنسان إليه حين”" alls‏ الشمس کا غمامة 
کپری" ‏ فلا ل کذاك حتی SS‏ السماء . وعرفی ‘jal‏ 
البلد أنه إذا كان الشتاء عاد الیل في طول التہار ء وعاد النہارٌ في قصر الليل ؛ 
حتی آن الرحل 9 ليخر جح إلى موطع ۲۳ يقال له » تل ) س aug Law‏ 


)1( روي ياقوت هذه Ad‏ مختمرة . 
(؟) في معجم البلدات لياقوت > / ۹۰٤‏ : « ویو : بکسر أوله والسين مہملة وواو : بلاد وراء بلف‌ار 
بینها وبين باغار UW‏ أشبر > - وااستشرق فرهت يعاق على هذه الكلمة تملقات طويلة بالصفحة ۲۲۰ 
Luby‏ » وری أن « وسو Wisu‏ ھی « روسيا Russe «la‏ 21610 » ؛ وانہا قرب موسکو؛ 
غربي ورنك » و محصل تعلیقه أن الكامة تتر کب من لفظتين « أبيض ور » أو منطقة بيضاء . ولايد 
من اللا حظة Ob‏ الناسخ عندنا رما « ويسوا » بألف بعد الواو کا یفعل دام بەض النساخ 
GUI‏ بواو امع !. . 
) صوبنا لفظة « تحمر » کا تصوب We‏ من غير أن شر الى ذلك . 
6 في الأصل : « وتطلع » - وف ياقوت : « حين تطا 6ت . 
) فی الأصل : م غمامة كبيراً » وصواے' ما فی ياقوت . 
) في الاصل‌عندنا : « موضم يقال له » - وف ياقوت : « نہر يقال له » و کدنا نصوب نسختنا » ولكن 
ياقوت /١‏ ۱۱۲ يقول : «اتل نہر عظى شبيه بدجلة في بلاد الخزر » وعر بلاد الروس وبلنار . 
وقيل : إتل قصبة بلاد الخزر والنبر مسمی ما » فتر كنا الكامة کا حاءت في نسختنا . 


۱۳۷ 


ME UTE ۱ ۱ ۱ 8 DCE RTE NUE NOD Ge RUD NEE NN NTT San الصقالية‎ ke = O M2) ر حله ان‎ ME TOC اا‎ #1 MET REY REY NE ND 
ae ەرە 0 فر سرخ — وقت ط لو عم الفحر فلا سلغه 21 المتمة‎ A من‎ 1 
كابا حتى تطبق السماه . فما برحنا من البلد‎ STS إلى وقت طلوع‎ 


یں ۳ ۳ 
حتى اف الليل و دصر اا 1 


۱۷ 


۶ 


er ا‎ TE 
: وراتم يتبركون بعواء الكلاب جدا » ویفرحون به » ويقولون”‎ 
۱ حخصت و رکة و سلامه‎ Ae, 
: و ره ۶ ۰ 25۶ ه‎ 
ورات ایات عندم كثيرة حی ان اأحضه , من الشحرة تاتف‎ 
رايت‎ ad منپا وال کثر » ولا بقتلونها ولا توذهم . حتی‎ MS tall ليه‎ 
ه نبا و ار » و قتلو م و 3 حتی مل رات‎ pan! عله‎ 
۳ 7 $ ۶ 2 ۳ ۳ ۱ 
ذراع » وقد‎ Ble من‎ RT | شجرة طويلة یکون طولها‎ pel gl في بمض‎ 
lt VW, | ۲ ام ۲ دس اذ‎ A 7 7 لم‎ ۳ 5 ۴ 2 
~ CNS وو وەت ) ر إليه }> کر فراعي‎ A> 2 وإذ بد ع‎ Cala daw 


يبة" منه في الغاظ والطول . فاما رآتي سقطت 


مه 


07 ae. و‎ 
#ر‎ A> ate فإذا‎ ali 4 


(۱) في ياقوت : « مسافة فرسخ » 5 

(؟) في اسختنا : « الاوت العتمةو تنم الکو ا كب » - وفی ياقوت : « إلى الء:مة او قت‌طلوع الکو «S|‏ 

(۳) هذه dtl‏ الأخرة نافصة في ياقوت - نقل الاصطخري من غير شك عن ان فضلان أ قصر اليل في 
الصف وطوله 5 العتاء ۰ 

) ختاف افوت في رواية هذا السطر » وروي : « ويقولوت SE‏ علیہم سنة » . 

) في نسختدا : ھ حى إذا الاصن من الشحرة لتلتف » - وف اقوت :« حى أن الغصن من الذحر لملتف» 

( في oh‏ : « عثرة منبا وا كثر » . 

( هذا المقطم كاه أغفله ياقوت . 

( 


في الندخة : « قرس » . 


سس 


۱۳/۸ 


eee‏ رح أن فضلات - عند الصقالية ٠‏ متسس سس سس مسن 
عنه » وفابت بين الشجر فحت فرعا . فحدت الك ومن کان في مجلسه » 
فلم .بیج لذلك . وقال : دلا نجزع فلس CESS‏ 

› کین » وسوسن‎ gleels 0 فدخلت‎ » ve, مع اللاك‎ yy 
عوداً صنیراً‎ Olah b وبارس » ومعنا رجل م من أصحاب الك ین الشجر‎ 
وأطول ؛ فيه عرق‎ Jal اخض كرقة‎ 
جح مسوطة على الار ف ری عنما عدر الباق "انها حي‎ 
م فإذا به من اللذة‎ arts os لا شك من با کل 5 | رمان آملسی"‎ 


3 3 لم 
اخضر 6 على راس العرق ورقة 


2 2 3 

RF 4 ae‏ ا شد بد الد مره 

ا ممر . اکل الجواري ۲)۳ تال golly. le‏ في بلدم کٹ من شحر 
ad » Gad‏ رأت منه (ols‏ کن و 2 


QA 2 ۳1 (>) 8‏ > اين 


و اشد ره من خل 


۳۵:۶" بعال یت ٤‏ مث 8 


(۱) في سختنا : « فاذا W‏ » ولا مع lb‏ ¢ فاقترح آحد المستشرقین أن 7 ون : lob»‏ أنا بعود » ¢ 


(۲) في نسختنا : « فيه عرنا » وهو les‏ من الناسخ فأصلحناه . 

) ( النابت : الطري" من كل شيه حين ينبت صغبراً 8 

(٤ (‏ رمان امليس وأمليسي” : حلو طيب » لاعجم فيه أي لانواة له 

(ه) عاد ياقوت إلى النقل عن ابن فضلان » ولكنه یو جز في السارة ويختصرها . 

)1( في نسحتنا : « فیسمی » وصواما GL‏ ياقوت » وقد قلا إن جملته تختلف مما bare‏ فلا حاحة إلى 
Ll gy‏ هنا . 

(۷) الفيضة : الأجة » وعتمع الشجر في Gate‏ الاء » جمه غياض وأغياض وغيضات . 


۹ 


۸ اش رحله ان فصضلان - عند الصها اة ۱۱۷۱8۸۱۱۱۱8۱۱811 
ءَ FM. ET ao s‏ ۶ 
ورایت م شحرا لا ادری ما هو » مفرط الطول وساقه ‏ اجرد 
و ? ۳۹ (v)‏ بر oe‏ 69 
من الورق » ame‏ يسا | > إلا انه 


: ١ ۱ CG). 


20001 


أ 


4 إناء فتحری ' !| يه من ذلك لس ماب أطي من سر .ات 


۴ الإنسان ee‏ ا كن 


acer‏ کلہم ahd‏ و 6 لدابة ۳ » على أن النطة والشمیر 


7 " رک کے 1 3 ۰ ہہ‎ rn ee CA 
غير آم‎ Ge كثير . وکل مَنْ زرع ی أخذه 9 ۳ للملك فيه‎ 


ار كن مرکا كاد و يرو ذا ol‏ رب 


نک ے 


الغارة عل بعص الہلدان فغذمت كن / ren‏ حصة 5 ولا 7 لكل من 


في نسحتنا : « وساتية » و هو تصحيف من النامخ 5 

٠ الكامة من ياقوت سب وا وص : ورف النخل مفر دها خوصة‎ acl 

قبل هذا في غخطوطتنا : « وقال » ولا شك في أنها زائدة فحذفناها . 

6 زا ° 2 دور « وهي غا م oy‏ شا = ول ياقوت : » ده‌مدون إل وم من ساف هذه 
الذحرة دعر ۀو نه فقو ذه 4 و ود gai‏ دنا abs‏ النا مخ فہو كل رم » ڪور 46 فأصلبا ¢+ » يدون « 3 
deal‏ الي نقل عنہا . 

في اقوت : « يمري » . 

في ياقوت : « تسکر ار » . Gu dd‏ مدا الذحر قصب السكر . 

شر حنا UK!‏ اق الصفحات السابقة . 

في اقوت ؛ 2 ولم الخيل © . 

في ياقوت : « کشر في بلادم » . 


( 3 ياقوت :»> حلد ور € سب والسمنور حو ان ري )4.2 السئو ر 0 رت من حادہ فراء anf‏ اٹ 


وخفتہا وادفا ہا وحسنہا ؛ 422 سم مر ۰ 


(4) 


۱۳۰ 


۱ ۵ !ةقانا رحلة ان فضلان — عند الصقا لے‎ ME MUD SD PU UNMET RE RUD NUE NOY 801 


دم 2 
سترس " آو بدعو دعوة مر eh OPUS‏ عل قدر ploy LIM‏ رخ" 


تن یذ المسل ؛ وحنطه رده ؛ لان ارصم سو داع سا 


ولیس لهم oly‏ ھون Led‏ طسامہم utes‏ اف وق لا ض 


٤ Tur‏ ومحعلون ااطمام فسأ 4 فلس عضی ate‏ 1 ره السيره حتى 


م۳ 2 ا" 3 ٠‏ 2 
رت ا 5 = ا 
3 


of ° 5 ۹2‏ "۷ 
۰ ولا دهن an‏ . وإنما مول 


, Od 
11 ۰ ی‎ ۰ 7 ۰ 
۰ | مقام هده الادهان دهن ارت قت سی لستعملو نه 4.3 2 زفر‎ 
i ted کے ا تاب سان سس‎ he ی ا‎ 
وبء.لون من الشعير حساء محسو نه ځواري و ل. ور معدو لشعير‎ 
اكه الا أن گرڈ را‎ bl فا کل الوا الس یر‎ all 
واب ہے عم کو اری اور او ی‎ ee 
1 . )۸( يب‎ 
١ oll بسن فیطم من‎ 
٭‎ * % 
. ياقوت -- ويقترح أحد المستثرقين أن تکون « يفترس » بالفن‎ SAFI لقم هذه‎ ۸ )۱( 
. الزلة : الصنيءة » والعرس والوليمة » وما عمله من مائدة صديقك أو قريك‎ ۲ 

وکانار : مقیاس للسوائل . 
)¢( في نسختنا : « أياماً » وهی خطأ في النحو 
(ه) فی الأصل : « يريم » وهي من الرانحة السيثة الفاسدة هنا » ولعلها ریزنخ » والدهن إذا زنخ فسد 

و تفر ۰ وماتزال ت-تعملفي لغة العامة . 
)1( في ياقوت : « وليس pace‏ شيء من الأدهان غير دهن السمك فانہم يقيمو نه مقام الزيت والشبرج فم 

کانوا لذاك زفرين » و كأنه أخذ بالمى فحعله بعبار ته ٠‏ 
(v)‏ رع ا poe‏ 1 ۱ 
)۸( دساه واحساه و حاساه 4 واحداء و محساة : اشر ره ob‏ 5 

تکون « تيس » ولکننا لم نحد لها معنى مفہوماً » وهی ناقصة فی ياقوت GY‏ حذف الملة كبا . 


۱۳۱ 


>y _ ۵‏ ان فضلان — عند الصقاله aN‏ 


وکلم بلسون القلانس“' ء فاذا ركب الماك 57 وحده بغير غلام ١‏ 
ولا آحد يكون معه . فإذا اجتازفي السوق ل يبق أحد ال قام وأخذ قلنسو ته 
عن رأسه فجملبا تحت إبطه | فإذا جاوز م ردوا قلانسیم إلى رؤوسهم . 
وکذلات کل من بدخل ای ٦‏ 259 حتی A‏ لاده وإخوته 
و ا ROE‏ لام فجماوها تحت اباطہم ؛ 0 : 
له پرژوسیم + وجلسوا م aad‏ حتى يأمرم با لوس . وکل من ' 
ہن بد به Lil‏ محلس بارکا ولا خر قلنسوته ع ولا يظبرها ie‏ 


من بين بديه فیلسیا عند ذلك . 
٤ t Pa 7‏ 
وکلہم في قباب » إلا ان قبة الاك کببرة حدا کے الف نفس وا 7 


۱ 7 / N Eu چو‎ a 
. مدر و سه بالفرش الارمني > وله في وسطبا سربر مغثی بالدیباح الروي‎ 


۲ 5 مر جح 1 0 


۱ ۶ ۶ ۶ ۲ © 7 . 
وقال : « انا احق بهمن ايه فی حضنه  Ge‏ بصیر رحلا » . واذا مات 


(۱) القلا نس : عم فأنوة ¢ زرفي لباس" الر آس ۰ قمل إن 5 حعفر ااتصور اس بلس القلا نس ۰ ولا 
اتصل فعا أورية Sb‏ مین آیام الحر وب الصلي.ة زقلو | هله القلا نس الطو ال ¢ ومعہا ا مر ¢ و glam‏ ها 
لماس النےاء وا حاء التهء‌ن ۸ ۸ ۶ ۳ ۵ 6 صعر القلا نس - انظر الحضارة الاسلامة ۳ ۱۸/۲ 
وهءجم اللابس لدوزي . 

(؟) في ياقوت : « فوق رءوسهم » . 

(*) في لاقوت : « على الماك » ٠‏ 

٤ (¢)‏ ياقوت سر eae‏ نظر مم عاء۵ يأخذون قلا سہم gland‏ ما « و ani, Jat LUAT‏ المبارة بالفعل المضارع ۰ 

) ( الفر ش الارهي مشو ر و کذ لك السط dua VI‏ 1 انظر الحضارة الاسلاممة nl‏ ۲ | ۰۲ ۳ 

)41( يقترح أحد Oi till‏ أن تكون الكامة : « في حصته » ولکنہا هنا واضحة مفرومة . 


[ ۲۰۷ و | 


۱۳ 

PATE MT MEE STO OE MTD WOR TG OH NTO SUR NTE Me TVD NOT EY NT UT NTFS ر حل ان فضاللات  علد الصقااية‎ CTT TU TRL ۹ 
ا دک ا‎ 18 og ۱ و‎ ۱ 

مہم الرحل وره اخوه دول ولدہ jad‏ فلت اللات 1 کے هذا غير ple‏ 1 


1 Las Cm ¢ کف المواريدث‎ ates 


OT‏ 33 من Gel yall‏ في بلدم. وإذا وقمت ااصاعقة على 


ہے م هر لوه 4 00 على حالته وھ من فيه من رحل ومال وعير 


© 0 o =. cae 
. « هذا بت معصوتب عام‎ J إتلفه الزمان 4 و مو لون‎ us? ذلك‎ 


تن 27 3 


$g‏ م سز 


وإذا قتل الرجل منم ا[ عمدا اقادوه " به » واذا قتله خطا صنعوا 
له صندوقاً من خشب انذنك ء وجعلوہ في جو فه » وسمروه عليه » وحعلوا 
معه ثلاثة Ss ra‏ ز ماء » ونصموا له ثلاث خشبات مثل اشبائم" و ان 5 
با » وقالوا Gu dled vs‏ ھا ای صد الطر والشمس » لمل اله 


أرن «ary‏ . فلا زال ۳9 حتی سلمه الزمان وہب به الر اح ۱ 


GLI] 7۶7‏ "له حرکة وممرفة بالاشیاء » قالوا : «هذا حته 


. WAL القطم السابق » أغفله ياقوت . وهنا اختصر‎ )١( 
. » (؟) ف بانوت : « في دار حدم‎ 

)۳( في يافوت : « هذا موضم مغضوب عليه » ۳ 

(:) آفادہ به : أي اللہ قوداً » والقود : القصاص - و هذا المقطم كله ناقصفي ياقوت » وفالنسخة : «قتلوه» 
وهي تصحف صوبناه . 

(ه) في الأصل : « السیانع » Waly‏ مصحفة عن « SLA‏ » وهي عيدان معروضة في القنب . 
)1( عاد ياقوت إلى نقل Sle‏ ان فضلات - وفيه : « رأوا رحلا » . 


۱۳۳ 


OO SP ۱۸ ۱۱۱۱8۱۱1:۱1:1:8::1::58:1:0118: عدد الصڈالٰہ‎ — O Dd رحلة ان‎ ATT ۱ ۱ ۱ 81888888!!! 8|81١ 


پیا 6 › فأخذوه وحعلوا ف عل حملا وعلقوه ۴ شحر ه 


ن و و ۾ ا 0 
ولقد حدٴنی'' ترجان الاك أن سئديا سقط إلى ذلك ald!‏ فأقام 
عند الاك رهه م ن Oke‏ حدمه 4 وکات Gas‏ فیا : ار اء مہم 


لیم 


الخروج 8 نحارة aes‏ م 


Galea |‏ اسَندي اللات في اظروج معهم » قنهاه 
عن eld‏ و الم عليه حتی )53 له » فخرج ممم Pad‏ اود تا 
کس فتامروا 37 شم ‘ وقالوا : « هذا بصلح مدمه را 6 نوج 7 
به اليه » » واحتازوا في طر یقہم jie ee‏ ه إليبا » وجعلوا في في عنقه 
حبلا وشدوه ی 9 شجرة دم Perret‏ 


تن تن % 


۸ 
وإذا كوا ۹ as‏ طرق ہ__ 7 piel‏ الہول 4 فال وعلمه 


)١(‏ في نسختنا : « أن يکوت دم ربنا » - وف ياقوت : « أن يخدم ربنا » فحذفنا « يكون » وبدونها 
نم اخملة من غر تکاف . 

(؟) في نسحتنا : د ينقطم » - وف ياقوت : « یتقطع » وهي آصوب . 

(۳) هذا المقطم ail‏ کذك في یافوت . 

(:) ف الأصلالحازة وهي الطريق إذا تطع‌من أحد حانبيه إلى الآخر ؛ ويل هو الأرض الكثيرة الجوز › 
و مازة النبر : اسر - ويقترح ريتر أن تکون اللفظة هنا « في نجارة » . 

(ه) في الاصل : « فتوام‌وا» . 

)1( في الأصل : م فتوجه به » ولعل صوامها : « فتوجه » أو « فنتوحه » . 

. ان فضلان‎ Sl عاد يافوت إلى نقل‎ (v) 


سس 


١: 


۰ ۱ ۱ ر حلة ان فصضلانںن — عند الصقا لمة ۱ ۱۱ 


0 ہے تج ۱ 
سلاا حه اوہ 4 واخذوا ۱ سلاحه ۱ als‏ 4 نت ۳ موه ( وهدا 


و بال م Ee‏ 


2 
مه 


رس" م . ومن حط عنه سلاحه وحمله تاحمة 


وسزك الرحال والنساه إلى اآے فیفتساون i Vale Coe‏ بعصم 
من em‏ » ولا بز نون وجار ولا سب . ومن زنا منهم کا بنا م من کات 
ضربوا له أربع سكك ء وشدوا ad,‏ ورجليه إلما وقطعوا القاس گے 
رقبتہ إلى فحذ به 0 وكذلك شعلون الآ اس ۱ 3 ملق كل قطعة 


i 4 ۶‏ 
ly‏ زات احترد = ان بستتر النساء من الرجال | في اما حة ]۳ Lia‏ 


وق غا بام عم كثير في ساکع jal‏ الع رفو ما فمحر حو ل لطاب 


ذلك . فر ما وقع علیہم قوم من اعدا فقتلوم - وم حار کش رون 


78 » درايته‎ ai, 
.» في ياقوت : « لم یتمرضوا له ۾ وي وليدي : » وبال حلوا ذلك على در اینه و هعر فته وم تەر ضوا له‎ 
. ياقوت‎ Oly ياقوت : « بعضہم من بعض » فاخذنا‎ by - » في نسختنا : « بعضہم بعضأ‎ 


في Oh‏ : « إلى أخذه » ۰ 


في ياقوت : « فال : ولقد احتہدت أن تستتر الفاء » 


(۲) 
(۳) 
(4) 
(ه) في نسختنا : « منم ومنہا » : وف ياقوت : « منه ومنما » وهي أصوب فأخذنا مها 5 
(5) 
(۷) أضفناها من ياقوت للسیاق . 

)۷( 


هنا بقف ياقوت ce‏ النقل J sity‏ :> وهم آخار افتهرنا على هذا » . 


۱۳۵ 


ل IY‏ ر حله ان وضللات ‏ عند الصقالية ۱ ۱۱ 
.)١( : : ‘‏ ۱ 
21 ارض الترك فيحليود الم 6 وإلى بلد قال له « ولسو » فيحليود 
ہے خر 4 ہے ol‏ 
ورانا شی م اهل اث ان هسه الاف من مر" أمراة 
تہ 4 , (r)‏ 5 7 
ورجل قد أساموا کلہم » يعرفواتف بالبر جار ٠‏ وقد بنوا لهم م 
من شس يصلون 4.9 1 ولا مر قو ل القراءَة 4 فعامت جماعة ۳ اصلون ره ۱ 
é‏ 5 ۳ ۶ و ئا 
ولقد اسل على بدي رجل قال له « SJL‏ » فاسيته « عبد الله » 
فقال : « | 
۳ بت از ا کم ) J : rca ee . « Tae‏ الجمد لله 
Ae 54‏ &- 9 ۰ 


م۷۰( 
۲ 


A. th ee (4) 7 . 0‏ 
رید ات سین Nace tle‏ »2 ففعلت . وأسامت امراتہ 
رم 


صار ملك الصّالية 1 


(A) 


وحكنا لا وافينا | الاك وجدناه نازلاً على ماء يقال له « خلجة » 


)١(‏ علقنا على هذه الكامة :ا فيه الكفاية في حاشية الورنة Ve‏ و. 

(؟) كذافي الأصل » وامله رید Jol‏ عشيرة أو قبلة . 

(+) كذا فی الأصل » dy‏ يقصد « المونغول » . 

ile بن فضلان لا « مد بن فضلات » وقلنا‎ url حدثنا في المقدمة عن هذه الكامة » فال مؤلف اسه‎ (e) 
. الكفاية هناك‎ 

) سورة الفاتحة . 

) سووة الاخلان . 

( 3 الأصل : « إل صار » وهو تصحيف ؛ ولمله : « إن صار » أو « Isl‏ صار له ملك الصقالية )> . 

) في الأصل : « على ما يقال له خلجة » ولملا ماء کا SL‏ بعد ول نستطیع أن جد الموضم في ماجم 
البلدات » فلعلها مصحفة عن « خلخیة ‏ ا ذكرها ابن الورري في خريدة العجائب وم ( طععة مصر 
۹ )۔ أو هي cle‏ من مدن الزر کا في 44 اھر ۲۱۳ . 


[۲۰۸د] 


۱۳۹ 


SHEL 77۰۹۵8‏ ر حلة ان نطلان - we‏ الصقالمة ‏ ۱۸۱۱۱۱۱۱۸۱۱۸۱۱۱۱ 


OD. 8 MDA, 
أنه‎ 


وهي COW‏ حيرات 4 منہا انتان ان وواحدة صعيره 4 إلا 
os ١‏ وھ سے ۱ ۳ 
لیخ في Fos" Laat‏ بلحق عو ره . وس هدا موم ودشلا ہر حم عم 
١ ۱ 9‏ رف 
يصب إلى بلاد الحزر بقال لہ « نهر اتل » نو الفرسخ ٠‏ . وعلى هذا النہر 
ام سوق موم نی کل مك بده ( ویباع فہا ا مناع الكثير النفيس ۱ 


3 2 37 


۱۹ 


ے 


وکان « کین » hte‏ ان في بلد الاك Se,‏ عظم انملق جد 
ما صرت إلى البلد سألت الماك عنه ء فقال : نم » قد کان في بلدنا 


ومات ( و oS.‏ من أهل اليلد ولا من الذاس é ey‏ وكان من o>‏ ارت 
توما مرن التجار خرجوا إلى « نر إتل » | وهو نهر بینضا ویینه وم 


ae ۱ ۱ (0‏ رت ہی a GG OO‏ 
واحد | 9 ‘tte‏ وهذا الہر قد مد وطغى رد ار 


. منبا اثتان كيار » فصوبناها‎ Ol pe في نسختنا : « ثلاثة‎ )١( 

. > في نسختنا : « إلا اث لیس » فاضفنا الماء إلى « أن‎ (v) 

(۳) تكامنا عن نہر اتل في تعلیقاتنا السابقة - وف الأصل هنا : « غو الفرس » وهي سبو من الناسخ 
أصلبا : « غو الفرسخ » کا أن الناسخ يخطىء دائا ي رسم اتل فيجملها (ST)‏ 

)٤(‏ هنا برجم ياقوت إلى الثقل عن ابن فضلان في صدد تعريفه لمر اتل » فیقول : ۱۲۲/۱ : « باغني 
أن فیہا رجلا ze‏ ¢ 

(ه) في ياقوت : « فلا سرت إلى الماك ale‏ عنه » . 

)4( أضفناها من ياقوت . 


5 في نسختنا : « وطفا ماؤه » وفي ياقوت : « وطنی ماژه » وهي أصوب فأخذنا سا‎ (v) 


۱۳۷ 
۰ ۱ ر حل ان اصلان = ۳ الصقالية :۱::::::10:::: 


سے 


ad bad‏ إلا وقد وافانی نا من الما“ 4 ما لو | ےا الملاك ¢ قد 


مت 4 فلا مقام لنا 


ut 6 ٠ 0 ۱‏ 
قفا على | الاء OP‏ رجل إن كان من أمّة قرب" 


هده الدبار راس | نا 2 عبر التحويل ; 


فرکبت معبم حتی صرت © إلى ار فلذا أنا بارجل » وإذا هو 


۱ (۷) ©" ۱ : رآص )( ۱ ۱ 
بذراعى انا عشر ھ2 4 واذا ۹ زاس کا کر ۳ پوت من القدور 4 
اس (ه) OD.‏ کے یو کی .010 
4 ۱ اف 00 من سیر ؛ فو عمنان عظيمتان » فى اصابع تو ےت 
as‏ من شير. شير ( فراعم امر ® »© وداخلنی ما داخل ااقوم من الفزع ¢ 


“Lal,‏ کامه ولا LAS.‏ 20 ۰ بل بل OO‏ إلينا 


۶ ۲ 3 5 
فحملته إلى مكاني > وک .تبنت إلى اهل « ولسو » وم منا على ar‏ 


. كامة « يومأ » لانو جد في ياقوت‎ )١( 

(؟) کلمة « من التحار » لاو so‏ كذلك في ياقوت . 

(۳) مبتورة في ba‏ أخذناها عن ياقوت - Wy‏ « فقا » مصحفة عن « طفا » . 

» وق ياقوت : و« تقرب”‎  » في نسحتنا : « بقرب منا‎ )٤( 

(ه) ناقصة في lun‏ أخذناها عن ياقوت . 

(1) فی Sb‏ : « حى سرت إلى النہر ووقفت عليه > . 

. » ذراعاً‎ pte فی ياقوت : « وإذا برحل طوله اثنا‎ (v) 

(ه) في ee‏ : « رأس اكير من القدور » - وف ياقوت : « واذا رأسه کا كير مایکون » . 
)4( في ياقوت : و وأنفه أ كير من شير » . 

٠١ (‏ ) في ياقوت : « وعيناه » . 

)1+( فی باقوت : « وأصابءه كل واحدة شير « . 

. » فی ناقوت : « وهو لایدکام‎ (ry) 

(۱۳) في الأصل ہنسختنا: « الا ينظر » - وف ياقوت : « ولا بزيد على النظر الينا » » فحمانا بدلا من 


, » حرف « بل‎ » Vi» 


[2۰۸] 


۱۳۸ 


TO ۱ ۱‏ ر حل ان فصلان — عند الصقالية ۱ ۱ TUTE‏ 


اشر Us Atl‏ ء 9 9ص me‏ 21 الع ردو ی ني أن هذا ار حل من » جو ج 


Cv) 


cole‏ « ; و مناء لى لاه آشر عرأة بحول سنا و0 البحر ء 
۽ 020 
کی شی جس مانم پنکج بعضهم Ge‏ خر ج الله 
5 , 6 

عر وحل مسب هم كل چو سکن من البحر 4 دیجی: اواحد مم ومع 
ا IE Oh ln‏ 
2 , لطنهء و لدلاک PERE‏ . ورعا مات وماوا سرع 
۲کت 7> YD‏ | ۰( 
فإذا اخذوا Lu‏ | حاجتهم | 1 ہت وو قعت ٤‏ المحر . > فم في کل 
م على ذلك ١‏ 


(A) 9 


و سنا و ينم البحر من حاتف ۳ والحسال محيطة ۴م هو * wil‏ 

(۱) في یاقوت سور ad Lal‏ فهر فو 3 أن ھذا ر<ل هن ) سب و لعل الأخضل أن تکون هنا « در فوني > ۰ 

8 او | خلیفة الوا ی دالله anes‏ ريه إل سه لى ياجو ج وها جوج ¢ وحدث عنمأ سلام الترجان val,‏ عنم بش 
انظر اقوت 0۳/۳ ؛وارجع إلى تاریخ ان Slee‏ ؛ بالجزء الأول ففيه حدیث J ghee‏ عنه وعن القو م۰ 

)+( 3 بافوت ° 2 وام قوم کالما الال عر اه دذأة ینک ۰ 

٠ )‏ 3 زا : 2 lary‏ | لد 4 « وصواما ماو سنا - وق ياقوت : » pe‏ + الواحد عد به lie pred‏ بقدر 
كفا ته و ٠ @ dhe wl‏ 

)0( في نسختنا : « فوق ٭ایقنعہم © و صو اما فا وا وق تفت ISOs:‏ فقوف ذلك اشتکی بط 
هو وعياله » ۰ 

. رأينا آضافتبا عن ياقوت اسیاق‎ )٦( 

2 6 اا : 2 ورفعت 3 البحر 44 Lokal,‏ مص dase‏ : 2 ووفءث 3 الجر 444 فصو lal:‏ سب وف ياقوت 0 
pel J! Dole, »‏ وم على ذلاك € سس وحكادة | کہم | rd Pe‏ حاءعت 8 ياقوت عن القوم ۳| oe‏ 
« قالوا : يقذف البحر الیہم في کل سنة مکتین يكون بين راس کل سمكة وذنبها مسبرة عشرة أيام 
أو اکثر » . وکا خرافات تتناقلا اللکتب . 

(۸) يختصر ياقرت هنا : « و يننا وبين,م البحر Shey‏ محبطة » ثم همل بعد ذلك سطراً وبعض السطر . 


۱۳۹ 


"۱ ۱ 4.) ر حل ان فت لان -- عمد الصقا‎ ۰۱9۱ BR 
٤ء ۔ ور‎ & 
6 اخر . والسّد ا کر" سس ای حرحود هدك‎ 


فإذا أراد اه — عز وجل - أن eZ‏ | إلى العسارات سب لهم فتح 
ial‏ وئضب البح وانقطع عنهم السمك . 


وال 


سے 


sl‏ عن ا 4 فقال : أقام عندي مد3 9 tie‏ نظ ر الله 
دی إلا ae‏ ولا حامل إلا ee‏ ۲ وکان ان یی من OLAS]‏ 


poe ee 


عصره بید به سی نله 2 يت ذلك عله في شجرة ۵ le 2 is agle‏ 


اد آردت آن تنظر 2 عظامه رک ee‏ راگ is‏ ننظر ال 


کت کہ جو و ہے ioe‏ 
فلت : 02 انا al‏ احب ذاك ف رک می ال شید las be‏ شُحر عظام 
۶ أ 


Gf) `‏ .)70 7 و ٤‏ 
وتقدمني إلى شحر ۵ ۱ NY‏ عظامه | و راسه cu | 6 Lt‏ و اسه مثل 


(۱) انظر خير السد في ياقوت ۳ | مه . 

(؟) في ياقوت : « فاذا أراد الله اخراحیم انقطم السمك عنیم ونضب البحر وانفتح السد » . 

)+( هنا 2 لف روا ياقوت ؛ فلمله شاء أن یوجز في الجكاية فقال : « ثم قال الماك وأقام الرحل عندي 
مدق تم علقت به علق في نحره قات ما ٠‏ وهو بذلك يناقض رواب ابن فضلات في موہ . فیجمل وفاته 
بالعلة ۰ ولا يقص عاینا ble‏ الرسالة من آخباره في امول والفزع » كأنه لايصدقها . وسبب ذلك ماوقم 
من تصحيف في النسخة الي نقل عذا ياقوت » فيا نظن » فان كامة : « شحرة عالية » فد رفت إلى 
د غره علة » وقد وقم في بمض LE‏ طات معحم اللدان لياقوت : « علة في منخره » وکا تصحیف > 
افو 7۳ ماحاء في جتنا . 

. » ء أو « تقدامي‎ Gea « في نستتنا : « تقذفني » ولملہا‎ )٤( 

(ہ٥)‏ وقم هنا براض » فرأي بعضہم أن يكوت « حثته فوقبا » - by‏ طعة وليدي قال انه رأى ورقة 


۰ © سقطت عظامه وراسه‎ ٤٠ شحر‎ yt سة ار وف ۳۳۳ بالأصل فنقلہا ردهي‎ gales 


۸ ۱۱۱ رحلة ان ولان — عنى الصقا iJ‏ 2200000000000000 تس 


jaa‏ الكبير ء ولذا اضلاعه أ كير | من | عرا 


عظام ساقيه 4 در اع 7 عست 


.کے 


ال » ركذا 


A 


- (r) 
he مله ) وال‎ 


76 


وارتحل اللك من الاء call‏ سے « خلحه » ال نهر یال له 


سمی 
1 
۱ 


> جاوشيز » ء قأقام به Gat‏ » ثم أراد ارحیل فبعث إلى قوم ,قال ى 


ا )© ۴ , 2 ۱ 7 ) « 0 
J) >‏ سو ار ( بامرم بالرحيل Ana‏ ؛ ies‏ عليه 4 وافترقوا فرقتن › شر 49 


ےم کات قد phe Che‏ وا 3 
Gi‏ تا © و ی .0 


ہمت ۲۱ 
۰ دوس ویو 


۱ 


(A) Se nts ۱ 3‏ 7 
اللاك ‘ وقال : « ان الله عر وحل — قد من على بالاسلام وبدولة 


القفير : حلمة jell‏ 

احتصر اقوت ي وصف مارائ ان فضلان من عظام الرحل > فروی :« وخرحت فر cal‏ عظاأهءه 
ات هائلة Jao‏ ( وداک ay‏ لا صدق jee‏ هد | 6 وول صرح Jas WG‏ الرواة : 2 قال ا الف : هد | 
وأمثاله هو الذي قدمت البراءة منه وم أن صحته » . 

نہر و صفه ابن فضلات في الصفحة ASUS]‏ ولله فرع من نہر الکاما م في کانار ص ۱۱۰ . 

44 الأصل » سوا « وری دمص اتشر قن أن تکون 2 سوار‎ J 

هذه العيارة غامضة » ورأى بعض الستثرقن أن تکون ہی خسة » وي وليدي : « مع ختنه » 
Gist‏ بروایته . 

الاسم غا مش 1 نہند اليه في المصادر . ۱ 

2 فہل كان هذا بتار ان فضللات‎ ٠ لبة حج فمل عام ہپ ) وم" بغداد ¢ وا كرمه القوم فا‎ lial] 


١*١ 

۱۱۸۱۱8۱0۸۰ ر حلة ان وڪ لان ب عمل الصقالية ۷( 

aA CUTS ۶ ۱‏ ےک ۱ CY)‏ 
امیر امن 4 فانا عمد ۵ 1 و هد ه ا ۱ مه ۱ ول قاد cs‏ ۱ 5 


٠ 4 ت ۰ ۰ 2 26 / 7 من‎ 2 9 ٠ 
لقمته بالسيف 5 وكانت الفر قه الاخرى ى مع ماك مر ' قبيلة بعر ف‎ gale 


Pe‏ اسكل » وکان في طاعته » الا أنه م 
فاما وجه لیم 


۱ & .. ۲ ۱ ٦ہک‏ - +0 72 
)0 نہر جاوشنز 6 رر ات تر ۳ اذرع » وماؤه 


هذه ال سالة خافوا ناحہته 4 فر حلوا اجمم Anse‏ إلى 


إلى السرة ۰ وفیه مواضم are) J}‏ 6 ا قامه . وحوله شح 0 


. اند نك وغيره‎ pa 

وبالارت منه صحراء وأسعة و ان با ive‏ دورل اف 
ان وب کی و مت دای جل » وذنبه ذنب ور | وبدنه بدت 
dees‏ ا ےت E‏ 


مسند بر an ar‏ ار تفم دق a>‏ ی أصير مثل سان ليم ¢ شند مأ ريت 


é 


dat 4) gb‏ اد وم Jl‏ لا نه أذرع وہ وا wy‏ ي ورف الشحر ء 


(۱) ضاع اکثر الكامة فا کاناها کیا تراء‌ی انا » وهي ناقصة في ياقوت » By‏ طبعة وليدي : « قد GAG‏ » 
فا bas‏ ا وفي کانار ص ١١١‏ : « و هذا الا قد قلدنیه © 

(۲) بیاض ملأناه لاسیاق . 

(۳) طمس أكثر الكلمة ولکن من السبل ردها - وحاه ثانية في الورقة ۲۰۵ ظ » وقال ان فضلان إن 
هذا الك نحت يد ملك الصقالبة  .‏ و کات الکامة : « تمرف » فحملناها « يعرف © . 

. في الأصل : دم يكن داخل » وهو خطأ نحوى من أخطاء الناسخ‎ )٤( 

(ه) الترقوة : العظم الذي بين ثغرة النحر والعاتق ؛ جما التراق والترايق . 

. بدونه‎ ME هناطمس في ال خطوطة » رسه وليدي بقوله : « ينبت کشر » - ولكننا تر كناه فاستقاەت‎ )٦( 


[area] 


۱:۲ 


۱۱ ۲ ۱" ر حلة ان ODI‏ — عند الصقااءة Me)‏ 8 !8818 8 ٘۶ 


1 .| ۰ کرو ۰ 2 5 2 7 ۱ 8 رن 1 ۲ 
جيد الحضرة”" . إذا رأى الفارس قصده » فان كان تحتہ جواد أمن”" منه 


۰ چو 7 ۰ : 7 7 a‏ لا ۰ 
حہد وال aah‏ اخده من ظہر داتہ اهر )64 9 دج به ى المواء 4 و استشمله 


هر Oa‏ فلا زال كذلك حی تله . ولا مر ض al‏ | به لو ح4 ولا ساس © 


sa 


©) 


وم (ط gai‏ نه ٤‏ الصحراء والعساض حتى ا . وذلك wel‏ تصعد ون 


الشحر العالية التي lw ip‏ 0 و کتمم لذلاك عدة مر الرمأة بالسهام 
ره 


المستموفة فإذا wrens‏ رموه حی شحنوہ و ota‏ 
3 2 ۲ 
و Aa)‏ رت عند الاک Anca) 0.2 ۳ Ya‏ ا مزع“ الماني 


عر في ee Ul‏ من اصل oe‏ هذا او <j‏ وذکر jal el‏ اليلد 


أنه اکر کدن . 


(۱) في الأصل : « حيد abl‏ . 

(؟) في الأصل : > أمنت » والفصود هو الرحل فيا ری . 

(») هذا هو 54 Ol‏ المعروف بوحد القرث وهو الکر كدت اشتبر و<وده في | هزد له at>‏ الفمل وخلقة 
الثور ذو حافر على رأسه قرت و احد » کا يقول بمد قليل . 

. في النسخة : « حى يقتلونه + وهو خطأ من الناسخ صوبناه‎ )٤( 

(ه) في الأصل : « أنه » ولعل صواما کا رسنا ٠‏ 

(5) في الاصل : « الشجر المالية الني يكوث با » - وق وليدي : « تکون بته » . 

(۷) في النخة : « حى يشخنو نه ويقتلونه » وهو كذلك خطأ من الناسخ في النحو صوبناه . 

N (4)‏ ھت > ناملا نہر - Ge Gh lone typi,‏ ےو وه 
معاجم المرب لدوزي ۲ | ۸ » وف ان بطوطة ۲ | ۳٩۱‏ : « وبين أيديين طافر الذهب » . 


)4( في الأصل « ازع . ويرى بءض الستشرقین أن تکون : ا رز الماني . 


۱:۳ 


:8::::::۲:::١؟8ه؛٢٢٢۱‏ رحلة ان فصلان — عمط الصقا .4 ۸ OTM RUM‏ 


6 
فال : 
وما ریت منهم إنسانا A‏ بل أ كثرم معلول . ورعا عوت أ PAT‏ 
«oe gl‏ حتى أنه لیکون بالطفل الرضيع منهم . وإذا مات dull‏ عنده 
أو زوج وت Lgl‏ غسلوه سل المسامين » ثم حملوہ على JE‏ مره 
وبين بدبه مطرد“'حتی 1g pac‏ به إلى المكان الذي بدفنونه فيه . فاذا صار 


إليه أخذوه عر ال وحملوه pal ce‏ 3 كت حو له خطا 


لاع 


وه » ثم حفروا داخل ذلك LEI‏ قبرہ » وجعلوا له Tab‏ ودفنوه 
وكذلك يفعلون عوتاه . 


ولا Si‏ النساء عل ہی الزيال منہم ate ne‏ 9 


٠ مه‎ 


)1( في النسخة bo:‏ » ولعلا : « بل » . 

(؟) القو لح : بصم القاف أو فتحہا 6 رض مشہور معوی ملسو ب إل المعى ٤‏ 5 حداً ¢ دسر dna‏ حروح 
الئفل واریح . 

(۳) في النسخة : « وإذا امرأة ا حوازرمیة وغسلوه » Lend‏ العبارة ما ترى » وأضفنا كامة زوج » وحذننا 
الواو قبل ogee‏ . 

)٤(‏ في النسخة : ھ وبين بين #طرد » بغبر نقط وهی غامضة » فلملها « بین ائنین » وقد اخترنا أن 

تکون يديه ردلا من بس . وقد شر حنا | اطرد jas‏ هد | > و cml Ly‏ المبارة مع ذلك . 

) في الأصل Gov:‏ یصرون » فحذفا النون . 

) في النسخة : « عن النحلة » وهي تحصف من الناسخ > فقد ورد ذ كر المحلة الي هل عليها قبل قليل . 

٠ في النسخة : « بلى » وهي « بل » أخطاأً فما ) أخطأ في السطور السابقة‎ (v 

( في النسخة : « يوز » وهي لاشك مصحفة ول لما : « يحوت » . 


سس 


۱۶ 


Mi ۱ ۵‏ رحلة ان نضلات ‏ عند الصقالمة ۱ ۱۱ 


في الیوم الذي مات فيه » فیقفون عل باب قبته فیضجّون باقبح بکاء یکون 


هؤلاء للاحرار ؛ 5 فاد (sai!‏ بكاوم وا العبيد رمعم جاود مضفورہ 


وریہ اہ E‏ 1 > رم ۱ ¢ (۲) 
فلا رالون یبکون و (صرون جنو عم وما ظہر من | بدانهم تلك السیور 


)2( )>( 
سا ور 


sS 


حتی لصير في | جسادم مثل صرت السو ط ظ ولا 7 رع ان تصیوا 


A 04‏ ۱ 7 
مطر دا ¢ و حضرود A> Su‏ فحعلو نہا حول قبر ه ولا قطعوں المكاء سنتی . 


س 


كانت له زوجة 


۱ سے 


۱ 2 , 
قرباء الميت دعوة یعرف ہا خروجم دن الحدزن ۰ وات 


تروّجت . هذا إذا كان من الرؤساء . فاما العامة فیفعلون بمض هذا عوتام . 


(۱) في النسخة : « هؤلاء للأحرار » ولعل صو اما « هؤلاء الأحرار » أو « هؤلاءثم الأحرار > أو 
« هذا للأحرار € . 

)+( ا حنوب : هم حب وهو شق الانان . 

(+) في النسخة : « تلك الور » وقد رأى المستثرقون أن تکون : « بتلك السمور » وهي حرفة في 
نظر م عن السمار - ولکننا ری أنها مصحْفة عن « السيور » والسير قد"ة من WEL‏ هستطيلة جمہا 
سيور وقد يحمم على أسيار » وما تزال في لغة المامة إلى اليوم » فبي أصوب وأصح لاساق . 

(:) في النسخة : « أن ينصيون » وهي برهات من ألف برهان على أخطاء الناسخ في النحو وضعفه فيه . 

)0( فی النسخة : « باب as‏ » فأضفنا باه الجر - والمطرد : العلل كما شر حنا . 

. في النسخة : « الستین » وهو خطأ من الناسخ صو بناه‎ )٦( 

(۷) أخذوامن شمورم : أي فصوها » يقال أخذ من شاربه ومن شعره إذا قصه . واطالة الشمر للحز ن 

عندم على عکس العرب » فم إذا اطالو ا الشعر فلافرح . وأبو فراس المداني في دیوانه » کا طيمناه 

بتحقیقنا Cre‏ ری امه ينكر إطالة الشعر بعد موتہا - انظر الديوات ۲ | ۲۱۷ . 


7 
متسس سوسس سوست رحلة ان فصلا - عند الصقالبة مس مس 

وغل ملك السقالبة رمه ah‏ المت ال ر مر کل سف 
ملکته حلد مور 

وإذا قدمت السّفینة من ab‏ انازر إلى بلد الصقالبة ركى الماك فأحصى 
ما فما ء وأخذ من جيم ذلك المشر . وإذا قدم NES‏ غبرم من سائر 
الاحناس ch Pete ga,‏ مختار مر کل عشرة آرژس Cl,‏ 

وان ملك الصقالية رههنة عند ملك اظحزر . وقد كان السا علك او 
عن ابنة ۴٩‏ ملك الصقالبة جال فوجه بخطہہا ء فاحتج عليه » ورده » فبمت 
lade‏ سا » وهو ببودي » ری مسامة + فانت عنده » فرج بطلب 
OG:‏ له أخرى. فساعة الصل ذلك علك الصقالبة بادر فزوجہا ملك « اسکل» ء 
وهو من نحت حر O‏ آن عم Jad LT Lab]‏ بأختها . LE]‏ دعا 
ملك الصقالبة أن يكاتى السلطان ويسأله أن یبن له bs Car‏ من ملك اظزر. 


37 تن 3 


. شرحنا في الصفحات السابقة هذه الكامة‎ )١ 

؟) في النحة : « فالملك » وصو اما ber she‏ للسیاق . 

1 في النسخة : « عن ابنته ملك » وهی خطأ من الناسخ صو بناه‎ ‘Gz 

)٤‏ هنا يقترح أحد المستشرقين أن تکون : «سألة أخرى » ولاترى وحبأ لتبديل UE‏ فبي صحيحة 
في النسخة والساق يفسرها » فقد ماقت البنت الأولى فطلب الأخرى » ولكنه بادر فز و حبا ٠‏ 

(ه) في النسخة : و وخرفة » فحذفنا الواو » لانة بدونہا جن الساف . 

(د) لمعلا : « وهذا مادعا » - وسترى في اكلام على الخزر أن ملکہم يأخذ من بنات اللوك الذين 

يحاذونه ما يشتبي طوعا أو كرهاً » وعنده مس وعشرون امرأة ؛ فبی عادته مم كل جيرانه لامع 

الصقالنة و حدم . 


۱۰ 


١5 


۱ ۱ اها وحلة ان نصضلاںن ۔ ع الصقالية ۱ ة" 


وال : 
AF‏ ۳ ۳ 3 و 
Ly all,‏ فقلت له : « ملکنك واسمة ‏ وا اھ de‏ وخراحك 
کر / فلم رات السلطان 9 جي خف عال مرل غ مقدار 1 6 ۲ 
فقال : « رات ie‏ الإسلام 00 مقبلة ‘ Al yl;‏ بو خد #رس E‏ 


سے 


فالامست ذلك شنه العلة ء ولو أنى 


مو 


ا 


37 أن أبني جو ا هراك هو ٭ 
ig U ay ۳ por‏ ذلاك على ۱ 5 کت عال aa‏ ااؤمنرأے ء 
as‏ زا ۱ 


(۱) فيالأصل طمس بقى منه « الاسلا » فر أينا أن تکون « الاسلام » - dy‏ وليدي : « الأماء > 
)۲( في الأصل : « من حلا » فرأى أحد التثرقن أن تكون من کامة « حل" وربط » وهي من باب 
الأموال العامة - ولكننا نری أن تكون يمى حلال ضد ا رام » والساق بعد ذلك يدل على الع . 


۱:۷ 


۱4 


Te TUE CE Ue RS ee ee ee Stee De A BO A Ae‏ ر حل ان فان ل ميل الروسية ET Be RE UE Te RS oe ie TD ne‏ ۱۱۱۱۱۷۰۱۱8 ۱8۷۱۱۱۱8۰۱8ا 


۳۱ 


فق ال : 


ورایت الرّوسية”'؟ وقد وافوا في مارا rr‏ > وزلوا على «نمر إتل"» 


i‏ | 5 ا بدا مہم © oe‏ دعر ۷ بلسوت القراطق 
ولا المفاتين | ولكن لبس ]* الرجل منهم کسام يشتمل به على أحد 
٠ ais‏ ورج احدی بدیہ منه . ومع | کل واحد منہم فأس وسيف 
eee‏ لا يفارقه جميع ما ذكرنا . 


۰ ° اء 7 - زر ٠‏ مامه م 00 .7 
وسیو ہم صفا لح مشطية = LZ sl‏ . ومن ۱ A>‏ ۱ ۱ ظفر JI‏ احد 


هنأ بدأ ياقوت من حديد في fall‏ عن ان فضلات ؛ مادة « روس » عمحمه ۲ | CATE‏ وقد أورد 
أقوال المقدسي » وغبره » ثم اتبعه با عندنا في النسخة . وقد نشر هذا القمم کا قلنا المستشرق فرەن 
سنة ۱۸۲۳ وسنفيد هن تعلیقاته المطولة بالألمائية . ويقول ياقوت انهم مثة ألف انسان عن القدسي . 
دقول الادرسي ail‏ امروف بنہر الرس ء وقد litle‏ في | sil‏ عن موقعه وقابانا ماحاء عنه في 
معحم اللدان لاقوت . 

وني أمثال الميدالي عن الاحسام : «ترى الفتبان کالنخل » . 

» المباس الدمدقى » #طوطة في وصف الروس : « وم بیش شةر‎ QV فرەن عن آخمار الدول‎ Jay 
عن البيض انہم شةر » وفي نخبة الدهر : « وف هذا الاقام الترك وا زر والفراج‎ Ue ويقول العرب‎ 
. » والأرهنية وباشغرد ومن سامتہم » وهؤلاء یسمون الشقر‎ 

بياض في الأصل أخذناه عن ياقوت » والقراطق والفاتین مر" شرحاا بالورقة ۱۹۹ و 

الشطبة : طريقة اليف » أي الواحدة من الخطوط التي في نصله جما شطب . 

الكامة مطموسة أخذناها عن ياقوت - وقد علق فرءن على هذه الملة مطولاً ( ص ۷٢‏ ) فنقل Lad}‏ 
ترچة التشرق ده ساسي » با خلاصته أن الواحد هنهم من ظفر doy‏ إلى رقبته صور ثتل الأشجار 
والاشكال » أي أن أجاممم طبعت علیہا الصور من أخص ام إلى الرأس مثل الاوحه ا يقول 
القدماء - وني قصة ألف لبلة وليلة قريب من هذا Gall‏ هذه عبارته : « ثم آعرته » ور كيت النقش على 
بدیه من ظفره إلى كتفه 6 ومن dete‏ رحلیه إلى فخذيه » و كتبت سائر حسده ؛ قصار كأنه ورد أجر 
على صفائخ المرى » - انظر الطبعة الروسية في الصفحة ۱۳۲ ؛ وفيا يقترح آحد المسنشرقين أن 
تكون : « عفر شحر © . 


[1° [ 


١و‎ 


ۂ+.ة.8::::.]]:::::٤ TT‏ ر حل ان SDS‏ ل عل الروس.ة _ الك 
مہم إلى عنقه محضر شحر وصور » وغير ذلك . 
۳ زنک اب ۱ مه 5 
وک امرأة منم فعلی دما OA‏ مشدودة ما من حدید hg‏ من 


428 › وإما نحاس ء وإما ذهب ؛ عل قدر مال زوحما ومقداره ۱ وفي کل 


ا حلقه فا سا مشدوده على الغدى الفا ۱ وی اعناقبن )© أطواق 
من ذهب وفضة ؛ لا الرحل اذا ملك عشرة الاف درم » ble‏ لامر أنه 
طو قا > وان ملك عشرن ألما صاغ ها e‏ 
آلاف زدادها بزداد طوقا لامرأته . POLI‏ كان في عنق الواحدة مر 


الاطواق الكثيرة . 
us‏ ای E Pare‏ من انلزف Gall‏ یکون عل السفن 


۱۱ في نسخننا : «حلقة » - وفي يأقوت : « حقة » . والحقة ( بالفم ) ole,‏ من CALI‏ » وقد تدوى من 
الماج » وقد ذكرها مرو بن کائوم في معلقته فقال : « وثدياً مثل حق العاج رخصاً » . وان فضلان 
يكرر الكامة ثانية صحيحة فقول « حقة » CUD‏ صوبناها . 

(۲) في اسختنا « وف أعنافهم » وصواببا She‏ ياقوت : « By‏ اعناقين” » - وشدث المستثرف فرهن ص VA‏ 
عن الذهب و الفضة و وصوفا إلى روسية وضرب الععلة » وکلامه هام مجدر الرحوع إليه »رفة تبادل الدر ام 
والعملة أيام المباسین لذلك الزمان » وما وحد منبا في التاحف . 

(۳) الملة فی ياقوت : « Wy‏ زاد عشرة لاف درم رید لها طوةاً آخر » . 

٠ غامضة في نسختنا أخزناها من ياقوت‎ )٤( 

(ه) ا حرز ماینظم في السلك من الجذع والودع » أو من فصوص الجارة الكرية ؛ والحرزات جواهر 
التاج » وفي القاموس : « خر زات اللك حواهر تاحه ؛ كات الملك إذا ملك عامأ زيدت في تاجه خرزة 
Je‏ سني ماکه » - انظر تعلقات فرءت ۸٦‏ - ۹۱ عن الكتب في ا رر cil sey‏ وحوده وقد 
شرح ا حزف ,أنه کل ماعل من طین وشوى بالنار حق يكون فخاراً » 2 آورد ترجة المستشرقين طذه 
ad‏ ما يخص السفن » وأحال إلى كتب الرحلة عن الفرس وأرمينية » ورأى أن تکون الزف 
مصحفة عن « ار ز » . 


۱۱ 


۲۵ ۱,۱ ۱ ۱۵۱۱" ر حلة ان ONG)‏ - عند الروس.ة ET 0 ne‏ ا ۱" 


کے 
۰ 1 ۹--۔ مه ۰ ۾ مه ۰ ۰ ۳ مه ۰ 2 
وا ۹۔4 6 و ya nan)‏ 59 الحرزة وٹ 4 و نظمو نه 0 عقو دا لنساہم ۲ 


و | قذر خلق الله لا پستنحون من غائط ولا ول 4 ولا شتسلون من حنایف 


ولا بغساون ال من الطعام ¢ ch‏ ۵ كالمير الضالة > ون من لدم 


سے 


يم في الببت الواحد العشرة والمشرون والأقل Wy‏ کثر . ولكل 


الو احد حار 43 6 و ر 42.۵ نظر إليه . ور Cee la‏ ماع ميم عل هذه 


الال عضوم حذاء بعش ۳ وکا or‏ بدخل ال دږ | علیہم آ8 ليشتري 


01) 


في نسختنا : «یایمون فيه » - وف ياقوت : « يبالفون فيه » وهي أصوب » ولمل الذي ساق الا مخ 
إلى هذا هو وحود كلمة الشراء بعدها ٠‏ 

3 اتنا ys‏ وينظمون « » وي sl,‏ ت + » gales y‏ نه عة لنساخہم > - وف dale‏ فرەن عن 
Ob bal‏ : « وينظمون عقد السام » وهو تصحف . 

في نسختنا « بجوز » وهی « يحيئون » کا في ياقوت » والناسخ يصحفها داعا على هذا الشكل . 

. OL من‎ oll | .اض‎ 

في ياقوت : « شاطئة » . 

المرير : المقمد » أو الديوان » أو الصفّة ‏ انظر فرەن ۹۴ . 

في نسحتنا : « الجوار روفة » - وف ياقوت : «ومعه <واره الروقة » فصويناها - والجواري 
الروفة : هن" الجواري SET‏ برقن اناس . 

ناقصة أخزناها عن ياقوت bide,‏ الواو قبل « یدخل » . 


أخذناها من ياقوت ساق 7 


» يقفي أربه‎ Go « : ياقوت‎ By  ةفحصم في نسختنا : « او بمش اربه » وهي‎ )٠١( 


pen] 


۱ 


0۱۱" ر حلة ان ONS‏ — عند ار و مه ۱ PTT SE‏ 


ولا بد A‏ ی کل وم من غسل وجوهم ورؤوسهم باقذر she‏ یکون“' 
وا ; و دلگ 5 ly 4 Ll‏ کل کے بالغداة ( ومعہا 'قصعة 0 مره 
فہا ماء ء فتدفعہا إلى مولاها فيفسل”" فہا بدیه ووجبه » | وشعر رأسه 
فيغسله |" ويسرّحه بالشط فی القصعةء ثم عتخط Gens‏ فیہاء ولا| يدع 


شا ھ0۸ إلا فمله | 0 


في ذلك الماء . فإذا فرغ مما بحتاج إليه حملت 
Wl‏ 4 القصمة إل ا ال جانبه ففعل مثل فعل عة ولا تزال 


Lady‏ من و احد إلى واحد حی تد رها عل تیه من في السست وکل واحد 


58 مہ a 0 (Vv) ۰ eo‏ ۲ 
مہم عتخط ویبصق | فيا ۱ cheney ١‏ وحم“ وشعره فا : 


4 * بن 
وو و ۲ ۱ 


(۱) في نسختنا : « بآقذر مایکون » - ولملا : « بأقذر ماء یکون » ولیست في ياقوت لانه اختصر MAL‏ 
Beals‏ فمبأ وحن نری في هدا الۃمسر صوره la‏ رہ | yal‏ و فة فہو J ks‏ ۰ « کاعظم رحل یکون » ¢ 
و « بأقبم بكاء يكون Ate gly‏ » وأما الطفس فهو القذر النحس . 


۷ اسختنا ° D‏ ومعها عضمة 6 وه مص و صحیحبا das gb‏ فلمل وق اقوت ۰ 


5 )۲( 

(۳) في نسختنا : « فيفتسل منہا » - وف ياقوت : « ففسل فیہا وحبه وید > . 
)£( باض ال نسختنا گنه عن افوت . 
)0( بیاض في النسخة ملأناه عن یاقوت . 
(5) في ياقوت : « إلى الذي يليه فيفمل » . 
(۷) آضفناها من ياقوت لياق . 

. » افاة سفنہم » فصو بنا كلمة « سفن‎ ge ياقوت : « وساعة‎ Sy - » في نسختنا « وساعة توافي سقمم‎ (A) 
. » في نسختنا : « قد خرج » - في یاقوت : « يخرج‎ (4) 


\o 


eee eee‏ رحلة ان فضلات ‏ عند اروسته موو 
ومعه خيز وح ولصل ولبن ونبيذ ء حتى وان خشبة dh gh‏ منصوبة ؛ ها 
وحه duct)‏ 9 الانسان » وحوشا صور صغار ؛ وخلف تلك الصور خشب 
۲ ۱ 

طوال » قد نصبت في الارض ؛ فیوافی إلى الصورة 3 و لسحد mae‏ 
ْم Lo»: bd a‏ رب و پان بعید » ومعي من او ارسیه 
كنار قد و jag‏ ری ار لد علدا ون سر عن 
مأ Ness‏ ممه من ګارته . ام بقول OT‏ : « وجئتك مهده | wd‏ 4 ( ثم 
ترك الذي معه ہیں ربدي اخاشية 35 | ويقول ۱ ری آر ید أن ترزقي Tot‏ 
des‏ خن ودرام كثيرة فبشتري مني کے ی رب ولا يخالفني فما 
أقول » ؛ ثم یتصرف . 

فان تمس عليه بیمه وطالت أيامه » عاد هدية ثانية وثالثة » فا 


£ 


کس ۳ يرانك هل J}‏ کل صو ره من "لت الصور ااصفعار هد 4 6 


(۱) یعلق فرەن ص ۹۷ على نبيذ » فینقل آراء زملائه » بأنه قد یتخذ من التمر » أو هو کا في رحلة عبد 
ا اطیف البغدادي : « وشراممم الرز وهو نبيذ یتخد من القمح » . 
(؟) فی ياقوت : « من بعد » - وفي نسخة کوبنهاغ : « من بلد بعید » ويبدو أن هذه الخطوطہ من معجم 
ياقوت تتفق في کشر مع روايات نسختنا عن ان فضلان . وهذا يدل على أن المحم يب أن يعاد dnb‏ 
عل افون اطرطات آار اتک 
)ا في طيمة ve‏ ليانوت عن الروس : « جيم ماتقدم ممه من ANE‏ » . 
)٤‏ أضقناها عن ياقوت لاسیاق . 
) آضفناها ذلك عن ياقوت تام السیاق ووضوحه . وحذفنا الفاء قبل فمل « أريد » لتابعة ياقوت . 
( في نسختنا : « م أريد » - وف ياقوت : « كلا أريد » فصو بناها . 
۷( في ياقوت ۽ « فان تعدر عليه » , 


ء م ۱ 


دروم سس رح ان فضلان — عند الروسية ارو 
uL,‏ ۳ الشفاعة » وقال : « هؤلاء نساء ریا وناته ونوه۳؟ » ء فلا 
Jy,‏ يطاى”" إلى صورة صورة بان ؛ ولسدشھ 8 و تضرع اس 
aoe Lge Law,‏ لَه البیع cols‏ فيقول: « قد قضی ري حاحتي » وأحتا 
آن 4861 . فیعمد إلى عدة من الغنم aha‏ تع ار كميدن یت 
all‏ > وحمل الباقي فیطرحه بين Go]‏ ]۳ تلك انشبة الكبيرة والصفار 
ی" حوشا. ویملق رژوس ابقر أو نت على ذلك انلشب المنصوب في 
لار ض . فاذا کان اللیل وافت الکلاب فا کات چیم ذلك . فیقول" الذیه 
فعله : « قد رضی رنی de‏ وأ کل ate‏ « . 

* چا 53 


وإذا مر ص مہم الواحد ۱ ضر وا له خيمة | aol‏ عنہم » وطرحوه 
فہا ۱ وحعلوا مھد شع من انز والماء ۱ ولا شر بونه 7 و ( | بل 


. » في نسختنا : « وسألهم » - وف ياقوت :> وسأطا‎ ١ 


۲ ) 4 (۳) کامتان زائدتان دنا > OLY‏ في ياقوت ۰ 


1 في نسختنا : « سمل » - bs‏ ياقوت : « تسیل » . 


زید يافوت : « على ذلك > : 


۷ أضفئاها من باقوت : 


۸ ہہ : « الذي » - وف ياقوت : « ال » . 


(١) 
(۲) 
)٤ 
۰) 
. » في نسختنا : « ویصدق  - وف ياقوت : « ويتصداق‎ )٦( 
(۷) 
(4) 
(4) 

yy ۱۰۱‏ با 


١ oo 


۱ ۱۱ ر حله ان فصلات — we‏ الروسمة 8۱۱" 
1 1 5 ے کے ۳ 

لا تماهدونه | 3 في کل ایام مرضہ لا سما إن كان ضسفا أو Cale‏ . 
ما ۰ 2 5 if‏ 0 7 
فان 7 )۳( و قام وحم إلييم » وان | مات أ حر قوه ( فان كان بل وکا رک 
على حاله تا كله“ الکلاب وجوار ح الطیر . 

واذا آصاها ییی۶ھ۶ جاءوا به ای شحرة EE‏ وشدوا فی dite‏ 
حملا راتا 6 وعلقوہ | فیا 4 و ہمی mal oe‏ حی يتقطع — 
الكت |" بالریاح والامطار . 

3% % % 


۳۲ 


32 0 ګر ي yu‏ 
وکان قال | or} "| J‏ شعلون بروسامم عند الموت افو را اقلہا 


۶ 


۳۳ ۰ یں . 0 ۰ A‏ 
ا مرق 5 وت احب ارت اقف على دلك ۰ gals (a>‏ موت رجل منم 
حلیل ؛ فحملوه 3 قرہ ( 0 عليه عش ره اام حتى فرغوا مر قطع 


. وخیاطتہا‎ al 


(۱) باض bigs‏ في نسختنا » آخذناه من ياقوت . 

(؟) ي ياقوت : « في كل أ ام » ولعل كامة ماسقطت بين كل وأيام > Me‏ كلمة « UW‏ » أو أن تکون 
» في كل أيام مر ضه » کا في تعلیقات المستثرق فرەن ص ۱۰۱ »> bist‏ ۳ عن نسخة كو بنہاغ لياقوت. 
(۳) ي النخة : «يرا » 

(:) في نسختنا « یاکله » - وف اقوت « تأكله » . 

(ه) بیاض ملأناه عن ياقوت . 

)4( اضافة أخذناها من يانوت - وف نسخننا « ينقطم بالرياح والأمطار » - dy‏ ياقوت : « حىّ ینقطع 
من المكث اما بالرياح أو بالأمطار » . 

. > الزيادة من ياقوت وفيه : « انبم كانوا يفعلوت‎ (v) 

, » وف بافوت : « وسقفوا‎  » في نسختنا : « وسقفوه‎ (a) 


] 9۲۱۱ [ 


١ 5 


۸ ۵ رحلة ان فضلان - عند الروسية اام 

3 ذلك أن الرحل الفقير منہم مملون له سفینة صفيرة » و جعلونه فپا 
ومحرقوہا. و (gall‏ ےو ن ماله » و pat‏ نه اه اثلاث ا لأهلهء 
وكليف" ورن ae, Aja)‏ :"ئ۹۳۹٦‫‏ ہہ" ہت بشرو نه .بوم 


۰ مه 


تقل جار تہ نفسہا ¢ oA,‏ مع مولاها . 


وم مستهترون بالنبیذ ۴۹ شرو نه ليلا ونہاراً » وربا مات الواحد 
منہم والقدح في بده . وإذا مات ارئیس | منم | قال أهله خواریه 
منک عوت ممه ؟ » فيقول بعضہم : « أنا » فإذا قال ذلك » فقد 
وجب | عليه ٦‏ ری له ات برجم | ۳۹ ولو آراد ذلك 
ما AF‏ م من يفعل | هذا |" المواري . 


ay: وغامانه‎ 


% تن 2 


فاما مات ذلك الرجل الذي قدمت ذ؟ ره قالوا wold‏ « من يموت 


) في ندختنا : « Why‏ یقطعون ... IU,‏ يئيذوت » وهو خطأ فأصلحناه . 

) في یافوت : « یشترون به نیذآ » . 

) في ياقوت : « مستبترون باخمر يشر بو نها » . 

) زيادة من ياقوت . 

) زيادة من ياقوت . 

( زيادة كذلك من ياقوت - وفی صددابرق Gla‏ فر٥ن‏ هنا ص ۱۰۵ على اعد ola,‏ فنقل عن 
٣س‏ الدن pide dl‏ بالو ر قة ) ۳ و ) قو له ۰ « و هو لاء جر فون ملو کہم إذا ما تو | ويحرقوت مم 
pane‏ واماءم ونساءم » ومن كان LE‏ هم كالكاتب والوزير والنديم والطبب » . 

» مايفمل هذا الجواري‎ ply»: ياقوت‎ ds - » وا من دفعل الجواري‎ pi: Lee في‎ (v) 


\oV 


۱ ۱ رحلة ان فطلان — على اروسمة ۰۸:۱۷ ۹7:8 ٤٤٤‏ 


معه » ؟ فقالس © إحداهن : «أنا ». Fug‏ ها حارتن محفظانہا 


٤ شانه وقطم الات له واصلاح ما يحتاج إليه : والجارية‎ ٤ rer 
۱ 6 کل 2 شرب وتغني فر ح4 مس کشر‎ 
[sill [ حرق فیه هووالارية » حضرت إل النهر‎ coll الیوم‎ OO ما‎ 


(>) 


٠ ۲ o) >.‏ ع ٤‏ 7 
وه Aw‏ » فاٰذا هي ور اخرحت وحمل لها اربعة آرکان من خش الد Mo‏ 


۱ 3 1 0 وڈ 
وعبره » وحعل ۳1 حو شا مثل wh!‏ 59 من التب ¢ 8 مدت 
حی حعلت على ذلك 09 5 sll‏ | بدهيول و ودکاموں 


| بكلام لا أفهم » وهو بد في قبره لم مخرجوه | ° . ثم جاءوا لسر بر فحعلوه 


) ( في نسختتا : « فقال » وهی خطا . 

(؟) في ياقوت : « حيث ماسلكت > . 

(+) فی نسختنا : « غسلا رجلیا » - وفی ياقوت : « غسلتا رجلییا » وهي اصوب bist‏ مہا . 

() في نسختنا : « فی الیوم » وحرف الجر زائد » فحذفناه وهو ۸ يقع في ياقوت ۱ 

(ه) في نسختنا : « ال النبر سفینته فيه » - وف ياقوت : « الذي فيه سفینته » فأضفنا الذي وقدمنا 

حرف الجر وضيره . 

(1) في نسختنا : « من خشب الدنك » - وف ياقوت : « من خشب ا لیم » - وف طبعة pail Oo yb‏ 
doll‏ : « من خشب اخلنج ٤‏ و هو يملق بالصفحة ۸ ۱۰ تعلیقات مطولة » x‏ و اخلنج على وزن عند 
شحر یکون بأطر اف اند » وقبل یکثر في حر حان » وتتخذ من خشه الأواني » فارس معرب » 
0 افدنك نفسه - انظر الضارة الاسلامية | ۱۸6 والتصوص العربية عند كرون حیث 
صف زهره وحه ولونه ولون عوده . 

(۷) في نسختنا : « مثل الانایر الکبار » - وف ياقوت : « ش‌الاناس‌والکیارمن ا شب » - والاابر 

جم آنبار |‘ آنر فا ر سيه الأصل gsi‏ فيا تعنی امسر الذي ڍو ضع للسفينة ٠‏ 


٠ وهي مصحفة‎ CU syn? في نسختنا‎ (a) 
. و أبقی حر وفاً قللة » کملناہ من ياقوت‎ OL) هنا بياض وطس أذهب‎ (4) 


[۲۱۱ظ)] 


۱ 6 ۸ 


۷۵( ٴ۰ ۱ ۱۱۱( ر حلة ان O Yas‏ — عمد ار وسة ۱ Cee Re CT RY‏ وا( 
عل | اأسفيئة م2 بالضر بات اياج الروي | 59 والمساند الد اج 
| اروس :2 جاءت | امرأة عجوز یقواون لها | ° 
على السر بر sil‏ الي ذڪر نا و ولت خساطته و اصلاحه 6 وي 


أن الجواري : وراتہا حوان .0 4 1 4 yA‏ د ; 


ملك الموت 6 ففر Pee‏ 4 


فاما وافوا قبره نموا التراب عن CAL‏ ونوا ا شب » واستخرجوہ 
فى call LY‏ مات فيه فر نه قد اسود لیرد البلد » وقد کانوا جعاوا dar‏ 


3 ۳ 


5 0 مئه شيء غير أو نه ۱ 


٤ ee 32‏ 
فالسوه سراویل رد ar‏ فكوا ” Carr‏ وخفتان ديباج له ازرار 


(۱) بیاض كذاك ملاناه من ياقوت - والضربات : الساند - و الدییاج الرومي : ضرب من الثياب » وفیل 

اانسوج من ألوان مختلفة » فارسي معرب . 

( في نسختنا : « وحاءت » - وف ياقوت : « ثم حاءت » . 

) بياض في نسختنا أ ملناه من ياقوت . 

( في ياقوت ؛ « ففر شت على السرر الذي ذكر ob‏ » . 

( في ياقوت : وهي تقبل » . 

( في نسختنا « حوان ببرة » - Sy‏ ياقوت » حواء os‏ » وقد عالج till‏ تون هذه الكلمة ¢ 

فرأى ATH‏ 2 انها فارسية نتر کب من كامتين ( جوان وبره ) أي شابة عجوز ۰ وفي تكلة العاجم 

لدوزي ١‏ | ۲۲۹ برسبا د جوانبيره » ويقول انها همی ساحرة أو تحترف صناعة السحر وهي الاهة 

Sal‏ رارسا 

2 في سختنا : « الذين » وصو اما مارسنا 5 

)4( السراويل ° هي و( oe‏ ¢ و هو لاس ود یم Ate‏ ساہان gil‏ > م فی ااسيوطي 6 و فد ص 5 
شر ح الران على أنه نو ع من الاأحذة . 

(۱۰) الخف : واحد الخفاف الي تلبس في الرحل » مي DIT‏ لخفته . 


۱ 


هس هس رحلة ان ODM‏ - عند الروسية اماو 
ذهب > وجعلوا على رأسه قلنسوة ديباج و وغلوم ines ie‏ 
القبة || ني على السفینه . تایب على المضربة ا ہیں 0 بالمساند وحاءوا 
dual‏ و نے والرحان فحماوه معه . 

وجاءوا يز وم ونصل فطرحوہ بین بدیەء وجاؤا يكلب فقطعوہ 
ی + عرش ه في السفينة . ثم جاءوا O and‏ سلاحه فجعلوہ إلى جانبه ‏ 
é‏ آخذوا Gols‏ فأحروها حتی عرقنا ء ثم قطموها بالسیف وألقوا Lyk‏ 
ا 

سم جاءوا رہ Walt‏ کا شر فاا ae‏ 
ودحاحة فقتل و ما ء وطرح وو ما فا . 

والخارية الي ترید] أن | | د ذاهبة وجائية تدخل قبة قبة م 
قبابہم ؛ فيحامعها صاحی "۳" القبة » وقول ظٰا: « قولي Li SV gb‏ فملت 
هذا من حبتك » . 


في ياقوت : و ديباج ور » . 
في نسختنا : « وسندوه » - في ياقوت « وأسئدوه » . 


في نسختنا : « چم سلاحه ء . 

في نسختنا : « ترید تقتل » - في ياقوت ؛ « الي تفتل » - وفي مخطوطة کوینہاغ لياقوت : « ترید 

أن تقتل » وهي قریبة من مخطوطننا » فأضفنا أن متابمة المخطوطة . 

)٦(‏ في ياقوت : « فیحاهما واحد واحد وکل واحد يقول ها قول » - وقي طبعة Oo‏ : « فحاممہا 
صاحب القبة يقول ها » - Olb be,‏ ياقوت فريبة ما في نسختنا » فأبقينا على روایتنا - وأما في IS‏ 
هفت اقل لأمين الرازي فالتفصيل يزيد “Gall‏ أهمية » وقد نقل عن خطوطة لابن فضلان cele‏ - 

کانارص ۸ ۱۲ . 


(١) 
(۲) 
. » في نسحتنا : « بنصیفین  وف باقوت : « نصفين‎ )۳( 
٤ 
و9‎ 


۱۰ 
ee‏ رحاً ان OSG)‏ - عند الر وسیه هتفه 
شا کات وقت العصر من .بوم ا٣حممة‏ » حاءوا NLL‏ بة إلى شىء ؛ قد 
موم مثل ماب الباب» فونم رجه" على کف الرجال » وأشرفت 
على ذلك الملبن» وتكلمت بكلام | لها ]۶ ۰ فانز وها. مم کہ سن 
fed MER ie 27‏ ناکد نا اد سرد 
فملہا في المرتين . ثم دفموا OU‏ دجاجة gel tela‏ ورمت به : 

وأخذوا الدجاجة ble db‏ السفينة . 

فسألت الترجان عن فعلہا فقال : « قالت في أول مرخ أصمدوها: 
| هوذا أرى ابي aly‏ | وقالت في الثانية : هوذا | آری | جيم 
قرابتي الموتى [ قموداً » وقالت في المرة ااثالثة : هوذا آری مولاسے قاعداً 
في | الحنة . | ably‏ حسنه خض mal th‏ » ومعه الرحال | والغامان ؛ 


)١(‏ ملین الباب : قالب الآجر »وهو هنا خدود الباب من عوارض الفلق يفم ألواحه » ولیننا الباب: جانباہ 
( والغلق عند البنائین حجر بحەل في وسط المدماك يسكر به ) . 

)۲( في ياقوت : « ر<ابا » . 

۳۱( زائدة من باقوت 

(:) في نسختنا : « GU‏ » وصواما SL‏ ياقوت « ثائية » - وفي ep ub‏ « الثانية ج las‏ 

ات عن ئل متا 

(ه) في باتوت : ددفرا ها » 

)4( في ياقوت : «قات في المرة الأولى > . 

(۷) بياض في الأصل أ كملناه من ياقوت . 

(۸) زيدة من اقوت اسياق . 

sly (4)‏ كذلك › ملأناه عن ياقوت . 

Ns) 


۱٦۱ 


۱ ۱( ر dla‏ ان ولال — عل اروسية الل 


(Ur °‏ 
وهر بدعونی | یا 
وا کانا علییا ؛ و إل الا الي نسمی | che‏ الوت 
وهي | التي تقتلہا . ونزعت خاخالين كنا" عليها » ودفمتم.ا | إلى 


. عاك الموت‎ By all لین كانتا تخدمانہا وها ابنتا | المرأة‎ ge WL 


| فاذهبوا| بي له ۱» فروا ا  ]‏ نحو السفينة فتزعت 


ثم أصمدوها إلى السفينة » وم يدخلوها [ إلى القبة Of‏ وجاء الرجال 
وممہم نے ر۷ ودفموا لا قدحا نبیذاً ففثت عليه وشربته . 
فقال Ole sl J‏ : و ۳ "ودع صواحباتتا د بذلك » . 3 دفم LS]‏ قدح 


اخر ا وطولت الخئاء ¢ والمحوز ےا على pe‏ له والدخول J}‏ 


7 


Lull‏ ای فا مولاها ارا يا وقد Moar‏ وارادت دخول ۹۳ القبة ؛ 


ly )۱(‏ كذلك نقلناه عن ياقوت . 

(۲) جلة طمس أ كثرها وبقیت حروف ؛ فأ کملناها عن ياقوت . 

) ( في نسختنا : « فزعت وارئ كنا علبا » - في اقوت : « فزعت موارېڼ كانتا معبا » . 

. > في ياقوت : « اارأة المحوز‎ )٤( 

(ه) بياض أ مناه من ياقوت . 

(1) في يافوت « كانتا عليها  »‏ والخلخال حلية من فضة کسوار تایبا ناء المرب في أرحلين . 

de )۷(‏ أصاب أكثرها طس فحاها وبفیت Gas‏ حروف أ ماناها من ياقوت » وقد حذف 

ياقوت كلمة « المرأة > . 

(۸) في نسختنا : « ول يدخلوا » وبمدها بياض أ كلناه عن ياقوت . 

)4( في نسحتنا : « التراس اخشب » - وف ياقوت « التراس وا شب » - والتراس في الأصل جم ترس 
وهو صفصة من الفولاذ مستدرة تحمل للوقاية من السيف ونحوه . 

(۱۰) ي احدى aut‏ ياقوت : « صويحاتها » . 

(۱۱) تبلگد : تردد متحبراً » وني الشعر القديم وردت الکامة بهذا ا می . 

. » في ياقوت : « الد ول الى القبة‎ (vy) 


] 9۲۱۲ [ 


۱ 

۱۱۱۸۱۱۸۱۰۱۱۱۱۱۱۱ ۱۸۸۱ رحلة cy‏ فضلان عند الروسۂ ۱:۰۱ ۱ ۱ 

فأدخلت [ رأسها ] " ينها وبين السفينة» قأخذت المجوز رأسها وأدخلتہا " 
See‏ از توش سو نے سد یو و ھ ھی ون 2 ۲۶۳ 

القية » ودخلت معہا . 

و ا 1 رال اضر ون بالمشب”* على التراس لا N‏ السمع عرت 
Lake‏ | فیجز ع غيرها |” 0 uF‏ اخواري » ولا يطلبن الوت مواليين 
ثم دخل O‏ إلى القبة ستة رجال | فجامموا |" بأسر ۾ اللمارية . ثم 
اسر ال جانی"* مولاها » وأمسك Slt‏ رجلها وائثات یدها . 
وحملت المحوز الي ںی ملاك الوت ٤‏ عنقہا حملا ۱ Gilz‏ > ودفمتھ | 

7 رد ؟. 000 ND‏ 1 
إلى انين ل لحد باه واقبلت ومعها خنحر " " yas je‏ النصل » | فأقبلت 
ندخلہ ۱ با ۱ ہیں اناد or or‏ و خر حه 9 Sy‏ حلان last‏ 
با بل حتی مانت . 


ابت 


. > في الندخة  وني يافوت : « فأدخلت رأسها بين القبة والسفينة‎ lI اضافة من ياقوت للء‎ )١( 
. » (؟) في نسختنا : « وأدخلته القبة » - وفی ياقوت : « وأدخلتها القبة ودخلت معا المجوز‎ 

(۳) في ياقوت : « وأخذوا الرجال » . 

. » في نسختنا : « شربون الخحشب » - وف ياقوت : « یضر بون باخذب‎ )٤( 

)0( طمس أ كثر حروف الكامة فا کاناها عن ياقوت . 

)4( في ياقوت : « دخل القبة » . 

) ( ۴ من یافوت . 

. » في يافوت : « الى جنب مولاها الميث‎ (a) 

(۹) بیاض فی نسختنا ملناه عن ياقوت - وبری المستشرق قره‌ن في تفسير الكلمة شہا بالاية الكرعة : 
و خلاف > . 


طمست اکثر حر وف هذه ا ملة فأ کلناها عن ياقوت . 


00 

ا سي و ی 

۱ ۱ ۱ 

( بماض في نسختنا | تملناه عن ياقوت = وف بعش نسخ ياقوت سطر gay‏ أنه سقط من نسختنا او - من 


۱۳ 


71 ::1: ر حل ان تصلات - عند ارو ed TE Od TU 8 de Td‏ لان ل ۱ 
ثم وافى | قرب UI‏ إلىذلكالميت فأخذ خشبة | ۷ 7٠ Last,‏ 5 
غو ہت أه إلى السفيئة » ووحبه | إلى الناس | وا oe se‏ 


المشعلة في بده الو احدة > و on‏ الأخرى على باب كه > وهو tae‏ ۳ 


مثى القہقری 


ve‏ الشف الم 0( الذي مت السفيئة | من بعد ۳ وضعوا الخاربة اق 


ف ٤‏ جنب مولاها 00 


قد ا مب 5 ier‏ ف cs‏ انلس . Masks‏ السار فق ال حاب ( 


سی روب یرفس مافہا 1چ 
هبت | " ریم عظيمة able‏ | فا ace‏ لی“ ال ا واضطرم لسعرها » 


[ وکان ی جاني رجل من الروسية فسمته ] OY‏ بكر | الترجات الذي 


— نسخة باقوت الطمو عة هذا twa)‏ : « وحرضا أدخلتها تر أخرى J‏ غر مو ضع من بين أضلا عا ۱ 
وجرتہا فل تزل تدخل السكين ,2 ها في موضع بين أضلاعبا » و لعل" احلة عندنا مختصرة من هذه . 
)\( بياض في سحتنا | oll‏ عن ياقوت . 
(؟) زيادة من باقوت 
فر أينا أن كامة ) وحبه ) زائدة فحذنناها GY‏ لاتتمة لها Meld‏ بريد : « ووحمہ إلى الناس » » ثم 
| صاحنا » الواحدة » 
( في ياقوت ۳ ا شب الذي oye‏ نحت السضنة @ ۰ 
( اضافة من ياقوت من غير أن يو جد طمس أو نقص ؛ حماناها لتتمة السیاق . 
) في الأصل عندنا : : « وافى الناس الخشب » وصو اما في ياقوت 
) في نسختنا : « ويأخذ النار » فأضفنا الفاء . 
ply (‏ في نسختنا آقمتاه عن یاقوت . 
( اض كذلك ob\e‏ ع ن ياقرت 
oly (°‏ في نسختنا | لاه oe‏ بافوورت ( افا العمارة رەك بأضافة حر فين سقطا ۳ أولها « ضطرم « . 
۱۱( بياض في النسخة أ کملناہ عن ياقوت . 


[۲۱۲ظ] 


۱٤ 


٤ ۲۱‏ رحلة ان فصضلان — عند الروسية ۰ MY YOR NEE‏ 


معي » فسأتہ [عما قال له ۶۲ ۱ فقال ۰ 5 إنه و ات 8.۷ 


المرب ar‏ » ] فقلت: » [ 0 ذلك ؟ » قال :» OS‏ تعمدون | J}‏ 
oll‏ ایک ] زا ارس علیکم فتطر حو نه | CD)‏ 3 التراں وتا كله Cv)‏ 
التراب والموام والدود » وحن حرقه [ بالتار ns‏ 
من ee‏ و فته وساعته . 

[ م حك معا مفرطاً ] ٩۱‏ فسالت عن ذلك شال : « من محبة ربه 
a)‏ » قد بعث الريح حتی 0٦‏ 2 فى ساعة 6 ea Lia,‏ على الحقيقة 42 
ساعة حتى صارت السفينة والحطب والجارية والو 7 6 


(۱) في اقوت : و« الذي ممه ». 
(؟) طمست حروف كشرة من هذه UHL‏ فتمسرت قراءتما » لذلك آخذناها هن اقوت » وكانت 
في الأصل : « عن ...4ه 
۳۱( في ob‏ : « انم معاشر » . 
(4) بیاض لم نقم على تتمته في اقوت فقد اختمره © وللنا وفقنا في اختیار ما يحل عله » وفد وقع 
مثله في dade‏ وليدي . 
( في ياقوت : « gir‏ لانک تعمدون 6 . 
) بياص في نسختنا أخذناه من ياقرت . 
) في ياقرت : « فتأكله او ام والدود » . 
) زيادة من ياقوت من غير أن یقع base‏ طمس او بياض » فأخذناها لتتمة السياق . 
) بياض في نحتنا أ ملناه من ياقوت . 
)٠‏ زيادة رأینسا اضافتها من ياقوت » لا کال السیاق » lly‏ جلة : دی ہو ہت 
ياقوت ؛ والئملة فيه کا يلي : « ثم ضحك Cm‏ مفرطاً وقال من ححة ربه » . 
(۱۱) بیاض في نسختنا أتمناه عن ياقوت - في بعض نخ ياقوت : « قد تہب الريح » و كذلك في طبعة 
Ve yb‏ ص ۲۰ . 
(۱۲) في نسختنا : « فا قضت » وهو تصحف صوابه في یاقوت . 
(۱۳) في نسختنا : « رماداً ثم رمدوا » ولم نر ها مەی > وصواما في ياقوت : « رماداً رمددا » - وا ماد 
دقاف الفحم من حراقة النار - والرمدد : التناهي في الاحتراق والدقة . 


رہ 


الالال لل 1 رحلة ان OA)‏ ل dae‏ الروسية ۷۳ ۰ ET‏ ۳۰ ھ“"ھ" 


ثم بنوا على موصع السفينة » [ وكانوا ] © قد أخرجوها من انہر شبیہا بالتل 
المدور› ولصبوا ٤‏ وسطه ھ2 OO shes tuk‏ 6 وکتوا علیہا اسم 


الرجل ely‏ ملك الروس » وانصرفوا . 
% % تن 


ال : 


ومن | رم "| ماك الروس اش ین سدق قصره ارتا 4 رحل من 
صناد بد ااه وأهل اثته Codie‏ م 9 عوتون عوانه are‏ دونه . 
ومع كل واحد منہم جار به تخدمه ونفسل aca‏ ۱ و اصنم له ما 4 a‏ 
ویشرب » وجارية أخرى يطؤها”" . وهؤلاء الأربسمائة حلسوت نحت 
a‏ و سر بره alse‏ مر صم بنفيس اوه ۶ > وحلس ممه على 
ہے ا ن جارية | لفراشه | وربا وطىء الواحدة من بحضرة 
اا الذن ذکرنا . 


) زيادة من ياقوت یقتضیبا السياق » ول يقم طمس أو بياض ٠‏ 

( في نسخةنا : ھ خدنك » - وف ياقوت : « خدنج » وهو واحد 2 فارسية معربة . 

( بباض أ كلناه عن ياقوت . 

( في اسختنا : « منهم عوت عوته » - وف طمة Cob‏ : « هنهم عو تون عوته » - Sy‏ ياقوت : و فیم 
ِوتون بموته » وهو أصوب في رأينا . 

) في نسختنا : « وتفسل لباسه وتضع » - في ياقوت : « وتفسل رأسه وتصنم » . 

) في نسختنا : « يطأ هؤلاء » وهو the‏ من الناسخ فقد ی عليه ال ووم . 

) السرير : التخت ؛ ويغلب على تخت اللك لا حلب من سرور 2 Mae‏ أسرة وسرر . 

) في ياقوت : « بنفيس الجواهر > . 

) بياض في نسختنا » أ geld‏ ياقوت . 


۱۹ 


TE TM TL SU QO) Te MO aT TOE nd dW PTT ر حلة ان تضللان — عند الروس.ة‎ "۱ ۱ 


+۶75 ۶" قضاء حاجة | قضاها | ۳ فی طشت. 


وادا آراد اارکوت تدموا"" دابته ای اسر بر | LS‏ منه 1 . وإذا 


سے 


| راد | Js Wl‏ فده داتہ Ay} mere go‏ عليه ۲ و له خلیفه 


سوس ا لیوش | ونواقم الأعداء ويخلفه |" في رعيته . 


. » في نسحتنا : « فان أراد » - في ياقوت : « فاذا أراد‎ )١( 

)١(‏ بیاض في النسخة نقاناه عن ياقوت-والطشت أو الطست : إناء من غاس لفسا اليدءهؤنثة » جما طسوت 
(۴) في نسحتنا : « قدم دابته  »‏ وف ياقوت : « قدموا دابته » . 

. بياض في الموضعين من النخة ملأناهما عن ياقوت‎ )٤( 

(ه) في نسختنا Gen:‏ ينزل دابته — Sy‏ ياقوت : Goo‏ یکون نزولہ عليه » واماما أصوب 
فاتخذناها متنأ . 

)4( بياض وطمس حذفا أكثر ممالم Ut!‏ فرددناها عن ياقوت - وهنا ینتہی فصل الروس یقول فيه 
ياقوت ۸۰/۲ : « هذا مانقلته من رسالة ان فضلان حرفاً حرفا « وعليه عبدة “Kole‏ والله Jel‏ 
بصحته » و بذلك یقف الستشرق فرهت في تعلیقاتہ طعاً » لانتباء فصل الروس . 


۱۹۹ 


(۱۱ ۱ ۱ ۱ ۱ عند اخزر رر رر "سر سر وی نترلراشت‎ — OD) ر حلة ان‎ MONEY HU Un UG) ROT SEN TEN EEN nT 


۳۳ 


اما 0 ملاك ظط 6 وأموه 0 lle‏ 6 فإنه لا اظہر إلا ف کل ۱ 9 


أشير متنزه) ا وال غاتال انکر یر قال لل نيه pe ce‏ 


وهو الذي ,قود الجيوش ویسوسپا"" وید بر أمر الما۔کة و .موم ها 
ولظبر وعزو . وله ندعن lil‏ }+ الذن لصاقو نه = ۱ je‏ | في كل ىم 
dl‏ اتال الا كر Col ce‏ «ظبر GLE Y!‏ والسكينة ولا بدخل علیه اعا 


(۱) 


صفحات قال إنه نقلپا من رسالنه . ولکن التعقیق الطویل ساقنا إلى أن النصف الأول هنبا لیس 
لان فضلان »2 لأنه یقم في الاصطخری ۰ ۲۲ - ۲۲ ؛ وف ان حوقل ۳۸۰۹/۲ فلعل ياقوت JB‏ 
عنیا » وأما النصف الثاني فل نجده في هذين المصدرين » وانا انفرد به ياقوت ۳۸,۲ » فأورد هذه 
الطور الثلائة وتابم النقل عن ابن فضلان » فأثيتنا ذلك كاه على أنه لابن فضلان برواية ياقوت » WY‏ 
bil,‏ فيه نفس كتبنا وألفاطه و طذا مناه اليه و حماناه بين معقوفتین » کا شرحنا الا في المقدمة على 
تفصبل » وهكذا اتصات سطور نسختنا بسطرر ياقوت ‏ وقد رابنا أ ضرا بعد eb‏ هذه ال‌طور أن 
وليدي فعل مثا فعلنا في Arado‏ . 

في ياقوت : « وأما ملك از ر فاسه خافان وأنه « - وق الاصعاضری ‏ ۲۲ : « فان alae‏ بسم‌ي 
git‏ | هذا OWL‏ حاءوا به فخنقو نه بحريرة ... الخ » و التفصیل فيه هام محدر الرحو ع اليه > ويقول 
ان الحزر لایشبہون الأتراك ف سود الشمور . 

افص في نسختنا أغذناه عن ياقوت . 

في نسختنا : « اليوش ويوس » - في ياقوت : « ا یش ويسوسبا » وهي أصح : 

صاقب : قارب ودنا - وف الاصطخرى ؛ ۲۲: « فلا راه أحد من الأتراك ومن يصاقمم من أصناف 
الكفر الاانصرف ولم يةاتله تمظيماً له » . وهنا تقف النسخة وتنتہی . ومن هنا نبدأً بالنقل عن ياقوت 
حرفياً اقاماً انس ۳۸/۲ - وع؛ dats‏ بين هاتين الممقوفتين . وقد فمل Ute‏ السنشرق الروسي 
فعلق على الخزر و dal‏ بان Od‏ من هذا المكات ‏ انظر طبعة كر فالفسكي ص 5 ۱۷۱ 
وفعل dad‏ مش هدا فر Ue Ue‏ طبع فصل اخرر عن داقر ت > وقل رأينا أن و ليدي فعل مثل دلك 


ا 


وبیدہ حطس » فإذا سل عليه أوقد بين يديه ذلك الحطب » فإذا فرغ مر 
«oi Jl‏ حلس مع alll‏ على سريره عرن عینه . ويخلفه رجل .هال له 
۱ کندر خاقان > وخلف هذا on‏ رحل يقال er‏ ۹ ۱ 


ورسم املك ا أن لا محلس للناس ء ولا 2 > ولا بدخل 


٣م‏ 
عليه اذ عبر مر : ذکرنا ۱ ٤ OLY Jl‏ ال والعقد والعقو بات و ند پر 


. خليفته خاقان به‎ Je SLL 

ورسم الك wy‏ إذا ا ور ريا و 
cr‏ ۱ ويحفر له فی كل بست منہا قس 30 الححارة حتى تصبرمثل الكحل ؛ 
و تفرش فيه » ولطرح النورة فوق‌ذلات؟ . ونحت الدارنر ؛ edly‏ نہر كبير 
بحري » وبعلون Gall‏ فوق ذلك الثبر » ويقولون : « حتى لابصل إليه شيطان 
ولا إنسان ولا دود ولا هوام » . 


eg ۰‏ + © ع t 1 1 Pes‏ 
وإذا cy?‏ صر بت اعناق الذن بدفنو به حتی لا بدری ان قبره وك © 


(۱) انظر حدود العا م ؛ dak‏ ميتورسکي > لندث ۱۹۳۷ ) ص ۳۲۳ — ٣۲٤‏ . 
(؟) في بعض الصادر : « pata gle‏ » وكامة gle‏ یش تر كية معروفة - اتظر دوزي USS‏ معاحم المرب » 
ودائرة اامارف الاسلامية ۸۱/۱ . 

) في نشرة فرهت : « اللك الاعظم الا کر > . 
4 ) يترجبا Oo‏ بالقصر « Palatium‏ » . 

) النورة : في الأصل حجر الكاس ؛ وقيل إنما عر بية وقول معر بة . 

) وردت هذه ا حلة كذلك في الأصل .. وأورد المستشرق الروسي VIA‏ رواة آخری في بعض النسخ 
هذا نصها : « وتحت الدار نهر والنبر كبير يجري فوقه ٠‏ ويجملون ذلك القبر بينه) » - وفي بش 
#طوطات ياقوت الأخرى : « ویعلون النبر فوق ذلك القير > . 


۱۷۱ 


ما تا رحلة ان فضلاتث ‏ عند ار ر "۳ 
لا الییوت . رس قبره gg EM‏ : « قد دخل CEL‏ وتفرش 
لبیوت کلہا بالديباج النسو ج ail‏ 

ورسم ملك ال1.زر أن یکون له مس وعشروات امرأة کل امرأة 
منهی ان مالك من الملوك الذن بحاذونەء ane lad‏ او کف . وله 
من الاب ای سرت لاس DY‏ ومن 
واحدة من ااا والسراري فی قصر ae‏ > شا قبة منشاة Ont‏ 
وحو YS‏ قبة مضرب" » ولکل واحدة منبن خادم سا فاذا آراد 
أن بطأ بمضین بعث إلى ا حادم الذي يحجبها فيوافي بها في أسرع من لمح البصر 
MUD‏ محملها في فراشه . ویقف الخادم على باب قبة اللك ‏ فإذا وطتبا 
أخذ بیدھا وانصرف » ول یت رکہا بعد ذلك لحظة واحدة . 

bi]‏ وان هذا الات الک رک عال اكيرش لرکوبه » ویکون 
aw‏ وبين الأو اک ميل » فلا ر ata‏ من رعيته إلا خر وحره سعدا له 
لا بر فم رأسه حتی محوزہ . 
EES Ne‏ 


( 
( في dei‏ فر ون : « هن او ار والر اري > ۰ 
( في dab‏ فرەن : « اهر منفرد » . 

سبحان ¢ الو احدة .| Ap.‏ ‘ 
Boal (0)‏ رااان کا cies‏ ربق هی LN CEA‏ جه مارت 


)4( في فردث : goa‏ يملونها » وهي خطأ, 


هن 


51 ۱ ر حلة ان فضلات - عند اجزر ۷( :::::.'.''۲) 

2 0 کو 8 

ومده ملکہم ار مور ل سن٭4 إذا حاوزها وما واحدا قتاته الر عية 
وخاصته » وقالوا : « هذا قد نقص die‏ واضطرت رايه » . 


A. 
وإذا در به لم تول ادر وجه ولا سرب . فان انہزمت قتل‎ 


كل مرن صرف ad]‏ منہا a‏ ڈو اد و خلفتد ۳ ا موا اش م 

sles‏ لساءم وأولادم دو ه, بهم غير مم لغيرمم وم نظر و 5 وكذلك 
.م اہم ومتاعهم ین دور 98 ls‏ قطم کل ل واحد مہم نطعتن 

و 4 ورعا علة ہم باعناقہم ۴ الشحر › ورعا جعلہم إذا said‏ + 


إلييم سأسة . 


وللك انلزر مدينة عظيمة على > نهر إتل » » وهي جانبان . في أحد 
اانبین السامون ؛ وفي اماب الاخر اللك وأصحابه . وعل اسان 
رجل من غامان اللك ”" یقال له خز ۰ وهو مسل راک النٹتن 
المقيمين في بلد انز ر والمختلفين إليبم في التجارات مردودة الى ذلك الغلام 


wv) 


۰ 0 
المسل لا ينظر في آمورم ولا 92( لوم عبر ه 


(؟) رأى الستشرق في هذه الصيفة اقتباساً من القرآن الكريم : « ویولون الابر > غه/.؛ من سورة 
الدبر . وغن نری 0 اجملة التالية : « بوجه ولا سیب » صيفة من صيغ ابن فضلان كررها في 

۳۱( روي الستشرق Me‏ نصا من دهد له ض امخطو طات عدل فر Ve‏ 4 « رحل من اصحات Olde‏ ااك رقا لله 
خزمة » واماہا أصوب من « خز » . 

A> اسلوب ان فضلان » وفيه جلة مور‎ AY مابعدها‎ OY » هنا راینا أن نقف عن النقل عن ياقوت‎ (٤ 
صاحمنا غادرها قل ذلك . فنحن لانری رأى فرەن‎ of دعام محدود هو سنة .۳۱ ه › وقد عرفا‎ 
ووليدي ولا کوفافسکی في الحاقبا بنتص ا حزر على أنها لابن فضلان . وان كنا نعتقد أن‎ 
Me بالقول المشبور مالايدرك كاله لايترك‎ WE الفصل مايزال نافصاً لم یت » ولکننا‎ 


المسارںس 


١‏ - فپرس الأعلام والقبائل والطوائف 
۲ - فپرس الواضع SLAs‏ 
ا برس امحضارة واللغة 
٤‏ سب فہر س الكتب وا مراجع 


۵ - فهر س متو بات هذه الضطبعة 


S‏ و 


Sheil A‏ ل ورات 


أدخلنا في هذه الفپارس ماجاء في رسالة ابن فضلان وماورد في تعلیقاتتا 
الحجواشي وما وقع في مقدمتنا لدراسة الرسالة وصاحبها » لم نفرق بين التن 
والحاشية بأرقام صغيرة أو كبير ةا کنانفعل دائماً وذلك dd‏ صفحات الرسالة . 
واعتبرنا کلمة ان وب GALLI‏ صلب الکلمة » وجعلنا ف هذا اض 
OS‏ المؤلفين إلى جانب أسمائهم داخل الاقواس ء فقد ذكرنام في الحواثي 
b>‏ بأسعائهم وحیناً بعناوين کتبھم 


فهرس الأعلام : آل طولون ‏ الأتراك ۱۷۷ 


آل طو لون ۳۸ 

ابن الأثير ( الکامل فی التاریخ ( ۰۷۱۰۷۵۰۷6 ۱۰ ۰ ۱۱۹ 

ابن تعری بردي ( النحوم الزاهرة ) NA‏ 

ابن جرير الطبري ( تاريخ الامم والملوك ) ٠٠١ ١۷٤ ٣٦۹ ١٦۸‏ 

ابن حوقل ( صورة الارض ) ۱۵ » ۱۷ 2 ۰۳۵ ۰ 4 4۵ )2 ۵4 ۰ ده 2 ۰۷۵۰۷ 0۷۰ 
۹۹ 

ابن خرداذية ( المسالك والممالك ) ۱4 ۱۵ 

ابن رسته ( الأعلاق النفيسة ) ۱۵ 4C ) ١۰‏ ۵ه 

ابن الطقطقي ( الفخري في الاداب ) ۱۸ ۰ ۰۷ ۰ ۱۱۵ 

ابن العديم ( بغية الطلب ) ۷٦‏ 

ابن الفقیه الهمدانی ( البلدان ) Ve‏ ۰ ۹۱۰۷۹ 2 ۱۱۵ 

ابن فضلان = آحمد بن فضلان 

ابن قارن ۷ 

ابن مسکوبه = مسكويه 

أبو بكر الصديق ( رضي الله عنه ) ۲۷ » ۱۲۲ 

أبو جعفر النصور ( الخليفة ) ۱۳۱ 

أبو دلف ( مسعر بن مهلهل ) ۱۷ م وا 

أبو عبيدة البكري ( معجم ما استعجم ) CEN‏ هه ؛ ۱۲۲ 

الاتراك ( أو الترك ) ۰۲۹۱۰۹۰۷ ۲ گے ی٤ی‏ می ۰۱۷ ۸۰ 6 ۸۱ ۹)۹ 


۱ 4 2 ۱۳6 6 ۱۰۷ ») ۱۰۵ ۸ ۱۰۳ 2 ١١١ ۸ ۱۰ CAA AY / A » AOS AY 


)۱۲( 


۱۷۸ فهرس الأعلام : آترك - البزنطيون 

أترك بن القطغان ۱۰۱ 

أحمد بن على صعلوك ۳۸ء ۷ 

أحمد بن فضلان بن العباس ( بن راشد بن حماد ) ۱۷۰۱۳۰۱۱۱۰۰۹۷ ۱۹۰ 6 
۳۱ 46 ۳۶ ۸ ۳۷ م EMC 8۲ 4 ENE Se‏ 2 ۷٦ء‏ ۷۳ ۰ ۸۱ 4 ۸۳ 2 ۱۰۳ »4 
6 ۶ ۵ ۰ ۱۱۳ » ۱۱6 ؛ ۱۷۱۵ ۰ ۱۱۹ ۰ ۱۲۳ ۰ ۱۳۲ » ۱۳۵ » سج ۱۳۹ » 
CANT ¢ ۱۵۰ ۰ ١54‏ ۱۳۰۹ ¢ ۱۱۷۲ 

آحبد بن موسى الخوارزمي VA 6 VY‏ 

الادريسي ( نزهه المشتاق ) 44 4 59 ١:44‏ 

اسماعيل بن آحمد ( Cole‏ خراسان ) 64 ٩‏ 

WV CAV CNV C046 006086846 ء)‎ ٤ الاصطخرى ( مسالك المالك ) هطع‎ 

الأطروش العلوي vo‏ 

آلش بن بلطوار ( آلش بن شلکی بلطوار ) ۲۲ » 4۸ 4 لاه ۶ ۷٦ء‏ ۱۰۳ ١١4‏ 

امرو القيس ( الشاعر ) ۱۳ 

۱٠۳ پلنز‎ 

red 

6 ۱۰۷ ۰ ۱۰۵ ١٦٥ 6 OF LOWE 4۲ » ۱۲۸۰۸۷ ١٦۹ ¢ ۲£ ¢ ۲۳ بارس الصقلابي‎ 

الىحناك ۵۳ ٢٦٠٠ء‏ ۱۰۷ 

البخاري ( الصحیح ) ۱۱۸ 

برتولد ( الستشرق ) ٣٤‏ ١۹۱۶ء‏ ۱۱۷ 

البرنجار ۱۳۰ 

برو کلمن ( تاريخ الأدب العربي ) ۷٦‏ 

البزنطون ۲۹ 


فهرس الأعلام : البكري ‏ خاقان ۷۸۹ 
البكري = أبو عبيدة SIN‏ 
لال ) مودن ‘cl‏ صلعم ) ہہ 
البلعار ۷ » ۰۲۲ ۲۵ ۳۱۰۲۹۰ ۳۸ ۰۳۹۰۳۸ Ee‏ 2 4۲ 6 15 2:54 ٠ه‏ )2 


۱۳۰ 2 ۱۱۸ NAV 1 01 


بلاك ( ا لمستشرق ) به SAG‏ 


بلایف (المستشرق) ٠١‏ 

ا لے SV‏ 

الترکمان ۸۱ 

التعزغزية ۹۱ 

تكين التر کی ۰۲۳ ۹٦ء‏ ۸۰ء ۸۷ء ۸۹ء ٣٤٤۸‏ ۱۳۰ 
2 

١١ الحرمان‎ 

۱۱۸ ) بلعار‎ sul ) atl عبد‎ oy جمفر‎ 

١۷ الحهشیاری‎ 


الجوهري ( الصحاح ) ۸۲ ۰ ١١4‏ 
جوینبول ( الستشرق ) ۱۲۱ 
الجيهانى pl)‏ عبد الله محمد ) 5ه » ۷٦‏ 
© 
حامد بن العباس ( الوزیر ) 6۳۸۰۲۳۱۸ ۱ 6 ۱۱ 
الحسن بن بلطوار -- آلش بن بلطوار 
4s gem‏ كوسا Vo‏ 


١١و‎ con » og خاقان الخزر‎ 


۱۸۰ فهرس pM‏ : الخزر - زكي 


CAVA CNEL ۰ ۱8۵ 2 ۱۲۰ 4 ۱۶6 6 ٩۱ 6 NO 6 ۵۳ 2 OY 4 ۵۰ ¢ ۲۷ ¢ ۲۳ الخزر‎ 
89ء كنا‎ 

٩۱ الخزلحبه‎ 

خلیل مردم ٩‏ » ۱۰ 

د 

الداعی ( الحسن بن القاسم الحسني ) ٢۷ء‏ ۷۵ 

دقورجاك ( المستشرق ) 5 

دنلوب ( المستشرق ) SAGA‏ 

ده‌ساسی ( سلقستر المستشرق ) ١‏ 

دوزي ( تكملة معاجم العرب ومعجم الملابس ) ۷۷ء ۱۷۸ ۷۹ء CAV ۰ ۸۰۸۵ GAY‏ 
CAN » ۱۳۶ ۰ ۱۶ ۰ ۵‏ 87 ۸۱ ۱۵۷ ۰ ۱۵۸ 6 ۱۷۰ ۸ ۱۷۱ 


و 
راسموسن ( الستشرق ٤)‏ 44 
الروس ۰۳۱۰۲۹۲۷۰۲۰۸۰۷ ۰۳۳۰۳۲ CoC OM 64۵6 46 CLO CME‏ 
WAV ¢ ۱۰۵ ¢ ۱۵۰ 2 ۱۵ AY‏ 
نے جک اي 
الروم ۰۱۷۰۱۳ ۰۱۸ ۱۹ 
ريتر ( تعليقات المستشرق رٹثر) ۱۳۳۰۸ 
ريتشارد فراي = فراي 
روزن ( المستشرق ) 5؛ 
3 
زکی محمد حسن ( الرحالة السلمون ) ۱۷ 
زكي وليدي طوغان ( الطبعة الاولى لرسالة ابن فضلان ) 4۸ » وغ » مه » هلم » 
CANE 6 ۱۱۰ ۵ ۱۰۲6 ١١ه)‎ 0 ۱۰۳ 2١٠١1١ 4 Vow 6 ٩۰ ¢ AA ۷ ۹‏ 
GANA CNEL ۱8۰ ۰ ۱۳۹۰ ۱۳ ¢ ۶‏ ۱۷۲ 


فهرس الأعلام : السامانيون ‏ طرخان ۱۸۱ 


السامانبود ۱۷ 

۲٩۰ السكاندناقون‎ 

٩۱ السلحوقون‎ 

۱۳۸ ۱۷ء‎ Ole JI سلام‎ 

اللاقیوں ۱۰ 

سلیمان النبي ( صلی الله عليه وسلم ) ۱۵۸ 
سميرادسکي ( هنري ) ۳۳ 

١:٠ سواز‎ 

السودان م١‏ 

۱۲۸ GYAN GNA ۰۲۰۲۳ سوسن الرسی‎ 


السيوطي ( جلال الدین ) ۱۱۸ 6 ۱6۸ 


شمس الدين الدمشقی = شيخ الربوة 

شيخ الربوة ( نخبه الدهر ) ۷٦ء‏ ۱۰۰۱۹ ۱۱۹۰۱۱۳۰ ۰ ۱۲۲ ۰ ۱۳۵ ۱۸۹۰ ۰ ۱۵۰ 
ص 

الصابیء ( ا مؤرخ » تحفه الامراء ) ۸ ۱۹ 

صاعد بن مخلد ۱۹ء ۲۰ 

CHV ۰ ۲۷ ۰ ۲۵ ¢ ¢ ۲۲ ¢ ۱۷ lis‏ ی۳ ۸ب OVC OME EAC EM‏ )مت 

۱ ۵ 6 ۱۰ cC ۱۳۵ ۸ ۱۲۲ ¢ ۱۱۳ ۸ ۱۹ ¢ ۷ 

ل 

طالوت ۲۷ء ۸۳۲۷ ۱۳۵ 

طاهر بن على ۷٦‏ 

طرخان ۱۰۳ ۰ ۱۰6 


۱۸۲ فهر س الأعلام : Le‏ الله # فلادمر 
3 

عند al‏ ۲۷ ۰ ۳۸ء ۱۳۵ 

عبد الله بن باشتو الخزری ۰۲۳ ۹٦ء‏ ۷۸ء ۸۰ 

SY )۸ العجم‎ 

عدي بن عبد الباقي ( أبو عمر ) ۲۰ 

على" بن أبي طالب ۸۲ 

على بن عيسى ( وزير القتدر ) ١١١‏ 

على بن عيسى بن الحراح A‏ 

على" بن الفرات ( أبو الحسن الوزير ) ١۱۸‏ ۱۹ء +۲ 4 ٢٢ء ١٦۸‏ ۱۷۷ ۱۷۸ ۱۱۹ 

عمرو بن كلثوم ( الشاعر ) ۱۵۰ 

عيسى بن محمد المروذی ٩۱‏ 

عيسى بن مریم ( عليهما السلام ) ۱۱۸ 


٤ se 
١١٠541١١١69١ العزیھ‎ 
۷۹ ) غطريف بن عطاء ( عامل خراسان‎ 
ف‎ 
ع‎ ۱۰۵ CAC ۷٦ ٤ ۸ » ٩ ) فراي ريتشارد ( المستشرق تعليقات على الرسالة‎ 
١١١ ۷ 
۲۵ المرنك‎ 


فره ن ( الستشرق فی ترجمه ابن فضلان الى الألمانية ) ۰۲۵ ٤٥ء‏ ٤٥ء‏ ۱6۹6۱۲۹۰۱۰۸ 
CAVE CANTO ۱۷۱۵ CANE » ۱۰۲ ¢ ۱۷۶ ۸ love loos ۱۵۳ ¢ ۱۵۱ ١86+‏ 
۱ ۱۷۲ 

فستبرغ (الستشرق ) 45 

الفضل بن موسی النصرانی ۷۷ ء ۷۸ء ۱۱۹ 

۱ ٦٦ قلادىمىر‎ 


فهرس الاعلام : قدامة ‏ المستعين ۱۸۳ 


J 
١5 قدامه بن جعفر‎ 
۱۳ ترظن‎ 
۱۰۲ ) القطغان ( أبو أترك‎ 
۱۰۰ القفحق‎ 
۸۸ ) قلواس ( دلبل القافله‎ 
گے‎ 


كانار ( ترجمه ابن فضلان الى الفرنسية ) ١1١61١1٠ ۰ ۱۳۰ ۰ ۱۲۳ 1١١‏ 
كراتشكوف سكي ( المستشرق ) ۰4٩‏ ۵۸ 

کریمر ( الستشرق ) ۳۸ 

کندر خاقان ۱۷۰ 

الکندی ۱ 

۱۰۱ ۹۸۰۹۷ ۱ ۹٦۹ كوذركين‎ 

کوفالشسکي ( مترجم رساله ابن فضلان الى الروسیه ) ٠ه‏ » ۱۱۰ ۶ ۱۰۹ ۶ ۱۷۲ 


3 


مأجوج ( وبأجوج ) ۱۷ء ۱۳۸۰۳۹ 

ماركوارت ( المستشرق ) 40 

محمد ( النبى صلی الله عليه وسلم ) 50 ٠١١4 1١١06‏ 
محمد بن سلیمان ( فاتح مصر ) ۳۷ء ۳۸ NOG‏ 

محمد بن عراق ( خوازرم شاه ) :۸ 

محمد كرد على ٩۱ ۱۰ CACY‏ 

المستعين بالله ( الخليفة ) ۱۳۱ 


۱A٤‏ فهرس الأعلام : مسعر ‏ وستنفلد 


مسعر بن مهلهل = آبو دلف 

المسعودي ( مروج الذهب ) 1١ ere‏ » 44 54ه 4لا 4 ٢١۷٢‏ ۱4۰ 

مسكويه ( تحارب الامم ) ۱۹ م Ye‏ مث" م VOCVE CNA‏ 

العتضد بالله ( الخليفة ) ۱۸ 

المقتدر بالله ( الخليفة ) ۱۸ ۱۹ء ۰۲۰ ۰۲۰۲۲ ۳۷ 4۲ 6 11 ۰ ۵۳ » ۵ 6 ۷ئ 
٩ ۸‏ 4 ۱۱۶ ۸ ۱۱۷ 


المقدسي ( آحسن التقاسیم ) ۰۰۱۵ ۰۷۰۰۱ ۹۸ ۰ ۱٩‏ 


المكتفي الله ( الخليفة ) ۹ 


المهلبى ۷۵ 
ن 
النابغة الشیبانی ( دیوانه ) ۸۲ 
النبي = محمد صلعم 
نذير آلحزمي ۲۳ ۰ ۲ 4 ۲۵ ۰ ۸ CAL ENA‏ ۱۰۲ 6 ۱۱۵ 
نسطور ۲٩‏ 


نصر بن deol‏ بن اسماعیل الساماني EVO‏ ٦۷ء‏ ۷۷ 
نيكيتا اليسيف ( الستشرق ) ٩‏ 


هارون الرشید ۱۷ء ۷۹ 


الهنود ۳۲۳ 


الوائق باه ( الخلیفه ) ۱۷ » ۱۳۸ 
وستنفلد ( الستشرق ) "6 


فهر س الاعلام : وبرغ - الیونان ۱۸۵ 


وپرع ٢۶‏ 
وسو ۱۳۲ 6 ۱۳۵ + ۱۳۷ 


بأجوج ( وماجوج) ۱۳۸۰۳۹۰۱۷ 

6 14 4 ۳ » ۲ ۸ 4۱۰۳۸۰۳۷ ۳4 باقوت الحموي ( معجم البلدان ) ۱۶ » ۱۷ء‎ 
6 ۱۷۵ ۱۷۹ ۰۷ ۷۳ء‎ ء٦۸‎ ء٦۷‎ 607 6 006 OF 6 OMG OY CEA EN 
CANE NOC ۱۱6 ۸ ۱۱۳ 6 ۱۸۹ 6 ۱۰۳ 6 ٩۱ 6۸۸ 6 ۸۶ CAM CANT ۱ 
6 ۱۱ 7 ۱۳۸ AON 4 ۱۳۵ — ۱۲۰6 ۱۲۵ ١ ۱۲ » ۱۲۳ IIA ۰ ۷ 
۱۷۲ — ۱۵۱ ¢ ۱۵۶ ء١۹‎ 

۱۰۱ ) ملك الترك‎ ( yar 

٠١ اليعقوبي‎ 

بلطوار = آلش بن بلطوار 

نال ۱۰۳۰۰۹۷ ۱۰۶ 

۱۱۵۹ Se ۲۳ Soe 

الیونان ۱ 


owl‏ وان 


۱ 
آسه الصغرى 55 
۷٦ pp!‏ 
آمل ۷۵ ۷ 


CMA COM ENC ELC ۳4 ۲ fl 


۱۷۲ ۸۱ ۳۲۰ ¢ ٦ 


ee ow + 


افرشه ١‏ 
أورية ٦٠١ء١‏ ١٢۲٢ء CAL ٣٦۹ ٣٢٢‏ ۱۳۱ 
أوزه نکستان “ب 


٤۷ اران‎ 


آتے بات ۱۷۹ 
بحر القبجق ٠١١‏ 
حر ورنك 45 
خاری ۲۵ 4 ۳۰ ۰ ۵ ¥( "¥ ¢ CVA‏ 


۹ء ۸۰ ۹۱٢۱۸۸‏ 
براغ ٦‏ 
بعداد ( مدینه الستلام ) ۰۲۱۰۱۹ ۲۲ 6 
CTY‏ یڈ ۲۹۵ ۰ ۰۳۷ ۳ MAG‏ 
۳ م ۷۷ » ۱۶۰۳ ۸ ۱۳ » Vee‏ 


بکند ۷۹۸ء۷۸ 

5 
۱۰۰ OLS 5 

3 
الجبال ۲۵ ؛ ۷۳ء ۷ 
fol‏ ۱۵ 


۱۵۷ ۰ ۷۵ Ol > 
CAK ۸۳ء‎ ۰۸۱ CIAL ۲۵ الحرحانه‎ 

۱۱۳ ¢ كة‎ AM 
۱۳ الحزيرة العربه‎ 
۸٩ > 


هال 


الحشه ۱۳ 


۱۰۵ CSE حلب‎ 


۱۹۰ فهرس المواضع : حلوان ‏ فارس 


حلوان ۷۳ الری ٣١۷٢ ۳۸۰ YO‏ هب 
الحبرة ١‏ 3 
خ‌ زمحان ۸٩‏ 
خار کوف Oe‏ ۱ 
۰ 3 
خر اسان ۲6 ¢ ۷۰ء ٥۷ء‏ ۱۷۹ ۰۷۸ 4۸۱ ۱ ۱ ۱ 
ee oe ۱۳‏ ی 
ساوة ۷ 


» ۱۱۵۹ CONG £06 46 4 ۳ 4 EY الخزر‎ 
۱۵ ¢ ۱۳۰ ۵ 


سرخس ۰۷۵ ۷۸ 
سمرفند ۰۷۵ ۷۲۱ 


خلحه ۱۳6۵ ۰ ۱ سمنان ۷ 
خوار الري 4“ : 
errr‏ 3 1 
حوارزم ۲۶ 6 “٠‏ 6 »5 6 م ۵۳ 6 
١‏ الشام ١‏ 
۸٦ے CA\ 6 ۸ CVV‏ ۸۲ 6 ۸۵ 6 
شتوتعارت 6۸ 
8۲ 
ص 
5 
الصحراء الکری ۵ ۱ 
اسان ے ۱ 
ور سی Ae‏ الصين ۰۱۵ ۱۰ 4 ۱۷ ۰ ۲۹ 
الدامعان ‏ ۷۶ 
oe ۰۰‏ + 
دجلة = نهر دجلة 5 
الدسكرة ve‏ 7 ۱ 00 
Ol gb 7‏ ه ۸۲ ۷ 
دمسى ۳۰۰۷ 
$V‏ 6 
ا طوس 4٩٩ ۰ ٤۷‏ 
ر C‏ 
| 5 + 
bb,‏ طاهر بن على ۷٦‏ لعراق ۹ 
روستولد go‏ 2 
الروسیا :۸۳۰۰۲۹۰۲۲۰۱ ۲ هع ۳٤ BET‏ 
٦ئ‏ 4 ۵۳ 6 Of‏ 6 ۱۵ 6 ف 


+ ۱۵ فارس ۱ 


فهرس الواضع : فرنسة ‏ نهر الفرأت ۱۹۱ 


فرنسه ۱۱۵ مرو ۵۲ 4 ۰۷۵ ۷۲۱ م 6۷۸ ۱۰۲ 6 ۱۰ 


الفولعا = نهر الفولعا مشهد = طوس 
J‏ مصر ۱۷ 2 ۳۸ , ٦۹٩‏ 
قازان ۲۷۲ موسكو ٢۲ء ۱۲٩ 6 ٣۹‏ 
قرمیسین ( کرمانشاه ) ۷۳ نل 
القسطنطنية سن نصسین ٦۸‏ 
قشبهان ۷۵ نهر اتل = اتل 
القوقاز ١4‏ ا ا 
me cd‏ نهر Jol‏ ۱۰۰ 
5 نهر آرخز ۱۰۷ 
س ر 
و مر باجا Vey‏ 
کوینهاغ 40 ۲ ۱۰۳ Joos‏ ۱۵۹ ۱ 7 
چم نهر بایناخ ۱۱۰ 
كماك ٩۱‏ ان 
1 نهر جاخش  ٠١١‏ 
۲ نهر جام ۱۰۵ 
پر ات تا نهر جاوشيز ۰۱۱۰ ۱4۰ ۱2۱ 
ليبتسيك 407 نهر جرمشان ۱۱۰ 
ليدن ۷ نهر حصحوں ° ¢ ۰۷۹۱۸۸۷۵ ۸۱ ۸۳ 
AN ۳‏ ¢ ۱۰۷ 
المجمع العلمي العربي ندمشق ۷ هر > ۱۰۷ 
الجمع العلمي السوفياتي ۱۰ نهر الدانوں ۹۱ 
الحیط الاطلسي  ٤‏ ۰۱ ۱5 ۶ ۲۵ نهردحله ۱۳۰ 
الحیط الهندي ۱۰ نهر سمور ۱۰۷ 


المخرم ۲٢‏ نهر الفرات ۱٩‏ 


ذا فهرس المواضع : نهر الفولغا -- abs‏ 


نهر القولعا ۲۲ » ۲ » ۲۵ 4 ۳۰ ۳۷ » pel‏ ۲۰۹ 


٦ء‏ ء) ۹ 4 ۱۰ نسانور ۲۵ ۰۱۷۵۰۷ ٩۸‏ 
نهر كنال ۱۰۷ 7 
نهر کنجلو ۱۰۷ ۹ 
حر افه Ag‏ 
پاپ ی ۳ 
lis 00‏ ۵ ۰۲ ۱۷۳ ۷ 
نهر وتا ١٠١5‏ 
۱ ۱ الهند ۹۰۰۱6 CHECK‏ ۱:۲ ۱۵۷ 
نهر وارش ۱۰۹ 
نهر وتیع ۱۱۰ ۲ 
نهر بعندی ٥۰٥١٠٠٢‏ واسط سبي 
نهر dels‏ ۱۱۰ الولادات المتحدة ۾ 


النهروان ۷۳ abs‏ ( کییف ) 65 


Hi-Z 


جعلنا هذا الفپرس اتر تیب الكلات اللغوية التي شرحناهاء و لفاظ الحضارة 
le ELS‏ تعلق (UL‏ والشرب الیگ رالاس واارباش ele,‏ امموان 
oll,‏ » ومما بصور الحياة dele VI‏ في ذلك العصر عند العرب وعند Bye‏ 
7 الامم التي زارها ابن فضلان . 

والرقم الأول بعدالكلمة يدل على مكان شر حہا والتعليق علیہافی هذه الطبعة ؛ 
وأما الأرقام التالية فتدل على آما كن وجودها وتکرر ورودها . 


ا 
آزاح العله ۷۰ 
آقاده به ۱۳۲ 
الأناسر ۱۵۷ 
بای CMA col‏ ۱۰ 
درقه ۷۷ 
برس ۸۷ 
النوستين ۸۵ ۱۰۱ 
تلد ۱۱۱ 
الحاورس CV ۰۱ ۹٦‏ ۱۰۶ ۱۷۲۵ 
الجواری الروقة ۱۵۱ ٠‏ 


حراقه ۸4 
ج 


الخدنك ( خشب ) ۱۰۵ ¢ ۳۲ ۸۱ ۱۶۱ 6 
۷ هذا 


۱ ۵۸ 4 14۹ ۱۶ )۹ A ¿¢ AY خفتان‎ 


۱۹۵ 


د 
الدانق .هب 


۱ الدراهم السمرقنده ۷۹ 
۱ 
ا الدراهم الطازجه ۸۲ 0 235 


الدراهم الغعطريفية ۷۹ 

الدراهم المزيفة ۸۲ 

الدراهم المسية كت Jo‏ المسسه 
درز القرطق 
bl‏ المسبسة ۸۸ ۰۲ ١‏ 
الدوامات ۸۲ 


۱۰۸ 


الدیباج الرو می ۳۳۵ 6۸ ۱ 


ر 
۱٥۸6٤۸۷ Oly‏ 


رمدد ١٢١ا‏ 


رمان آمليسي ۱۲۸ 
س 
الساج ( خشب ) WY‏ 
ساخرخ ( مقياس ) ۱۳۰ 
سال » أسيلة ۰۰ ١م‏ ۱۰۳ 
السحو ۱۱۰ 
سروال CAV‏ مه١‏ 
السثفر CAN‏ ۱۰6 ۱۰۷ 
سمور ۰۱۳۹ ۰۱۳۵ ۰۱۵۳۰۱۵ ۱۵۵ 


السيور ۱4 


yay‏ فهرس الحضارة اکا الشبه - النمکسود 


۳ 


الطاغ ( حطب ) Qe 6 AY‏ 
lb‏ ۸۷ 
الطفس ۱۵۲ 
الطیفوربه ۱۲ 

8 
عامل العاون ۷۸ 
عراجین النخل ۱۵۰ 

3 
علوة سهم ۱۳ 

۳ 


فرطق ۹۹6۸۰ ۱۰۲ ۰۱۰ ۱۰۸ 


14۹ ۰ ۱۵۸ 
القفعر +۱ 
فلانس » فلنسوة ۱۳۱ 6 ۱۵۵ 
القولنج ag‏ 
لے 


الكعاب ( دراهم ) ۸۲ 


کمخت ۸۷ 


ار صد ۷۸ 
الضرت ۰ ۱۷۱ 
pall‏ نات ۱۵۸ 
الطرد ‏ ۰۱۱۵ ۱۳ ۰ ۱46 
القنعه ۹4 ۱۰۲ 
لبن 2 me‏ 
۷ 
اللسد ۱۵۰۱۰۱6۵۳۰۹۰ ۱۵۹ 


النمكسوذ 5م 


ر تب وج 


أوردنا في هذا الفبرس أسماء الكتب والراجم gil‏ وردت في هذه الطبعة ؛ 
وذ کر نا السنین والدن لبيان الطبعات و تحديدها » وجعلتا ترتب المصادر 
العربية أو العربة أولاً ثم أوردنا بعدها المصادر الغربية . وقد اخترنا أن نذ كر 
هذه المصادر الاورية ہا حروف العرية تجنبا اصعوية طباعتہا فهي بالروسية 
والألمانية وا حر یة والفرنسية ء لذلك ترجنا العناوين تعر lela‏ فيبا » والمطلعون 
على اللغات الأجنبية بعرفون مظانہا ويحسئون الرجوع الیہا في یسر وسبولة . 


1 جج 


i 


| اأصارر العر بس واطمر سم الى pa!‏ سم 


آحسن التقاسيم ‏ للمقدسي ( لیدن ۰ ) YN‏ ۰ ۹۸ ۰ ۱۹ 

إرشاد الارب أو معحم الادباء - لیاقوت الحموي" ( طبعة الدکتور الرفاعي 
بالقاهرة ۱۹۳ ) ۷۰ 

بغية الطلب فی تاريخ حلب لکمال الدین بن العدیم ( مخطوطة ) ۷۰ 
بلدان الخلافة الشرقية - تأليف لسترنج وترجمة فرنسیس وکورکیس عواد 
( داد ۱۹۵ ) ۷۰ 

البلدان # YY‏ بكر آحمد بن محمد الهمذانی العروف ph‏ الفقیه ( طبعة 
لیدن ۱۳۰۲ ه) ۰۷۹ ۱۱۵ 

تاريخ ابن الأثير = الکامل في التاریخ 

تاريخ ابن جرير = تاريخ الامم والملوك 

تاريخ ابن Sloe‏ = تاريخ مدنه دمشق أو التاريخ الكبير 

تاريخ الأمم والملوك ‏ لابن جرير الطبري ( المطبعة الحسينية بمصر ) CNA‏ 
۹ ۰ ۷۶ ۰ ۱۱۵ 

تاریخ مدينة دمشق - للحافظ آبي القاسم علي" بن عساکر ( طبعة المجمع 
العلمي og all‏ بدمشق ۱۹۱ ) ۱۳۸ 

تجارب الامم وتعاقب الهمم - لسکوبه ( طبعه آمدروز pan‏ ۱۹۱۵ ) ۱۹ء 
۸ 6 ۷۷۷ 

تحفه الامراء في تاريخ الوزراء — للصابي ( طبعة آمدروز دروت ۱۹۰ ) ۱۹ 
ALG‏ معاجم العرب = معجم لتكملة معاجم العرب 


۱۳ 


۱ 


۱۷ 


۱۸ 
۹ 
و > 


۲١ 


51 


۳۳ 


£ 


تقویم البلدان - لأبي الفداء ( طبعه رینو و ده سلان سار بس ۰ ۱۸ ۱۱۳ 
حدود العالم ‏ ( طبعه مینورسکی ء لندن ۱۹۳۷ ) ۱۷۰ 


1 


۱۱۵ ۰ AY ۰۷۹ ) ۱۹۵۱ القاهرة‎ 

خريدة العجالب وفريدة الغرائب ب لسراج الدین عمر بن الوردي ( القاهرة 

۱۳۵ <4 ۰ ( ۹ 

دىوان أبى pls‏ الحمدانی — ۱ طبعه سامی الدهان » بروت ودمشق 

٤٤ ) 4 

دبوان النابغة الشيبانى ‏ ( طبعة دار الكتب المصرية ۱۹۳۲ ) AY‏ 

الرحالة المسلمون في العصور الوسطى ‏ لیف المرحوم الدکتور زكي 

محمد حسن ( القاهرة ۱۹٤١‏ ) ۱۷ 

رحلة ابن بطوطة أو تحفه النظار فی غرائب الامصار ( طبعة باریس ١9507‏ ) 

۱۲ 2 6 

۱۵۳ ) عبد اللطیف البغدادی ۔_ ( طبعة مصر بغير تاریخ‎ dle, 

رسوم دار الخلافه — للصابي ( مخطوطه ) ۱۱۷ 

صله تاريخ الطبري ‏ لعریب القرطبي ( الطبعه الحسینیه بمصر ) ۷4 

صورة الارض — لابن حوقل ( طبعه کرامرز في لیدن ۱۹۳۸ ) ۷۰۰۷۵ » 
۹ ۰ ۱۰۹ 

صور الأقاليم — للبلخي ( طبعه ليدن ۱۹۲۷ ) 4ه 

الفتح الكبير في ضم الزيادة الى الجامع الصغير ‏ للسيوطي ( طبعة دار 

الكتب العربية بمصر ) ۱۱۸ 

الفخري في الاداب السلطانية ‏ لحمد بن على" بن طباطبا المعروف بابن 


الطتطقي ( غریفزولد ۱۸۵۸ ۱۸ 6 VY‏ م ۱۱۵ 


VV 


YA 


۳۱ 


۳ 


Wee 


۳ 


ry 


۳۸ 


فهرس الکتب والمراجع : الفر ج س نخه 2 


— الفرج بعد الشدة ‏ تاليف أبي على المحسّن التنوخی ( الهلال بمصر 
۳ )م 

— فهر ست الکتب والخطوطات بمدننه مشهد ( بالفارسية # طوس ۱۳4۵ ) EV‏ 

— الکامل فی التاریخ ‏ لابن الأثير ( مصر ۱۳۵۸ — ۱۳۵۹۳ ) ٢۷ء‏ ٥۷ء‏ 
كلا » ۲۰۶ م ۱۱۹ 

س مروج cai‏ _ للمسعودی ( طبعة ده مینار في بارس ۱۸۰۱ ) Cre‏ 
٤ء‏ ۱۰ 

-- مسالك المالك # للاصطخرى ( لیدن ۱۹۲۷ ) 6ه ۱۲۷۰۹۱۰۷۹۰ ۰ ۱٦۹‏ 

— السالك والمالك — للجيهاني ( ذکره ابن العدیم في بغية الطلب ) ۷ 

— محمم الزوائد ومنبع الفوائد _ للحافظ علي الهيثمي ( القاهرة ۱۳۵۲ه)۱۳۱ 

— معجم الانساب والاسرات الحاكمة — زامباور ( ترجمة المرحوم الدکتور 
ز کي محمد حسن وزملاله » القاهرة ۱۹۵۱ ) ٢۷ء‏ ۸۰ 

— معجم البلدان - لیاقوت الحموي ( طبعة وستنفلد في ليبتسيك 1855 ) 
ذکرنا آرقامه فی فهرس الاعلام فیحسن الرجوع اليه هناك باسم ياقوت 

— معجم ما استعجم من آسباء اابلاد والواقم - للبكري ( القاهرة ۱۹۵6 ) 

— العرب من الکلام الأعجمى على حروف ا معجم - لأبي منصور الجواليقي 
وی می ه ) ۸۲ 

۳ يح العلوم ‏ لحمد بن أحمد الکاتب الخوارزمي ( القاهرة ۱۳۲ ه ) 
۷ ¢ ۱۰۱ 

— النجوم الزاهرة - لابن تغري بردي ( طبعه دار الكتب الصریه ۱۹۳۰ ) ۸ 

— نخبة الدهر في عجاثب البر والبحر ‏ لشمس الدین الدمشفي العروف 
شيخ الربوة ( طبعة مەرەن في ليبتسيك ۱۹۲۳ ) ۷٦ء‏ ۱۰۹۰۹ ۰ ۱۱۳ 
۹ء ۱۲۲ » ۱۳۵ ۰ ۱٩‏ 


dag — ۴‏ الشتاق فی اختراق الافاق ‏ للادریسی ( مخطوطة ) ٠۹‏ 


ب س الصاور اریز sey ls‏ 
she (‏ ی مر بھناھا الى العریب: ) 


> -- تعلیقات الستشرق ریتر في مجله المستشرقين الالمان (ليبتسيكک ۱۹6۲ 
بالجزء ٩۳‏ ص ٩۸‏ ۱۲۰ ) على طبعه ز کی وليدي لرساله ابن فضلان 

۱ -- تعلیقات المستشرقين Db‏ وفراي » على رساله ابن فضلان طبعه زکی ولیدی 
( فى محله بیزانطینا ۱۹4۵ فی ۳۷ صفحه ) 

۲ — تعلیقات الستشرق دنلوب على طبعه وليدي للرساله ( فی ال مجله ASU!‏ 
Lo‏ الشرق » شتوتغارت من الصفحه ۳۰۷ ب ۳۱۲ ) 

۳ — تعليقات الستشرق تشاكلادي في الجله المجرية ( بودابست ۱۹۵۱ من 
الصفحه ۲۱۷ — ۲8۳ مع الصور الشمسیه لرساله ابن فضلان ) 

٤‏ — ترجمة رسالة ابن فضلان الى الفر نة مع خرائط الرحله والتعلقات؛ 
عن طبعة وليدي (قلم ماريوس كانار في مجلة معهد الدراسات الشرقية ؛ 
الجزائر ۱۹۵۸ من الصفحه (VEN — 4١‏ 

ه: - الثقافة فى عهد الخلفاء # فون کریمر ( بالالمانية ۱۸۸۸ ) ۳۸ 

٦‏ - رحله ابن فضلان''' — eb‏ زكي وليدي طوغان مع التحقیق والترجمه 
والدراسة ( في مجلة الستشرقین الالان ۱۹۳۹ ء الحزء الرایم والعشرون ) 

۷ -- رحله ابن فضلان الى البلغار ‏ ترجمه وتعلیق الستشرق الروسي 
كوقالقسكي مع مقدمه الستشرق کراتشکوفسکي وکل ذلك بالروسیه » 
( موسکو ۱۹۳۹ في ۱۹۳ صفحه مع صور شمسیه للمخطوطه ) 

)1( وصلتني هذه الترجمة بعد طبع القدمة » في الو قت الذي وصلتني فيه الصور: 


الشمسية لطبعة زكي Gay‏ وتعليقاته على رحلة ابن فضلان » فأفدت من هذين العملين 
النفیسن , 


۸ 


3 


۱ 


فهرس الكتب والمراجع : رحله — الموسوعة Yow‏ 


رحلة ابن فضلان الى الروسية » وما ذكره الجغرافيون عن رحلات العرب 
باللعه الالمانية » للمستشرق فرەن بطرسبورغ ۱۸۲۳ ) 


Gals dab -‏ = رحلة ابن فضلان 


معجم لتكملة معاجم العرب - تأليف دوزي ( بالفرنسية في باریس ۱۹۲۷ ) 
GC VAG VV‏ ۷۹ م ۸۲ ۸٥)‏ 4 ۸ ۸۷ ۱۰۵ 2 ۱۱ 6 ۱۲۰ ۸ ۱۳۱ 2 ۱۲ » 
٠ ۱۷/۱ 6 ۱۷۰ ¢ ۱۵۸ lov‏ 

معجم اللاس لدوزى = العجم المفصل لاسماء 

المعجم الفصل لاسماء الملاس عند العرب ۔۔۔ تاليف دوزي ( بالفرنسیه في 
امستردام ۱۸۶ ( 64S AV AO‏ ۱۳۱ 

الموسوعة الاسلامية أو دائرة العارف الاسلامية ‏ للمستشرقين ( بالفر نسية 
فى ليدن ۱۹۱۳ ) ۰۷ » ۰۷6 We ۰ ۱۲۱۰ ١١5451‏ 


hin Aye 


| مهرما ۳ 


الفصل الاول ‏ رحلة ان فضلان 
کے الرحلة في العصر 
ال یضر 
الو فد والخلة 
آهمبه J)‏ حلة 

الفصل الثاني تحقيق الرساله 
مؤلف الرسالة 
فصول من الرسالة 
مخطوطه الرساله 
طر be‏ في التحقيق 
بان الرموز المستعملة فى هذه الطبعة 
نت نمادج وآلواح ا والرحلة 
س - رسال اہی O23‏ 

عى ا فعاوط: الوعيرة في not‏ مشہر 
فاتحة الكتان 
العجم والانراك 

في فارس 


الصفحه 


AY 


uly — 2‏ 
د فهرس الاعلام والقاكئل والطوائف 
iil — ¥‏ الواضم 2 
۳ — فهرس الحضارة وال 
TEE‏ الكتب والمراجع ۱ 
ه -- فهرس محتويات هذه الطبعة 


١٠ 


١ 


۱۹۹ 


۱۷۵ 


7 ان‎ 
e a | 


حه 
بح سطر 
۱ سطر ۳۹ 
‘ \ £ ۱ : 
۱ ادراك 
4 إدراك 
$A‏ 
XX11 i ١‏ ی 
XI\‏ 
١ ۱‏ 144 
۳ 140 
١ ۹٥‏ 
۱ | 0 فا 4 
۱ ۱ 
۱ و لبود 
اب و حوز 
ly pat‏ 


سس 
of‏ 3 اص ۹ 3 75 2 3 النقط 4 آو ط 
ص ea)‏ 3 
1 وہ uae‏ المروف لا از 3 روف أثناء 1 
رة من القارىء الك ۳ ۱ ۳ ۱ 3 
نوق ودره الحقق : 


تم طبع هذا الكتاب في دمشق 
بالمطبعة الهاشمية يوم الاربعاء 
5 ذي الحجحة ۱۲۷۹ الموانق 
ل ١‏ حزيران ( ونیو ) ۱۹٦۰‏ 


